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laikndh; 

 

^ejkBh izk/;kid la’kks/ku if=ds*pk gk ngkO;k o”khZpk ifgyk vad- ‘kks/kfuca/k ys[kdkauh 'kks/kfuca/k 

ys[kukP;k vkarjjk"Vªh; i)rh ikGwu R;kpk ewY;kRed o ok³~e;hu ntkZ lkaHkkGkok] gh vkeph vis{kk vlrs- 

R;kr xks”kokjk vFkok lkjka'k] cht'kCn] izLrkouk] fu"d"kZ fdaok lekjksi] lanHkZ ;kapk lekos'k vfuok;Zi.ks 

djkok- 'kq)ys[kukP;k pqdk ulkO;kr- ‘kks/kfuca/k iw.kZr% riklwup ikBokok] vls vkokgu vkEgh usgeph 

djrks- tuZy gs xwxy] ,l,lvkj,u] fjlpZ xsV ;kaP;k’kh fyad dsys vlY;kus vkiY;k fuca/kkps ‘kh”kZd] 

ys[kdkps uko o xks”kokjk ;qfudksM QkWUVe/;s ejkBhr o R;k[kkyh baxzthr vuqokn VkbZEl U;w jkseu e/;s 

ikBfoY;kl R;kpk vkiY;kyk Qkj eksBk Qk;nk gksrks- 

 ;k vadklkBh la’kks/kdkauh fofo/k fo”k;kaojhy mRreksRre ‘kks/kfuca/k izdk’kukFkZ ikBfoys o ihvj fjOáw 

lferhdMwu >kysY;k Nkuuhrwu nq#LR;k lqpowu izdk’ku;ksX; v’kk fuca/kkauk LohdkjY;kuarj gk vad r;kj 

>kyk vkgs- vkarjjk”Vªh; fu;ekoyhuqlkj ‘kks/kfuca/k izdkf’kr dj.;klanHkkZr loZ la’kks/kd] vH;kld ys[kdkauk 

vkEgh lrr vkokgu djrks vkf.k R;kyk ‘kks/kfuca/kys[kdkadMwu ;ksX; izfrlkn feGrks- ;wthlhpk 

fu;rdkfydkalnHkkZr th fu;ekoyh vkgs] frps rarksrar ikyu ^ejkBh izk/;kid la’kks/ku if=dk* djrs- gs 

fu;rdkfyd lar xkMxsckck vejkorh fo|kihB ejkBh izk/;kid ifj”knsP;k ekxZn’kZukr izdkf’kr gksrs- 

ih&vk;,l,l,u o b&vk;,l,l,u izkIr ;k fu;rdkfydkpk bEiWDV QWDVjgh ikpP;k oj vkgs- 

gss tuZy bafnjk egkfo|ky;kP;k  www.indiramahavidyalaya.com ;k osclkbZVoj Research 

Journal ;k gsMe/;s Bsoys tkrs- Peer Reviewed tuZy vlY;kus ;krhy ‘kks/kfuca/k fofo/k izkf/kdj.kkaojhy 

fuoMhlkBh xzká /kjys tkrkr- rlsp ,ihvk;lkBh Peer Reviewed tuZye/khy ‘kks/kfuca/kkaps xq.k xzká /kjrk 

;srkr-  

vkiY;k lokZaP;k lgdk;kZus vf/kdkf/kd ntsZnkj ‘kks/kfuca/k vkWuykbZu o vkWQykbZu izdkf’kr 

dj.;kph la/kh ^ejkBh izk/;kid la’kks/ku if=ds*yk feGr jkghy] ghp vis{kk! 

     

        & MkW- iou ekaModj 

                     o laiknd eaMG 
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नव्वदनंतरच्या लेखनातील सर्जनशीलता 
डॉ. ववर्य र्ाधव 

रार्स्थान महाववद्यालय, वाशीम  
मो.: ९८८१५२७६६० 

 
 

मानवी र्ीवनाशी संबंचधत अनेकानेक महत्त्वाचे पैलू आहेत, तद्वतच अनेकानेक महत्त्वपूणज 
ववषयस द्धा आहेत. सामाजर्क, कौट ंत्रबक, आचथजक, आरोग्य, क्ीडा, प्रेम, लैंचगक, राष्ट्रीय, रार्कीय, ऐततहाभसक, 

नैसचगजक, प्रदषूण, वैजश्वक, पयाजवरण, खगोलीय... असे न संपणारे सारे ववषय. आणण अशा साऱ्या ववषयातूंन 
सादहत्याला अभलप्त ठेवता येत नाही. या ववषयांकडे सादहत्याला गंभीरपणे बघावेच लागते. कारण मानवी 
र्ीवन हे या ववषयांच्या कक्षबेाहेर र्ाऊ शकत नाही. मानवी र्ीवनात सकस, प्रेरक आणण वास्तववादी 
सादहत्याचे मूल्य हे शबदांतीत आहे हे तनववजवाद. म्हणूनच मानवाने शे्रष्ट्ठ, सर्जनशील सादहत्याला आपल्या 
र्ीवनप्रवासात शे्रष्ट्ठत्वाचे अभमट स्थान ददलेले आहे.  

कलेसाठी कला म्हणून भलदहणे वेगळे आणण वास्तवाचा पक्का हात धरून क्ांततदशी लेखन करणे 
वेगळे. वंचचत समूहांचे र्ीवन उन्नत व्हावे यासाठी अत्यंत तळमळीतून लेखन करताना ज्यांची प्रततभा 
फ लारुन येत े असाही संवेदनशील आणण अस्वस्थ मनाच्या सादहजत्यकांचा आपल्या र्बाबदारीचे डोळस 
भान असलेला एक वगज आहे. सादहजत्यक हा कलाऽ कला म्हणत न सत्या कलेसाठी समवपजत झालेला 
नसावा. त्याला स्वभान आणण सामाजर्क मूल्यांचेही प रेसे भान असणे आवश्यक आहे. त्याचे सामाजर्क 
बांचधलकीशी अतूट नात े असण्याची गरर् आहे. गंभीर, दाहक प्रश्नांच्या आक्मणकाळात तो अस्वस्थ 
व्हायला हवा. ववषमतेच्या ववरोधात तो मानवतेच्या रक्षणाथज तनडरपणे झ ंर्ायला ताठपणे उभा राहायला 
हवा. नैसचगजक आणण मानवी मूल्ये त्याने र्पायला हवीत.  

शूद्र, अततश द्रांची अधोगती ही ववषम व्यवस्थेने केली. त्यांना भशक्षणाची दारे उघडण्यास मज्र्ाव 
केलेला होता  हेस द्धा प्रम ख कारणांपैकी एक आहे. खरे म्हणर्े त्रिदटशकाळातच प्रस्थावपत व्यवस्थेला हादरे 
बसायला लागले, तरीही भारतीय व्यवस्थेत पूणजतः हस्तक्षेप करायला त्रिदटशसत्ता अन कूल नव्हती. देशात 
खरी पररवतजनप्रक्रक्या स रू झाली ती स्वातंत्रयानंतर, पण ततलाही मयाजदा होत्या. त्रिदटशांनंतर तनमाजण 
झालेला स्वतंि भारत हा नवतनभमजत संववधानाच्या कक्षेत आला. संववधानाद्वारे हर्ारो वषे व्यवस्थेने 
नाकारलेल्यांना त्यांचे मूलभूत अचधकार देण्यात आले, ज्यांना आपल्या पूवाजय ष्ट्यात म क्तपणे बोलताच 
आलेले नव्हत,े माणूस असूनही माणसासारखे र्गताच आलेले नव्हत,े ज्यांनी भशक्षण घेणे हा अततशय 
गंभीर ग न्हा मानला र्ात होता... अशा उपेक्षक्षत, हक्कवंचचतांना संववधानाने माणूस म्हणून र्गण्याचे, 

बोलण्याचे, भशक्षणाचे, वाचण्या- भलदहण्याचे आणण इतरही हक्क देऊन क्ांतीवाटा बंधम क्त केल्या. त्याचा 
पररणाम असा झाला की हळूहळू का असेना, भशक्षणप्रवाहात वंचचत समूह यायला लागले. ते बोलायला 
लागले. त्यांच्याशी प्रथमतःच  अजस्मता संवाद करायला लागली. पूवजकाळी लेखन करणे ही एक 
प्रस्थावपतांचीच मक्तेदारी होती, ततला णखडंार पडले आणण वंचचत समूहातील होरपळत आलेल्या लोकांमधून 
काही लोक भलहायला लागले. त्या स मारास अशांचे सादहत्य प्रस्थावपत प्रकाशक छापायला प ढे येत नव्हत.े 
त्यांच्या सादहत्याला सादहत्य म्हणायला तयार नव्हत.े समीक्षक ततरस्कृतपणे बघत होत,े तरीही ही माणसे 
व्यवस्थाप रस्कृत कटकारस्थानांचा बाऊ न करता भलहीत रादहली. प ढे काही प्रकाशक अन कूल व्हायला 
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लागले आणण वंचचतांच्या सादहत्याने आपला प्रभाव तनमाजण केला. प्रारंभीच्या काळात हे सादहत्य सर्जनशील 
लेखनशैलीपासून दरू होते, पण अन भव सर्जनशीलतेशी नाते सांगणारे होत.े ते दाहक वास्तवातून आलेले 
होत.े तत्पूवी सादहत्यात असे घडलेले नव्हत.े याच सादहत्याने मराठी सादहत्य अचधक समदृ्ध केले, पण हे 
एवढे होण्यासाठी येथील वंचचतांच्या हर्ारो वपढ्या काळाआड गेल्या.  

र् ेमूकबचधर ते देहबोलीचा व्यक्त होण्यासाठी वापर करतात. भशकलेले असतील तर कागदावर 
भलहून आपल्या भावना व आपले म्हणणे मांडतात. भशक्षक्षत लोक बोलतात, पण त्यातील सवांनाच 
दर्ाजय क्त भलदहता येत ेअसे नाही. लेखन करणे हा कलेचा प्रकार असे मानण्यात येते. कलेसाठी कला 
अशा मताचा समथजन करणारा मोठा वगज अर्ूनही कालबाह्य झालेला नाही. खरेच लेखन ही कलाच आहे 
का असा प्रश्न उपजस्थत झाला पादहर्े. ही कला असेल तर अवगत कशी करायची? ती सवजच भशक्षक्षतांना 
वा अक्षरओळख असणाऱ्यांना का अवगत होत नाही? आपल्याकडे संवेदनशीलता नसले, ठाम भभूमका नसले, 

सामाजर्कतेचे प रेसे भान नसेल, सकस आणण दर्ेदार सादहत्यवाचनाचा अभाव असेल तर? मग याच्याशी 
संबंचधत सादहजत्यक वगज हा कलेसाठी स्वतः कला बनूनच आपले आय ष्ट्य व्यतीत करणार हे उघडच आहे. 
आपल्या सादहत्याचा ववशेष दबदबा तनमाजण होण्यासाठी सादहजत्यकाला खूप कष्ट्ट करावे लागतात. म्हणर्े, 
भाषेला सामर्थयजवान बनवावे लागते, अन भवांकडे बघण्याची त्याला ववशेष दृष्ट्टी कमवावी लागते, भरपूर 
वाचन, चचतंन- मनन करावे लागते, त्याच्या अंतमजनातून आणण त्याच्या रंध्रारंध्रातून सादहत्य पाझराव े
लागते. न सती संवेदनशीलता असून वा भलदहता येत ेम्हणून भागत नाही. सादहत्य ही मानवोभ्य दयासाठी 
तनमाजण झालेली ऊर्ाज आहे. ही एक कठोर साधना आहे. मन ष्ट्याला उच्च आणण यथाथज भूभमका देण्यात 
सादहत्याचा मोठा वाटा आहे. कठीण प्रसंगी सादहत्य माणसाला केवळ धैयजच नव्हे,  योग्य अशी ददशा 
देण्याचेही महत्त्वपूणज काम करत.े सर्जनशील लेखनशैलीतील सशक्त सादहत्य हे माणसाच्या अंतमजनात 
आपले स्थान तनमाजण करते. आपले शरीर स दृढ होण्यासाठी शास्िश द्ध व्यायामाची गरर् असत,े तद्वतच 
मन स संस्काररत होण्यासाठी कसदार आणण मानवीय दृजष्ट्टकोनातून तनमाजण झालेल्या सादहत्याची गरर् 
असत.े सादहत्य हे माणसाला तणावम क्त होण्यासही मोलाची मदत करत,े याचे गांभीयज असले पादहर्े.  

लेखक व कवींकडे न सते सशक्त अन भव असूनच चालत नाही तर अततशय पररणामकारक यथाथज 
लेखन करण्यासाठी त्यांच्याकडे समथज शाजबदक संपदा असावी लागते. त्यांचा ववववध स्वरूपाच्या वाचनाचा 
आवाका भक्कम असावा लागतो. त्यांच्याकडे तकज दृष्ट्टी आणण ऐततहाभसक वाचनाबरोबरच वतजमानाचे अचूक, 

तकज श द्ध ज्ञान असावे लागत.े शबद आणण भाषेतील बारकाव े त्यांना कळणे गरर्ेचे असत.े 
समार्र्ीवनाबरोबरच त्यांचा भावषक कौशल्य आणण व्याकरणाचाही सखोल, व्यापक अभ्यास असला 
पादहर्े. लेखनासाठी त्यांना महत्त्वपूणज, गंभीर, ववचारप्रवतृ्त आणण अस्वस्थ करणारे ठळक म द्दे शोधता 
आले पादहर्े. हर्ारो शबद भलहून र् ेसाध्य होत नाही ते त्याला कमीत कमी शबदांतून प्रभावीपणे मांडता 
आले पादहर्े. 

नेहमी नेहमी कानांवर न पडणारे कठीण आणण सहर्पणे अथजबोध न होणारे, म्हणर्े द बोध शबद 
अनेक नामांक्रकत सादहजत्यकांच्या सादहत्यकृतींमधून डोकावताना ददसतात. भशवाय, अलंकारांचा अततरेकी 
वापर, पांडडत्य प्रदभशजत करण्यासाठी मांडलेली शबदांची आरास आणण अवास्तव, तनरथजक आशय-ववषय 
अशाही तनरुपयोगी गोष्ट्टी म बलक प्रमाणात आढळून येतात. समार्र्ीवनातील गंभीर आणण अस्वस्थ 
करणारे प्रश्न ज्यांच्या लेखनाचे ववषयच होत नाहीत अशा सादहजत्यकांची संख्या मोठी आहे. सोबतच, असे 
सादहजत्यक अगदी सहर्पणे उच्चार करता येणार नाही अशीच आखीव-रेखीव मांडणी करण्यात तरबेर् 
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असतात. नको त्या व्यजक्तरेखांच्या माथी ग्रांचथक भाषेतले अकारण संवाद लादणे, त्याच भाषेतून कृत्रिम 
तनवेदन_ या अशा गोष्ट्टी सादहत्यव्यवहारात तनरसता आणण कृत्रिमता तनमाजण करतात. त्या वाचकमनाला 
स्पशजत नाहीत वा योग्य तो पररणाम साधत नाहीत. तरीही तकलादपूणात बरेच लेखणीवीर अडकून 
पडतात. लेखन करणे म्हणर्े पांडडत्य भमरवणे नव्हे, पण ही र्ाण फारच थोडयांना असत.े 
सवजसामान्यांच्या दैनंददन व्यवहारात वापरले र्ाणारे शबदही योग्यप्रकारे वापरले गेले तर ते अचधक 
पररणामकारक होऊ शकतात.  

ववववध प्रकारचे लेखन करणाऱ्यांची संख्या कालपयंत तर होतीच, पण आता त्यात कमालीची वदृ्धी 
होताना ददसत आहे. प्रततवषी हर्ारोंच्या संख्येत प स्तके प्रकाभशत होतात, पण ववषयांचे गांभीयज असलेली 
सर्जनशील शैलीतील क्वचचतच प स्तके नर्रेप ढे येतात.  

मन ष्ट्यर्ीवन हे द :खव्याप्त आहे. या र्ीवनात नाना प्रकारचे प्रश्नांमागून प्रश्न भशरकाव करतात. 
प्रचंड स्वरुपाची आव्हाने येतात आणण ती मन ष्ट्याला हतबल, हतोत्सादहत करण्याचे बलशाली प्रयत्न 
करतात. मन ष्ट्याला वेळोवेळी नाना संघषांना सामोरे र्ावे लागते. प ष्ट्कळदा कमालीची घ समट होत.े द राव े
हे अमान ष बनून भयंकर आक्मणे करतात. बह तेक वेळा मन ष्ट्याला एकाकी पडावे लागते. अशा सवजच 
कठीण प्रसंगी मानवी मूल्यांना समवपजत असलेले सादहत्य हे खऱ्याख ऱ्या भमित्वाची भूभमका पार पाडू 
शकत.े  

सर्जनशील लेखनशैली ही अन करणातून प्राप्त होत नाही. ती सादहजत्यकांना प्रगल्भ र्ाणणवेतून, 

प्रचंड वाचनातून, लेखनसातत्यातून, तकज श द्ध ववचारांतून, कठोर साधनेतून आणण ववशेष गांभीयाजतून प्राप्त 
होऊ शकत.े सादहजत्यकाने आपले शबदसामर्थयज वाढवले पादहर्े, अन भवक्षेि ववस्ताररत कसे होईल याकडे 
लक्ष ददल े पादहर्े, सर्जनशीलता त्याच्या लेखणीचे बलस्थान बनले पादहर्े आणण सर्जनशील लेखनशैली 
अवगत करण्याकडे त्याने ववशेष लक्ष प रववल ेपादहर्े. असे झाले तर त्याच्या सादहत्याचा वाचकमनावर 
खोलवर पररणाम होईल आणण सादहत्याकडून ददी वाचकाला हेच अपेक्षक्षत आहे. 

❖❖❖ 
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लोककलेचा उपासक : पोतरार् 
प्रा. डॉ. र्वाहर लक्ष्मण मोरे 

संतोष भीमराव पाटील महाववद्यालय, मंद्रपू 
मो.नं. ९४२१०२४९७९ 

 
प्रस्तावना    

महाराष्ट्राला समदृ्ध अशा लोककला प्रकाराची प्रदीघज परंपरा आहे. या लोककला जर्वंत ठेवण्याचे 
व्रत हाती घेतलेले असंख्य लोककलाकार आहेत. परंत  बदलत्या काळान सार याचे प्रमाणही कमी होत 
चालले आहे हे नाकारता येणार नाही. म्हणून प्रस्त त लेखात लोककलेचा उपासक पोतरार् याच्या परंपरा 
व स्वरुपाववषयी मादहती ददली र्ाणार आहे. लोककलेचे उपासक म्हणून पोतरार्, डहाक, मसणर्ोगी, 
बह रुपी व पांगूळ यांचा समावशे होतो.खरं पादहलं तर लोककला हा सांस्कृततक ठेवा आहे. अध्याजत्मक, 
सामाजर्क, धाभमजक व व्यावसातयक व्यवहाराच्या दृष्ट्टीने मानवी भावना आणण परस्परांशी संबंध र्ोडलेला 
आहे. त्याम ळे प ढे या लोककलांना भावना, श्रध्दा, देव, धमज यांचे अचधष्ट्ठान प्राप्त झाले. यातूनच 
लोककलेचा अचधक ववकास होत गेला असेही म्हणता येईल. एवढेच नव्हे तर लोककला हा लोकसादहत्याचा 
अनमोल ठेवा आहे. याची प्रचचती आली. म्हणूनच पोतरार् या लोककला उपासकाची परंपरा व स्वरुप 
र्ाणून घेणे मला उचचत वाटले. 

 

पोतरार् : परंपरा व स्वरूप 
 महाराष्ट्र राज्यांतील प्रत्येक गावामध्ये मररआई या देवीचे मंददर असतेच. ते मंददर गावामध्ये 
असले तरी पूवी या मररआई देवीचे मंददर गावाच्या सीमेवर असायचे. गावावर येणारे संकट क्रकंवा साथीचे 
रोग यांना दरू करण्याचे क्रकंवा गावात भशरू न देण्याचे काम ही देवी करत असते. पोतरार् हा मररआईचा 
भक्त असतो. गावाच्या रक्षणासाठी क्रकंवा स रक्षसेाठी हा भक्त म क्ती मागत असतो. कंबरेला आभरान 
बांधलेले असते. त्यावर मोठमोठी घ ंगरं बांधलेली असतात. प रूष असूनही जस्ियांसारखे केस वाढवलेल े
असतात. कपाळावर मळवट भरलेला असतो, तोंडाला शेंदरू लावलेला असतो. पायातही चाळासारखे घ ंगरू 
बांधलेले असतात. हातात हलगी, खांद्यावर कोरडा आणण भभक्षेसाठी झोळी अडकवलेली असते.१ अशी 
मादहती डॉ. महादेव देशम ख यांच्या ग्रंथात आढळते. हलगीच्या आणण घ ंगरांच्या आवार्ाने गावात पोतरार् 
आल्याचे कळते. एकूणच पोतरार्ाची वेशभूषा ही भयाण आणण उग्र असते. तरीपण तो दारात आल्यावर 
देवीच प्रत्यक्ष आल्यासारखे घरातील प्रत्येक मदहलेस वाटत असते. देवीचा मदहमा तो गाण्यातून सांगत 
असतो. तेव्हा ऐकणाऱ्या मदहला व लहान म ले आनंदी होतात. त्यानंतर मदहला आपापल्या घरातून 
स पातून धान्य क्रकंवा पीठ आणतात आणण पोतरार्ाच्या इ गोळीत टाकतात. यावेळेस पोतरार् प्रत्येकास 
कपाळी अंगारा लावून आशीवाजद देत असतो. म्हणून आर्ही कमी अचधक प्रमाणात या पोतरार्ाचा 
कलात्मक आववष्ट्कार दटकून आहे.  
 पोतरार् हा शबद द्रववड भाषेतील पोत रार्  या शबदाचा मराठी अपभ्रंश आहे. पोत  म्हणर्े रेडा 
क्रकंवा बकरा. ग्रामदेवतेच्या यािेवेळी पश बळी देण्याची प्रथा असते. त्याम ळे बळीक्रक्या पार पाडणारा 
उपासक म्हणर्े 'पोतरार्' असे नामाभभधान झाले असावे, असा उल्लेख रा. चच.ं ढेरे यांच्या ग्रंथात 
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आढळतो.२ मररआई आणण लक्ष्मीआई या देवीचे भक्त म्हणून पोतरार् उपासना करत असतात. या देवी 
गावावर येणाऱ्या संकटाचे तनराकरण करत असतात. त्याचबरोबर प्लेग, नारू, पटकी, देवी यासारख्या 
साथीच्या रोगाचा प्रसार थांबवण्यासाठी क्रकंवा रोगम क्त गाव करण्यासाठी मररआई देवीचा गाडा पोतरार् व 
त्याची बायको गावात नेत असतात. त्या गाडयात मररआईची मूती क्रकंवा म खवटा ठेवलेला असतो. 
भक्तगण त्याचेच दशजन घेत असतात.  
 पोतरार्ाचा द सरा भाग म्हणर्े पोतरार् होण्यासाठी दीक्षाववधी केला र्ातो. आषाढ मदहन्यातील 
मंगळवार क्रकंवा श क्वार या ददवशी हा ववधी पार पडतात. महार, होलार क्रकंवा मातंग या र्ातीतील 
म लाला परंपरेने पोतरार् बनवले र्ाते. प ढे म लाला पोतरार्ाची दीक्षा ददली र्ाते. या दीक्षाववधीला बढण 
असे म्हणतात.३ मग हा पोतरार् मररआईला प्रसन्न करून घेण्यासाठी मोठमोठ्या आवार्ात मरीआईला 
हाका मारतो. केस मोकळे सोडून सोबत असलेल्या आसूडाने अंगावर फटके मारतो. बेभान होऊन नाचत 
असतो. अशावेळी गावातील लहान म ले, मदहला र्मा होतात. तरीही आई प्रसन्न होत नाही म्हटल्यावर 
हा पोतरार् देवीशी संवाद साधतो. दार उघड बये दार उघड म्हणून ववनवण्या करतो. दंडाच्या स्नायूत 
दाभण ख पसून घेतो, मनगट दाताने फोडण्याचा प्रयत्न करतो. शेवटी मररआई प्रसन्न होते, मग पोतरार् 
मरीआईला गावाची वपडा दरू कर, गावाचं भलं करण्याचं साकडं घालतो. मररआईकडून होकार 
भमळाल्यानंतर गोळा झालेल्या आया-बाया पूर्ा करतात, मररआईची ओटी भरतात, स पात आणलेले धान्य 
पोतरार्ाच्या झोळीत टाकतात. ही मररआई कडक दैवत असल्याने ततला कडकलक्ष्मी असेही म्हणतात 
म्हणून कडकलक्ष्मी हे नाव पोतरार्ालाही वापरले र्ाते. आईला प्रसन्न करून घेणे, मररआईवर समस्यांचा 
भार टाकणे, समस्या सोडवून घेणे, पोतरार् आणण गावकऱ्यांनी समाधानी होणे यासाठीच पोतरार्ांकडून 
हा ववधी पार पाडला र्ातो. आषाढ मदहन्यात प्रत्येक गावात हा पोतरार् दारोदारी क्रफरत असतो. 
गावातील लोक आईवा फेरा आलाआहे, अशी समर्ूत करतात आणण पोतरार्ाच्या बार्ूला र्मा होतात 
पोतरार्, त्याची बायको, मूल क्रकवा साथीदार भमळून आली भूभमका सादर करत असतात. त्यामागे त्यांची 
तनष्ट्ठाही महत्त्वाची असते. ज्या ज्या गावात मररआई आणण लक्ष्मी आईच्या यािा भरतात, त्या प्रत्येक 
यािेत पोतरार्ाच्या प ढाकाराने देवीची उपासना पार पाडली र्ाते. त्यावेळी पोतरार्ाच्या अंगातही येत 
असते. त्यावेळी त्याचे रौद्ररूप भयावह असते. पोतरार्ाचे हलगीवर नाचणे, गोल चगरकी घेणे, अंगावर 
आसूड मारून घेणे, दाताने भलबंू फोडणे, डोळे वटारून, क्रफरवून नाचणे असे प्रकार पोतरार् हा करत 
असतो. अशातच काही बायका पोतरार्ाला नवसही बोलतात. हा पोतरार् फक्त यािेतच क्रकंवा आषाढ 
मदहन्यातच ददसतो असे नाही. तर दर मंगळवार आणण श क्वार या ददवशीही दारोदारी र्ाऊन गाणी 
गाऊन भभक्षा मागत असतो. असा हा पोतरार् पोटाची खळगी भरण्यासाठी बाकीचे ददवस तो इतर 
मर् रीची कामे करत असतो. आर्ही पोतरार्ाची अशीच पररजस्थती प्राम ख्याने ददसून येते. ज्याप्रमाणे 
प्रत्येक गावामध्ये ग्रामदैवताचे मोठे मंददर असते. त्याप्रमाणे मरीआईचे प्रत्येक गावात मंददर असते. पण 
ते फार मोठे नसते. त्याच मरीआईचा पोतरार् हा उपासक असतो. पोतरार् हा त्याच गावातील असतो. 
त्याला पोतरार्, मरीआईवाला, कडकलक्ष्मी असेही म्हणतात. स्वतःला क्लेश करून देवीला प्रसन्न करून 
घेणे हे पोतरार्ाचे काम असते. आषाढ मदहन्यात या पोतरार्ाला अचधक महत्त्व असते. कारण याच 
मदहन्यात मरीआई आणण लक्ष्मीदेवीच्या यािा असतात. पोतरार्ाने ववधी केल्याभशवाय यािा पूणज होऊ 
शकत नाही. आषाढ मदहन्यात मंगळवार क्रकंवा श क्वारी मरीआईची र्िा केली र्ाते. आषाढ मदहन्यातील 
यािा आणण प्रत्येक मदहन्यातील मंगळवार व श क्वार याददवशी पोतरार् हा गाणी म्हणत भभक्षा मागत 
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असतो. मरीआई आणण लक्ष्मीदेवीची गाणी पोतरार् हा हातातल्या हालगीच्या ठेक्यावर आणण पायातल्या 
घ ंगराच्या तालावर सादर करीत असतो. यािेच्या तनभमत्ताने इतर गावचे पोतरार्ही सामील होत असतात, 
पण इतरवेळी माि पोतरार् हा एकटाच असतो. मगळवार क्रकवा श क्वार तसेच ज्याददवशी गावाचा 
आठवडा बार्ार असेल तेव्हा पोतरार् झोळी घेऊन बार्ारातही भभक्षा मागत असतो. गाण्याचे स्वरूप है 
सवजसामान्याला समर्ेल अशा स्वरूपाचे असते. गाण्यात मरीआई, लक्ष्मीदेवी, आषाढ मदहना. सामाजर्क, 
क ट ंब, नातीगोती या ववषयाचा समावेश होतो. 'आषाढ मदहन्यात हलगी क णाची वार्तीया, पोतरार् गाणं 
हे गातोया' हे गाणं आषाढ मदहन्यात प्रत्येक पोतरार्ाच्या म खात असते. घरात स ख समधृ्दी नांदावी, 
गावात रोगराई येऊ नये, भूत वपशाच्च, करणी, भानामती यापासून घरातील सवांचं संरक्षण व्हावं यासाठी 
संपूणज गाव मरीआईला साकडं घालत असतो. भलबंू, नारळ, नैवेद्य, कोंबडा क्रकवा बोकड कापणे इ. द्वारे 
नवसपूती करून घेतली र्ाते. या पोतरार्ाच्या अंगात देवीही संचारत असते. मग या देवीला पशूबळी 
ददल्याभशवाय देवी शांत होत नाही, असा लोकमानस आहे. पण मरीआई ही उग्रदेवता असल्याने या देवीला 
सवजर्ण घाबरत असतात. प्रत्येक गावात असलेले पोतरार् हे शक्यतो देवीला ववधीपूवजक वादहलेल े
असतात. काही घरांमध्ये वंशपरंपरेने पोतरार् देवीला वाहण्याची प्रथा आहे, याची अनेक कारणे असतात. 
 लोककलाकार म्हणून पोतरार् या उपासकाचा ववचार केला तर त्याचे असणारे गाण्याचे 
सादरीकरण आणण कथागीत, मरीआई आणण लक्ष्मीआई यांच्या सामर्थयाजचे वणजन करणारी तो गाणी 
म्हणत असतो. बळवंत कांबळे यांच्या एका ग्रंथात पोतरार्ाचे एक गीत आढळते ते असे  

आली आली मरीबया | 
दहचा कळंना अन भव | 

भल्याभल्यांचा घेती र्ीव | 
आली आली मरीबया | 
का स टलासा वारा | 

द तनया कापती चरचरा |४ 
 अशाप्रकारची गीते गाऊन पोतरार् उपासना करीत असतात. त्याचबरोबर एखादया घरासमोर 
भभक्षा मागण्यासाठी गेले असता त्या घरातील पोक्त स्िी त्या पोतरार्ाला मायलेकीचं गाणं म्हणण्याचा 
आग्रह धरते. तेव्हा तो पोतरार्ही लगेच तयार होतो आणण तो म लगी नांदायला र्ातानाच्या प्रसंगाचे गाणे 
म्हणतो ते खालीलप्रमाणे - 

नांदाया र्ाती लेक बाप म्हणतो र्ा गं बाई, 
आईची वेडी माया, र्शी हंबरते गाई कारभारी चला की र्ाऊ या, 

लाडक्या लेकीला नांदाया धाडू या । (ऐकीव) 
 पोतरार् हे गाणं सादर करताना, इतके अप्रततमपणे सादर करतो की, म लगी खरोखरच नांदायला 
तनघाली आहे. असा प्रसंग डोळयासमोर उभा राहतो. एवढेच नव्हे तर गाणं ऐकणाऱ्या प्रत्येक जस्िच्या 
डोळ्यात पाणी येते. आपल्याच म लीचा प्रसंग गाण्यातून व्यक्त होत आहे, असे त्या जस्ियांना वाटते. या 
गाण्यातून आईचे रडणे म्हणर्े गायीने हंबरणे असते आणण बापाने सवांसमोर रडून चालत नाही म्हणून 
तो म लीस र्ा गं बाई असा तनरोप देत असतो, असे असले तरी बाप एकटाच घरात र्ाऊन रडत असतो, 
अशा आशयाचे कौट ंत्रबक गाणे पोतरार् म्हणत असतो, असा हा पोतरार् अभशक्षक्षत असतो. असे असले 
तरी समार्ात चाललेल्या बदलाचे भान त्याला असते. मग ते कौट ंत्रबक कलह, त्रबघडलेली तरुण वपढी, 
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तनसगाजचा प्रकोप असो क्रकंवा शेतकऱ्याचे हाल असो हे घटनाप्रसंग त्याला डोळ्यासमोर ददसत असतात. 
तेव्हा अशा आशयाचे गाणेही प्रसंगान रुप म्हणतो. काहीवेळा लोकांच्या मागणीस्तवही म्हणत असतो. 

असं नव्हतं पदहलं 
मग हे आताच का घडतंया 

पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया 
पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया ।। ध।ृ। 

अहो बदलला र्माना 
वळखंना पोरं का पोरी 

दट. व्ही. बघून नाचू लागली 
ती तरणी म्हातारी 

अहो न्हाय रादहली माया 
त्रबघडली सारी 

अन ्मायबापाची करत्यात 
आश्रमात तयारी 

अहो बदलू नका नीती 
र्रा मागज वळून पाहू या 

पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया ।। १।। 
पावसानं मारली दडी 
झाली सारी बघा हैराण 

या पाण्याववना वपकं सारी 
चालली करपून 
काय ग न्हा केला 
सांगा गाय-ग रानं 

थोडा थोडा पाऊस पडतोय 
त्यांच्या आशीवादानं 

ह ंडयापायी लगीन पोरीचं मोडतंया 
कानावर मोबाईल एकटंच हासतंया 

पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया ।। २।। 
लक्ष्मण पोतरार् सांगतोय 
गेली साधी कौलारु घरं 

प्रत्येकाची राहणी माडी उंच बंगल्यावर 
अहो बंधंूनो उघडया डोळ्यानं 
बघून घ्यावा सारा प्रकार 
मनगटात र्ीव न्हाय तर 

होंडा चालवत्याती बारकी पोरं 
अहो क ठं गेली बैलं 
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नातू गाडी ही मागतूया 
पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया 

पावसाळ्यात कडाक्याचं ऊन पडतंया ।। ३ ।। (संकभलत) 
 प्रसंगान रुप पोतरार्ाने गायलेली गाणी लोकांचे मनोरंर्न तर करतातच; त्याचबरोबर प्रबोधनाचे 
डोळ्यात अंर्न घालण्याचे कामही करतात. भभक्षा मागत मागत सकाळच्या वेळेत पोतरार् गाणी म्हणत 
असतो. सोबत हलगीच्या आणण पायातील कडयाचा आवार् करीत असतो, त्यामधून लयबध्द साधलेली 
असते.  
 भभक्षा मागून झाल्यावर क्रकंवा इतर ददवशी तो द सरीकडे कामाला र्ात असतो. आपल ेक ट ंब तो 
सांभाळत असतो, देवदेवतांची पूर्ा अचाज करून, त्याचे उपासक म्हणून आर्ही गावोगावी पोतरार् 
आढळतात. ववशेषतः मागास समार्ात अस े पोतरार् आढळतात. सध्याच्या पोतरार्ाच्या वपढीला माि 
हलगी वार्वता येत नाही, गाणीही म्हणता येत नाहीत. फक्त एखाद्या मरीआईच्या देवकायाजत तेवढा 
अशा पोतरार्ास मान असतो. इतर वेळी नसतो. पोतरार्ाची परंपराही हळूहळू कमी होत आहे. कारण 
प वीसारख्या रोगराई वर, रोगाच्या साथीवर तनयंिण आले आहे. परंत  बीड, परभणी, नांदेड, औरंगाबाद 
यासारख्या जर्ल्हयात अर्ूनही पोतरार्ाची परंपरा असल्याचे बळवंत कांबळे आपल्या ग्रंथात सांगतात. 
काही पोतरार् हे भभक्षा मागताना व गाणे म्हणतानाही साध्या वेशात वावरताना ददसतात. पारंपररक 
वेशभूषेतील आभरान ते घालताना ददसत नाहीत. असा बदल पोतरार् या उपासकात झाललेा ददसून येतो. 
वाड.मयीनदृष्ट््या पोतरार्ाच्या गाण्याचा ववचार केला तर ओवीगीत, ध पािी वह्या आणण कथागीते या 
तीन भागात गाण्याचे वगीकरण केल्याचे ददसते. यातूनच केलेला पारंपररक कलात्मक आववष्ट्कार हा 
तततकाच रूद्र, मनोरंर्न करणारा असतो. 
 

समारोप  
 मानवर्ीवन र्गण्याचा आधार शोधत असताना ववववध र्ाती धमाजतल्या लोकदैवतांना, त्यांच्या 
रूढी, परंपराना र्वळ करत असताना ददसतो. समाधान, श्रद्धा व कमी अचधक प्रमाणात अंधश्रद्धा म्हणून 
मानवी र्ीवन दैवतांच्या र्िा, यािा, नवस, सायास, उपासना, ववधी यांना प्राधान्य देतो आणण आपले 
र्ीवन स खकर करण्याचा प्रयत्न करत असल्याचे ददसते. यातूनच लोकदैवतांकडे श्रदे्धने पाहण्याची वतृ्ती 
माणसांमध्ये वाढल्याची ददसते. प्रयोगरूप लोककलेमध्ये माझ्या मते अंधश्रदे्धपेक्षा श्रद्धा व भावनेलाच 
र्ास्त महत्त्व ददले र्ाते. त्याम ळे एकववसाव्या शतकातही ही परंपरा स रू असल्याचे ददसते. त्याचबरोबर 
र्िा क्रकंवा धाभमजक कायजक्मामध्ये भक्त क्रकंवा लोक तनष्ट्ठेने आणण सवज र्ाती धमाजतील लोक सामील 
होताना ददसतात. प्रयोगरूप लोककलाकार हे तनष्ट्ठेने आपापल्या दैवताची सेवा करताना ददसतात. या 
तनष्ट्ठेमागे लोकांचे मनोरंर्न व प्रबोधन, स्वतःचा व क ट ंबाचा उदरतनवाजह ही कारणे असल्याची ददसतात. 
प्रयोगरूप लोककलाप्रकाराच्या अभभव्यक्तीतून वेगवेगळ्या आववष्ट्काराचे स्वरूप लक्षात येते. त्यांच्या 
परंपरेचे मूळ शोधण्यास मदत होते. आववष्ट्कारशैलीची व वाङ्मयीन वैभशष्ट््ये यांचा अभ्यास करता येतो. 
सामाजर्क पररजस्थती, सांस्कृततक परंपरा व भौगोभलक जस्थती, धाभमजकता याचे आकलन होते. 
लोककलेच्या माध्यमातून आख्यान, कथा, गीते यांची मानवी र्ीवनात यशजस्वतेची भर घालतात, अस े
म्हणता येते. आध तनकीकरणाम ळे या कला लोप पावत चाललेल्या आहेत. तर परंपरा बदलत आहेत. 
काळान सार बदल केलेल्या परंपरांची भरच पडत आहे असे सकृतदशजनी ददसून येते. 
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ननष्कर्ज  
१. प्रयोगरूप लोककला या प्राचीन काळापासून आर्पयतं चालत आल्या आहेत. धाभमजक ववधी म्हणून या 
लोककलांकडे पादहले र्ाते. 
२. अततशय भक्तीभावाने या प्रयोगरूप लोककला र्ोपासल्या र्ातात. या प्रायोचगक लोककलांना आर् 
व्यवसातयक रूप प्राप्त झाले आहे.  
३. प्रयोगरूप लोककलामधून तत्कालीन संस्कृतीचे दशजन घडते. संस्कृतीचे र्तन व संवधजन या कलामधून 
केले र्ाते. 
४. प्रयोगरुप लोककलांना, ववचधना्याला धाभमजक महत्त्व आले आहे. लोककला सादर करणारे कलावंत 
ववशेषतः बह र्न समार्ातील आढळतात. 
५. आध तनकतेम ळे लोककलेच्या सादरीकरणात काळान सार बदल होत आला आहे. प्रयोगरुप लोककला 
सादर करणारे कलाकार वपढीर्ात परंपरा र्पताना ददसतात. 
६. लोककलेतून ददसणारी लोकसंस्कृती मानवी र्ीवन र्गण्यास बळ देते. लोककलेम ळे रुढी, परंपरा यांचे 
र्तन होते. 
७. लोककलेम ळे श्रध्दा, तनष्ट्ठा, भावना या गोष्ट्टी वाढीस लागतात. धाभमजकतेम ळे मानवी र्ीवनात 
अंधश्रध्दा डोकावताना ददसते. 
८. र्िा, यािा व धाभमजक कायाजत सवज लोक मनोभाव े सामील झालेल े ददसतात. काही ववचधना्यात 
पूवजर्ांना पूर्ण्याची परंपरा आर्ही कायम ददसते. 
९. क लाचार व घराण्याचे परंपरेन सार देवकायज असल्याने ही ववचधना्ये परंपरेने आर्ही सादर होताना 
ददसतात. लोककलेच्या माध्यमातून ग्रामदैवत, लोकदैवत, क लदैवत यांच्या आख्यान व कथागीताची 
स्फूतीदायी मादहती भमळते. 
१०. लोककलेम ळे दैवताचे मूळ शोधण्यास मदत होते. लोककलेच्या सादरीकरणातून सामाजर्क, धाभमजक, 
सांस्कृततक, ऐततहाभसक, भौगोभलक पररजस्थतीचे आकलन होते. 
११. लोककलेतून त्या त्या प्रादेभशक भागातील परंपरा लक्षात येते. लोककलाकार उदरतनवाजहासाठी 
सादरीकरण करताना ददसतात. 
१२. प्रयोगरुप लोककलाकारांमध्ये लोकसमूहाची भावना तनमाजण झाल्याची ददसते. प्रयोगरुप लोककलेच्या 
माध्यमातून परंपरेत काळान सार बदल झालेला आहे. 
१३. एकववसाव्या शतकातही लोककला बदलत्या स्वरूपात आर्ही आहे. 
१४. अभलकडील तंिज्ञानातही ती स्वरूप बदलून आपले अजस्तत्व दटकून आहेत. 
१५. काळ बदलला तरीही त्यामध्येही ही लोककला आपले मळू रूप बदलताना ददसत नाही. 
संदर्ज  
१. महादेव देशम ख :- प्रयोगरूप लोककलाप्रकार परंपरा आणण स्वरूप, लक्ष्मी बूक पजबलकेशन सोलापूर, 
       प्रथमावतृ्ती २०१३, प.ृ५०. 
२. रा.चच.ढेरे       :- लोकससं्कृतीचे उपासक, पद्मगंधा प्रकाशन प णे, ततृीयावतृ्ती २००७, प.ृ६६.  
३. शरद व्यवहारे   :-  लोकससं्कृतीचा अंत: प्रवाह, प्रततभा प्रकाशान प णे, प्रथमावतृ्ती १९९९, प.ृ३०. 
४. बळवंत कांबळे   :- देवदासी, पोतरार्, वाघ्या-म रळी, रूप-स्वरूप, ववकृती, पद्मगंधा प्रकाशन प णे,  
                   प्रथमावतृ्ती २००८, प.ृ९२.      

❖❖❖ 
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नतच्या सेल्फीत तो ददसत नाही : वेदनांचा ह ंकार   
डॉ. अचजना काटकर 
मराठी ववभागप्रम ख                                                                                

कला महाववद्यालय त्रबडकीन  
ता. पैठण, जर्. छ. संभार्ीनगर 

मो.न. ९४२३७१६९१८ 
 
सारांश :  
            'ततच्या सेल्फीत तो ददसत नाही' या संतोष देशम ख यांच्या काव्यसंग्रहामध्ये जस्ियांच्या 
द ःखाचा आणण ततच्या भावतनक आंदोलनाचा वेध घेऊन जस्ियांचा कौट ंत्रबक, मानभसक व  सामाजर्क 
अंगाने वेद घेऊन त्याला काव्याच्या द्वारे शबदबद्ध केलेले आहे. संतोष देशम ख यांच्या काव्यसंग्रहाचे 
शीषजक हे समकालीन, नवतरुणांच्या भाषेतील वाटत असल ेतरी कववता वाचल्यानंतर मला याचे  ववशेष 
र्ाणवले ते म्हणर्े जस्ियांच्या संघषजमय र्ीवनात ज्या प रुषासाठी ती र्गते, आपल ेसवजस्व अपजण करते. 
त्या व्यक्तीचे ततच्या मनपटलावर क ठेही प्रततत्रबबं ददसत नाही. म्हणर्ेच ततच्या सेल्फीत तो ददसत नाही. 
त्यावर मी या लेखाच्या माध्यमातून चचतंन करण्याचा प्रयत्न केला आहे. जस्ियांचा संवेदनशीलतेने  ववचार 
आलेला आहे. हे या कववतेतून ववशेष र्ाणवते. जस्ियांच्या द ःखाला एका प रुषांने संवेदनशीलररत्या शबदबद्ध 
केले आहे. म्हणूनच हा काव्यसंग्रह मला या दठकाणी अचधक महत्वपूणज वाटतो. 
 
बीर्शब्द :   
सेल्फी, तषृ्ट्णा, इभ्रत, बेफाम, मोहल्ला, रॉयल्टी, प्रगल्भ, आत्मतनभजर, वेदना, कलेवर, द्ववध्र व, 
भावनाशून्य, खाई, त्रबनबोभाट, सावर्, कानभशळ 
 
प्रास्ताववक :   

'ततच्या सेल्फीत तो ददसत नाही' हा डॉ. संतोष देशम ख यांचा  काव्यसंग्रह द सरे म क्त सरृ्न 
सादहत्य संमेलन महाबळेश्वर येथे प्रकाभशत झाला. काव्यसंग्रहाचे नाव ऐकल्यावर साहजर्कच एखाद्या 
नवतरुण म लीच्या उथळ अशा र्ाणणवा यात असतील असे वाटले; परंत  हा कववतासंग्रह हातात 
पडल्यानंतर वाचला  यामध्ये समार्ातील एकूण सवज स्तरातील जस्ियांच्या द ःखाची, भावनांची, र्ाणीवेची 
व नेणीवेचा ह ंकार या कववतेतून आलेला आहे. स्िीला समार्ात वपढयानवपढ्या द्ववध्र वात्मक वागणूक 
ददली गेली. एक तर ततला दाचगन्यांनी मढवून देवघरात देवी म्हणून प र्णे क्रकंवा पायातली वाहन समर्ून 
सतत लाथडणे असेच र्ीवन ततच्या वा्याला प रुषसत्ताक व्यवस्थेत आलेले असल्याने ततची सतत 
घ समट होत आलेली आहे. 

डॉ. संतोष देशम ख यांनी ग्रामीण कादंबरीतील स्िी प्रततमांचा सखोल अभ्यास केलेला असल्याने 
कवीला या कववतासंग्रहामध्ये स्िीच्या वा्याला आलेल े द ःख, ततची अगदीकता, प्रेमात सवजस्व लूटून 
द ःखात डूबणारी स्िी, तसेच या सवांबरोबर त्यातून स्वतःला सावरणारी स्िी ही येथे प्रभावीपणे कवीने 
चचिीत केलेली आहे. या काव्यसंग्रहातील कववता वाचल्यानंतर एका प रुषांनी इतक्या भावतरल 
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संवेदनाशील कववता भलदहल्या असतील का? असा प्रश्न पडतो पण कवीने सामूदहक नेणीवेच्या पातळीवर  
र्ाऊन स्िीच्या संवेदना कववतेच्या माध्यमातून व्यक्त केलेल्या आहे असेच ददसून येते. 

 
उदिष्टे :  

१) ‘ततच्या सेल्फीत तो ददसत नाही’ या काव्यसंग्रहातून व्यक्त होणाऱ्या भावना र्ाणून घेणे.  
२) 'ततच्या सेल्फीत तो ददसत नाही' यातील कववतांच्या वैभशष्ट््यांचा शोध घेणे. 

 
ववर्य वववेचन :     

कवीने या दठकाणी अनेक स्तरातील जस्ियांच्या अनेक भूभमकातील द ःखाला, वेदनेला वाट मोकळी 
करून ददलेली आहे. या काव्यसंग्रहातील कववतांचा बह तांशी ववषय हा स्िीच असून काही दठकाणी 
सामाजर्क वातावरण आलेले आहे. काव्यसंग्रहातील पदहलीच कववता' मी क ठे काय म्हणते...' यामध्ये 
कवीने नववधूच्या वववाह प्रसंगातून ततच्या आय ष्ट्यभरातील र्ीवनाचा आलेखच उभा केलेला आहे. 

" बाह ल्यांवर प ष्ट्पहाराचं 
ओझं झालेले बाहू 

यंिाप्रमाणे उचलले र्ातात 
आय ष्ट्यभराचा फास लावून घेण्यासाठी " 

या पदहल्या चार ओळीतूनच एकूणच स्िीच्या वववाहनंतरच्या आय ष्ट्याचा आलेख डोळ्यासमोर उभा राहतो. 
शेवटच्या कडव्यात ती म्हणते, 

"असंख्य वेदनांचे पूर 
अंगावर घेऊन डबडबलेल्या डोळ्यांनी 
संयमाचा हात अगदी गच्च धरलेला... 

आणण अधराला कळू ही न देता 
ती प टप टते अगदी शांत... 
मी क ठे काय म्हणते!" 

नववधूच्या प ढील आय ष्ट्याचं चचतंन करून कवी स्िीच्या वास्तवाला भभडलेला आहे; असे या 
दठकाणी र्ाणवते. सगळे काही सहन करून ती ततच्या भावनांना वाट मोकळी करून न देता म्हणते; ‘मी 
क ठे काय म्हणते!’ प रुषापेक्षा स्िी ही आपल्या संसारात कायम स्वतःला झोकून देते; पण नेहमी असे 
ददसते की क ट ंब क्रकतीही सधन, उच्चभ्रू असले तरी स्िीला एका चौकटीतच बंददस्त  केले र्ाते. ततला 
ततच्या भावनांना, ततच्या ववचारांना, व ततच्या हक्काला क ठेही र्ागा नसते. या कडव्यातून ते प्रततत होते. 

" तरी राखीले भाळी त ला मी, 
र्री तू सौभाग्य पायी  त डवत गेला... 

शोचधते तनवारा आता माझ्यात 
र्री तू इमले चढवीत गेला ! " 

या ओळीतून स्िी ही आत्मतनभजर होण्याच्या दृष्ट्टीने स्वतःचा शोध घेताना ददसते. ती हेही म्हणते 
"माझं द ःख मी वाटणार नाही दारोदारी साखरपणासारखं" ततला आपल्या द ःखातून सहान भूती भमळवायची 
नाही क्रकंवा त्याचा बार्ारही मांडायचा नाही कारण बार्ारातील वस्तू ही स्पशज करून, नाकाला लावून 
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पादहली र्गते;  म्हणून स्िी आणण ततच्या भावना या वस्तू नसून एक संवेदनशील माणूस आहे हेच 
कवीला सांगायचे आहे असे र्ाणवते. कववतेतून अपेक्षा, आशावादही आपल्या र्ोडीदाराकडून स्िीने व्यक्त 
केलेला आहे ती प्रश्न ववचारते आणण अपेक्षक्षत उत्तरही येथेच मांडते. 

"एक ददवस त्याला मी ववचारले क ठवर देशील मला साथ, 
तो शांतपणे म्हणाला, 

अगं मी आहे म्हणून तर त ला क्रकंमत आहे 
तू आहे म्हणून मलाही ओळख आहे. 

आपण दोघेही एकिच राहू, 
अगदी या ववश्व द ःखाच्या अंतापयतं..." 

शेवटपयतं र्ोडीदाराची साथ लाभावी ही वार्वी अपेक्षा ती करते र्ी रास्त आहे आणण ततला येणाऱ्या 
अन भवातून ततला खािीही वाटते की, 

"वाटतं 
तो माणूस 

नाहीच आनंदी राहू देणार 
आय ष्ट्यभर... 

र्ेव्हा र्ेव्हा परमानंदाच्या 
उंच भशखरावर 

आपल्याच ध ंदीत ववहार करत असते. 
तो येतो कोणत्याही रूपात 

माझ्या आनंदाचा कडेलोट करतो..." 
येथे स्िीच्या वा्याला येणारे वेगवेगळ्या भूभमकेत येणारे प रुष र्स ेवडील, भाऊ, वप्रयकर, पती सहकारी, 
म लगा व  नातू अशा अनेक रूपातील प रुषांकडून ततला येत र्ाणारे अन भव शबदबद्ध केलेले आहे. 

"त झ्या ईच्छे खातर 
मांडलेला डाव 
जर्ंकता जर्ंकता 

मी हरून र्ाते ठरल्याप्रमाणे..." 
स्िी ही द सऱ्याच्या आनंदासाठी त्याच्या स खासाठी कायमच ततच्या भावनांना, ववचारांना ततलांर्ली देऊन 
हार पत्करतांना ददसते. ती म्हणते, 
"मी माि र्गणं ववसरून गेले, त्याचं र्गणं स ंदर करण्यासाठी...  
मी वेडी तनपचचत पडलेल्या कलेवराकडे मायची आस धरून बसलेली..." 

कवीने येथे भावना शून्य झालेल्या मतृदेहावर ती अपेक्षा ठेवनू र्गते याचे भान ततला आहे हे ही 
मांडले आहे. ती या कववतेतून एक कल्पक असलेल्या स्िीचे र्ीवन; आपल्या म लांना वाढवताना येणारा 
अन भव चचमणी पक्षी हे प्रतीक वापरून शबदबद्ध केला आहे. 

"ततची माि घ समट होते 
इवली इवली वपल्ले वाढवताना! 

कारण आता खोप्यावर  असते प्रत्येकाचीच नर्र, 
खोप्याकडे येणारा प्रत्येक चचमणा पारखला र्ातो सूक्ष्म द त्रबजणीतून"  
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या कववतेतून एकल स्िीच्या भावनांना चचत्रित करतांना डोळ्याप ढे प्रसंग उभा केलेला आहे. प ढेही चचमणी 
ची अपेक्षा व्यक्त करते. 

"ती आता उगबगली आहे 
शोधते आहे चचमणा 

चोचीतल्या चाऱ्यासाठी नव्हे तर, 
चोचीतल्या गोष्ट्टी सांगण्यासाठी!" 

आर्ची स्िी ही एकववसाव्या शतकातील सक्षम, आचथजक दृष्ट््या आत्मतनभजर असल्याने ततचा 
स्वतःकडे व समार्ाकडे बघण्याचा दृजष्ट्टकोन हा दृढ झालेला आहे. ततला वैचाररक प्रगल्भता आल्याने ती 
आपल्या द ःखाला क रवाळत न बसता स्वतःचा मागज चोखळतांना ददसते. तरीही भावतनक आधारासाठी 
ततला एका र्ोडीदाराची नक्कीच गरर् असते. हे मानसशास्ि ही या दठकाणी कवीने दटपलेले आहे. 

कवीला अपेक्षक्षत असललेी सेल्फी म्हणर्ेच स्िीचे मनपटल आहे कारण या कववतासंग्रहाचे नाव 
आहे. "ततच्या सेल्फी तो ददसत नाही" प्रत्येकाला आपले स्व-प्रततत्रबबं पाहण्यास आवडते तसेच स्िी ही 
आपले प्रततत्रबबं र्ेव्हा बघण्यास र्ाते तेव्हा ततला आलेल्या अन भवावरून ततचा एक चेहरा र्ो अनेक 
धारदार कंगोरे घेऊन साकारतो आणण आपल्या मनपटलावर र्ेव्हा ती स्वतःला पाहते तेव्हा एकटीच 
असते. ततला आपल्याबरोबर कोणाला ठेवावसं वाटत नाही हेच या कववतासंग्रहातून प्रकषाजने प्रततत होते. 
कववतांच्या शीषजकातून कववतेच्या आशयाची कल्पना येते."मी क ठे काय म्हणते..., माझं द ःख, वेदना, तो 
माणूस, र् नी वाट, त झ्या भशवाय, ती, सावर्, बाई शोधते फ टका मणी, ततच्या सेल्फी तो ददसत नाही. 
या शीषजकातच कववतेचे यश आहे असे ददसते. 

कववतांचे लेखन करताना यामध्ये वापरलेले शबद हे ताकदीचे आहेत असे र्ाणवते. र्से की 
शून्य सावल्या, क स्करून, म ळासकट, त्रबनबोभाट, सावर्, कानभशळावर, ख ं्याला, ववषारी नभात, श्वापत, 
वपडं तषृ्ट्णा, इभ्रत असे शबद त्याचबरोबर इंग्रर्ी शबदही आले आहे सेल्फी, रॉयल्टी,कॅ नव्हास, डडक्शनरी 
व उदूज शबदही काही दठकाणी आलेले आहेत बेफाम, खाई, मोहल्ला अशा शबदांचा वापर केला आहे. 
काव्यसंग्रहाच्या म खपषृ्ट्ठावर एक तरुणी र्ी स्वतःचे प्रततत्रबबं आपल्या मोबाईल मध्ये बघते. परंत  ततला 
कोणीतरी हातात पकडलेले आहे व सगळीकडे अंधार आहे, एका कोपऱ्यात उंच टेकडीवर एक सावली 
ददसते. कदाचचत ही सावली चचतंन करणारी स्िी असावी. तर द सऱ्या कोपऱ्यात पांढरा रंग आहे र्ो 
शांततेचं, तहाचं प्रतीक आहे. र्े की स्िी कायम करत आलेली आहे. काव्यसंग्रहाचे शीषजक हे वपवळ्या 
रंगात येते र्े आनंदाचे,उषःकालाच प्रतीक आहे सकारात्मकता या दठकाणी र्ाणवते. 

कववतासंग्रहाचे आणखी एक वभैशष्ट््य म्हणर्े कवीने कववतांचा शेवट हा अनेकवेळा वाक्य, शबद, 
ओळ अपूणज ठेवून वाचकास ववचार प्रवतृ्त करण्यास र्ागा सोडलेली आहे. तर काही दठकाणी स्िीने आपल े
मत स्पष्ट्टपणे उद्घतृ केललेे ददसते. र् े उद्गारचचन्हाने स्पष्ट्ट होते. अनेक रूपातील जस्ियांच्या 
अंतरंगातील दाह येथे कवीने सकसरीत्या अगदी ताकदीने मांडलेला आहे. एका प रुषाने स्िीच्या भावनांना 
संवेदनशील मांडणे  म्हणर्े एका प रुषांमध्ये असलेली संवेदनशील मनाची साक्ष या दठकाणी पटते. 
कवीच्या तनरीक्षण शक्तीला ही या दठकाणी दाद द्यावीशी वाटते. द सऱ्यांच्या भावना समर्ून घेऊन 
त्यामांडल्या आहेत. या काव्यसंग्रहात पदहलेपणाच्या ख णा अचधक र्ाणवत नाही. कवीने प रुषांच्या 
भावनाही याच पद्धतीने काव्यबद्ध करून त्या व्यक्त कराव्या अशी आशा व्यक्त करते. 

❖❖❖  
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मराठी भाषा अपभ्रंश ते अभभजात 
प्रा. भशवदास गोववदंराव म ंडे 

श्री. बालाजी विद्यापीठ, पुणे – 411033 
मो. 9689047738   

                                                                                                                                                                                                                                                               
भाषा ही मानिाला ममळाललेी नैसर्गिक देणगी आहे. भाषेच्या माध्यमातून मानि आपल्या भािना 

आपले विचार व्यक्त करत असतो. तसे पाहहले तर आज जगामध्ये अनेक भाषा बोलल्या 
जातात.िेगिेगळ्या प्रदेशानुसार त्यामध्ये विविधता आढळते.त्यातील मराठी ही महाराष्ट्र ि गोिा राज्याची 
राजभाषा आहे तर जागततक स्तरािर १५ व्या क्रमाांकािर बोलली जाणारी भाषा आहे. मराठी भाषेचा 
इततहास खूपच प्राचीन आणण समदृ्ध आहे. मराठी भाषा ही इांडो-युरोवपयन भाषा कुटुांबातील एक महत्त्िाची 
भाषा आहे. मराठी भाषेचा विकास सांस्कृत, प्राकृत, आणण अपभ्रांश भाषाांमधून झाला आहे. ततचा स्ितांत्र 
अस्स्तत्िाचा इततहास सुमारे १५०० ते २००० हजार िषे जुना आहे. मराठी भाषेच्या विकासासाठी 
ऐततहामसक कालखांडाांचा आढािा घेणे सांयुक्त ठरत.े 
1. प्राकृत आणि अपभ्रंश य ग 

इ.स. पूिि ३ ऱ्या शतकामध्ये, महाराष्ट्र प्रदेशात प्राकृत आणण पाली या भाषाांचा प्रभाि होता. 
प्राचीन भारतीय साहहत्य आणण मशलालेखाांमध्ये प्राकृत भाषेचा उपयोग आढळतो. 
प्राकृत भाषेपासून विविध अपभ्रांश भाषाांचा विकास झाला, ज्यामधून मराठीसह इतर आधुतनक भारतीय 
भाषाांची तनममिती झाली. 

महाराष्ट्री प्राकृत ही महाराष्ट्रातील सिाित प्रचमलत भाषा होती. कालाांतराने, महाराष्ट्री प्राकृतचा 
अपभ्रांश होऊन मराठी भाषा विकमसत झाली असे िेगिेगळ्या मराठी भाषेतील सांशोधनािरून स्पष्ट्ट होत.े 
2. मराठी भाषेतील भशलालेख 

मराठी भाषेतील प्राचीनतम मलणखत पुरािे साधारणत: १०व्या शतकातील आहेत. 
अक्षीचा मशलालेख मराठीतील आद्य मशलालेख असून त्यािर शके ९३४ म्हणजेच इ. स. १०१२ असा 
स्पष्ट्ट उल्लेख आहे. मशलाहारिांशीय राजा पहहला केसीदेिराय याचा प्रधान भइजूि सेणुई याच्या काळात 
म्हणजे मशलाहार काळात कोरलेला हा मशलालेख असून त्याने देिीच्या बोडणासाठी नऊ कुिली धान्य 
हदल्याचा यात उल्लेख आहे. 

मभल्लाम पाचिा या राष्ट्रकूट राजाच्या काळातील (११व्या शतक) मशलालेखाांमध्ये मराठी शबदाांचा 
िापर आढळतो. 
3. यादवकालीन मराठी साहित्याचा आरंभ 

इ.स. ११व्या ते १३व्या शतकात देिर्गरीच्या यादि राजिटीच्या काळात मराठी भाषेला राजाश्रय 
ममळाला. या काळात मराठीचे साहहस्त्यक विकासाला सुरुिात झाली. 

मराठीतील आद्यकिी मुकुां दराज याांचा वििेकमसांधु हा ग्रांथ मराठी भाषेतील तत्त्िज्ञानाचा आद्य 
ग्रांथ म्हणून ओळखला जातो. त्याांनी अद्िैत िेदाांत तत्त्िज्ञानाचे साध्या आणण ओघित्या भाषेत वििेचन 
केले आहे. वििेकमसांधूमध्ये आत्मज्ञान, मोक्ष, आणण तत्त्िज्ञानाचे गूढ विषय समजािून हदले आहेत. या 
ग्रांथात त्याांनी आत्मतत्त्ि, मोक्षप्राप्ती, आणण सांसारविमुक्ती यासारख्या विषयाांचा सखोल उहापोह केला 
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आहे. सांत ज्ञानेश्िराांनी "भािाथि दीवपका" ककां िा "ज्ञानेश्िरी" या ग्रांथाद्िारे मराठी साहहस्त्यक परांपरेला 
चालना हदली. 

सांत नामदेि, सांत एकनाथ, सांत तुकाराम, आणण इतर सांत किीांनी मराठीत विविध भक्तीगीताांची 
(अभांगाांची) तनममिती केली, ज्यामुळे मराठीचे धाममिक, साांस्कृततक आणण साहहस्त्यक मूल्य प्रस्थावपत झाले. 
4. मराठी भाषेचा भशवकालीन ववकास 

छत्रपती मशिाजी महाराजाांच्या काळात मराठीला राजभाषेचा दजाि ममळाला. 
राजकारण, प्रशासन, न्याय, आणण शैक्षणणक क्षेत्रात मराठीचा िापर झाला. मशिाजी महाराजाांनी सुराज्य 
स्थापनेच्या उद्देशाने विविध सरकारी आदेश मराठीतून हदले. 
या काळात मराठी भाषेत अनके लष्ट्करी, प्रशासकीय, आणण साांस्कृततक शबदाांची भर पडली. 
5. पेशवा काळातील मराठी 

पेशव्याांच्या काळात मराठी भाषेला आणखी स्स्थरता आणण शासकीय महत्त्ि ममळाले. 
मराठी भाषेच्या गद्य लेखनाचा आणण दस्तऐिजीकरणाचा विकास झाला. न्यायालयीन आणण प्रशासकीय 
बाबतीत मराठी भाषा अर्धक िापरली जाऊ लागली. 
या काळात तमाशा आलू साहहत्याचा प्रकार रूढ झाला तसेच अनेक पोिाडे, लािणी, बखरी, आणण नोंदी 
मराठीत रचण्यात आल्या. 
6. ब्रिहिश काळातील मराठीचा ववकास 

ब्रिहटशाांच्या काळात मराठी मशक्षणाला महत्त्ि हदले गेले. मराठी माध्यमातून शाळा आणण मशक्षण 
सांस्थाांची स्थापना झाली. 

मराठी भाषेत छापखाने सुरू झाले, ज्यामुळे ितृ्तपत्रे, मामसके आणण पुस्तके उपलबध झाली. 
या काळात अनेक मराठी साहहस्त्यक आणण विचारिांत उदयास आले. गोपाळ गणेश आगरकर, 
लोकहहतिादी, ज्योततबा फुले, बालशास्त्री जाांभेकर, इत्यादी विचारिांताांनी मराठी भाषेतील लेखनाला निीन 
विचारप्रिाह हदला. 
7. स्वातंत्र्योत्तर काळातील मराठी 

भारत स्ितांत्र झाल्यानांतर मराठीला महाराष्ट्र राज्याची अर्धकृत भाषा म्हणून मान्यता ममळाली. 
शैक्षणणक, साहहस्त्यक, आणण साांस्कृततक स्तरािर मराठीचा अर्धक िापर होऊ लागला. 
आचायि अत्रे, ि. पु. काळे, पु. ल. देशपाांडे, आणण बाबासाहेब पुहहित याांसारख्या लेखकाांनी मराठी 
साहहत्याला एक निीन हदशा हदली. 
8. आध ननक मराठी भाषा 

आज मराठी भाषेत विविध प्रकारचे साहहत्य तनमािण होत.े ितिमानपत्रे, मामसके, शैक्षणणक ग्रांथ, 
र्चत्रपट, नाटकां , आणण विविध माध्यमाांमधून मराठी भाषेचा िापर होतो. 

इांटरनेट आणण डडस्जटल माध्यमाांमुळे मराठी भाषा जागततक स्तरािर पोहोचली आहे. 
मराठी भाषेच्या सांिधिनासाठी आज अनेक सांस्थात्मक आणण सामास्जक स्तरािर प्रयत्न सुरू 

आहेत. 
मराठी भाषा ही एक समदृ्ध, प्राचीन, आणण िैविध्यपूणि भाषा आहे. ततचा इततहास सांस्कृत, प्राकृत 

आणण अपभ्रांश युगाांमधून विकमसत झाला आहे, आणण अनेक सांत, साहहस्त्यक, आणण राजे-रजिाडयाांनी 
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ततचे सांिधिन केले आहे. मराठी भाषेचा हा प्रिास महाराष्ट्राच्या साांस्कृततक, धाममिक, आणण सामास्जक 
जीिनात महत्िाची भूममका बजाितो. 

भाषा ही सांिादाचे महत्त्िाचे माध्यम आहे. मात्र मातभृाषा ही नैसर्गिकरीत्या आपण मशकत असतो 
आत्मसात करत असतो त्याचा अमभमान असणां यात काही िािगां नाही. सांत ज्ञानेश्िराांनी मराठी भाषेच्या 
मोठेपणाबद्दल काढलेले गौरि उद्गार 

“माझा मराठी चा बोल कौतुके।परर अमतृाते हह पैजा स्जांके।ऐसी अक्षरे रमसके।मेळिीन।।१४।। 
- ज्ञानेश्वरी अध्याय सिावा. 

तसेच मराठी भाषेविषयी प्रेम आपुलकी आणण अमभमान बाळगणारी कविियि सुरेश भट याांची कविता  
लाभल ेआम्हास भाग्य बोलतो मराठी 
जाहलो खरेच धन्या एक तो मराठी । 
धमि, पांथ, जात एक जाणतो मराठी 
एिढ्या जगात माय मानतो मराठी ॥ 

- कवववयय स रेश भि 
भारतीय राज्यघटनेत "अमभजात भाषे"सांदभाितील थेट तरतूद कोणत्याही विमशष्ट्ट कलमाांतगित 

समाविष्ट्ट केलेली नाही. तथावप, भाषाांच्या सांिधिनासाठी आणण प्रोत्साहनासाठी काही महत्त्िाच्या तरतुदी 
करण्यात आल्या आहेत. अमभजात भाषाांबाबतची पररभाषा आणण मान्यता प्रकक्रया कें द्र सरकारच्या 
साांस्कृततक मांत्रालयाने ठरिलेली आहे, परांतु राज्यघटनेत ती विशेषतः नमूद केलेली नाही. 
राज्यघिनेतील भाषांसंदभायतील तरत दी: 

भारतीय राज्यघटनेत भाषाांसाठी काही महत्त्िपूणि कलमे आहेत, ज्याांचा सांबांध अप्रत्यक्षरीत्या 
अमभजात भाषाांच्या सांरक्षण आणण सांिधिनाशी जोडला जाऊ शकतो: 
1. कलम 29(1) - सांस्कृनतक आणि भावषक अधधकार: या कलमानुसार, कोणत्याही नागररकाांना त्याांच्या 
विमशष्ट्ट भाषा, मलपी ककां िा सांस्कृतीचे सांरक्षण आणण सांिधिन करण्याचा अर्धकार आहे. हा अर्धकार 
भावषक गटाांना त्याांची भाषा आणण सांस्कृती जपण्यासाठी प्रोत्साहन देतो. 
2. कलम 343 ते 351 - अधधकृत भाषा आणि भाषांचे संवधयन: या कलमाांमध्ये हहांदी भाषेला अर्धकृत 
भाषा म्हणून मान्यता देण्यात आली आहे, तसेच इतर भाषाांसाठीदेखील सांिधिनाचे प्रािधान करण्यात आले 
आहे. कलम 351 हे हहांदी भाषेच्या सांिधिनासाठी आहे, परांतु यामध्ये भारतातील इतर भाषाांचा विकास 
करणे आणण त्याांचे सांिधिन करण्याचे तनदेशदेखील हदले आहेत. 
3. आठवी अन सूची: भारतीय राज्यघटनेच्या आठव्या अनुसूचीमध्ये भारतातील 22 अर्धकृत भाषाांची नोंद 
आहे. या भाषाांच्या सांिधिनासाठी कें द्र सरकार आणण राज्य सरकार विविध योजना आणण कायिक्रम राबि ू
शकतात. अमभजात भाषाांचा दजाि ममळालेल्या भाषा आठव्या अनुसूचीत समाविष्ट्ट असलेल्या भाषाांमध्ये 
आल्या आहेत. 
अभभजात भाषा मान्यतेची प्रक्रिया: 

अमभजात भाषेची मान्यता कें द्र सरकारच्या साांस्कृततक मांत्रालयाने हदलेल्या तनकषाांनुसार, एका 
सममतीच्या मशफारशीिर आधाररत भाषा अमभजात ठरिली जात.े राज्यघटनेत यासांदभाित थेट तरतूद 
नसली तरी कें द्र सरकारच्या तनणियानुसार सांबांर्धत भाषेला विशेष सन्मान आणण लाभ ममळतात. 
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भारतात, भाषेला अमभजात दजाि (Classical Language) ममळण्यासाठी काही विमशष्ट्ट तनकष असतात, 
ज ेभारत सरकारच्या साांस्कृततक मांत्रालयाने तनस्श्चत केले आहेत. या तनकषाांनुसार भाषेला अमभजात दजाि 
ममळण्यासाठी खालील अटी पणूि कराव्या लागतात: 
1. प्राचीनता: भाषेचा ऐततहामसक कालािधी 1500 ते 2000 िषाांपूिीचा असािा. ती भाषा खूप जुनी 
असािी आणण ततचा िापर खूप काळापासून केला जात असािा. 
2. संपन्न साहित्त्यक परंपरा: त्या भाषेच ेसांपन्न आणण मौमलक साहहत्य असािे, ज्याची मौमलकता आणण 
साांस्कृततक योगदान उच्च दजािचे मानले जात.े 
3. स्वायत्त परंपरा: त्या भाषेची स्ितःची परांपरा असािी. ततच्या साहहत्य, भाषाशास्त्र आणण सांस्कृतीिर 
इतर कोणत्याही भाषेचा प्रभाि नाही. 
4. आध ननक भाषेपासून वेगळेपिा: त्या भाषेचा आधुतनक रूपाांशी थेट सांबांध नसािा. म्हणजेच, अमभजात 
भाषेच ेआजचे रूप ककां िा िापर प्राचीन भाषेशी थेट जोडलेले नसािे. 
या तनकषाांच्या आधारािर, भारतात आतापयांत 11 भाषाांना अमभजात भाषेचा दजाि कें द्र शासनाच्या 
साांस्कृततक मांत्रालयाकडून बहाल करण्यात आला आहे. 
मराठी भाषेला अभभजात भाषेचा दजाय भमळवण्यासाठी प्रशासकीय स्तरावरील प्रयत्न :  
   मराठी भाषेला अमभजात भाषेचा दजाि ममळण्यासांदभाित (महाराष्ट्र ) राज्य शासनाने 10 जानेिारी 
2012 रोजी  प्रा. रांगनाथ पठारे याांच्या अध्यक्षतेखाली मराठी भाषा तज्ज्ञ सांशोधकाांची सममती स्थापन 
केली होती.  
   2024 ला पुन्हा कें द्र शासनाकडे पाठपुरािा करण्याकररता सेिातनितृ्त अर्धकारी ज्ञानेश्िर मुळे याांच्या 
अध्यक्षतेखाली सममती गहठत करण्यात आली ि अखेर ऑक्टोबर 2024 रोजी मराठी भाषेला अमभजात 
भाषेचा दजाि ममळाला. 
  ऑक्टोबर 2024 पयांत भारतातील पुढील 11 भाषाांना अमभजात भाषाांचा (Classical Languages) 
दजाि प्राप्त झालेला आहे. 
1) तममळ (2004)  
2) सांस्कृत (2005)  
3) कन्नड (2008)  
4) तेलगू (2008)  
5) मल्याळम (2013)  
6) ओडडया (2014)  
   2024 :  
7) मराठी 
8) पाली 
9) बांगाली 
10) आसामी 
11) प्राकृत 
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भाषेला अमभजात दजाि ममळाल्यानांतर कें द्र सरकारकडून काही विमशष्ट्ट लाभ आणण सिलती हदल्या जातात, 
ज्यामुळे त्या भाषेचा प्रचार, प्रसार, अभ्यास आणण सांशोधन होण्यास प्रोत्साहन ममळते. अमभजात दजाि 
प्राप्त झालेल्या भाषाांसाठी कें द्र सरकारकडून हदले जाणारे प्रमुख लाभ हे पुढीलप्रमाणे आहेत: 
1. अभ्यासिम आणि संशोधनासाठी अन दान: अमभजात भाषाांचा अभ्यास, सांशोधन, आणण त्या भाषाांिरील 
प्रकल्पाांना प्रोत्साहन देण्यासाठी कें द्र सरकारकडून विशेष अनुदान हदले जात.े 
2. ववद्यार्थयाांसाठी ववद्यापीठांमध्ये अभ्यास कें दे्र: सांबांर्धत भाषेच्या अभ्यासासाठी देशातील 460 कें द्रीय 
विद्यापीठाांमध्ये स्ितांत्र अभ्यास कें दे्र ककां िा पीठे स्थापन केली जातात. 
3. ववद्वानांना सन्मान आणि अन दान: त्या भाषेच्या विद्िानाांना विशेष अनुदान हदले जात,े तसेच 
सांशोधन करण्यासाठी िेगिेगळ्या मशष्ट्यितृ्त्या (fellowships) हदल्या जातात. 
4. आंतरराष्ट्रीय स्तरावर भाषेचा प्रचार: अमभजात भाषा म्हणून मान्यता ममळाल्यानांतर त्या भाषेचा 
आांतरराष्ट्रीय स्तरािर प्रचार करण्यासाठी विविध कायिक्रम आखले जातात. 
5. शाळा आणि मिाववद्यालयांमध्ये भाषेचा समावेश: सांबांर्धत भाषेचा शाळा आणण महाविद्यालयाांमध्ये 
मशक्षणक्रमाचा भाग म्हणून समािेश केला जातो, ज्यामळेु त्या भाषेचा अभ्यास अर्धक विद्यार्थयाांना 
करता येतो. 
6. नवीन संशोधन कें द्रांची स्थापना: या भाषेच्या अभ्यास आणण सांशोधनासाठी निीन सांशोधन कें द्राांची 
स्थापना केली जात,े ज्यामुळे त्या भाषेच ेसांरक्षण आणण सांिधिन केले जात.े 
 

ननष्कर्ज (सारांश)  
मराठी भाषेचा प्रिास अपभ्रांश ते अमभजात हा समदृ्ध ि ऐततहामसक आहे. यामध्ये भाषा, समाज आणण 
सांस्कृती याांच्या एकब्रत्रत प्रभािाचा मोठा िाटा आहे.  
१. अपभ्रंश कालखंड: 
मूळ: मराठी भाषेची मुळे प्राकृत ि सांस्कृत भाषाांमध्ये आहेत. प्राचीन प्राकृत भाषेपासून "महाराष्ट्री प्राकृत" 
विकमसत झाले, ज ेपुढे मराठीच्या प्रारांमभक स्िरूपाला जन्म देत.े 
भाषेत स्थातनक बोलीांचा प्रभाि. 
साधे, सरळ शबदरचना आणण व्याकरण. 
धाममिक आणण दैनांहदन व्यिहारासाठी िापर. 
२. मध्यय गीन कालखंड (अभभजाततेकडे वािचाल): 
संत कवींचा प्रभाव: ज्ञानेश्िर, नामदेि, एकनाथ, तुकाराम याांसारख्या सांताांनी मराठी भाषेला धाममिक, 
साांस्कृततक आणण साहहस्त्यक स्तरािर उांचािले. 
ज्ञानेश्िरी ही पहहली मोठी रचना मराठीतून झाली (१३व्या शतक). 
सांत साहहत्यातून लोकभाषेला प्रततष्ट्ठा ममळाली. 
भाषेच ेव्यापकत्व: मराठी बोलीांचे स्िरूप व्यापक झाले, आणण ती लेखनाच्या माध्यमातून एकसांध बनली. 
३. मराठा साम्राज्याचा प्रभाव (अभभजाततेचा पाया): 
प्रशासननक भाषा: मशिाजी महाराजाांनी मराठीला राजकीय आणण प्रशासतनक स्तरािर िापरण्यास प्रोत्साहन 
हदले. 
राजव्यिहार कोश आणण पत्रलेखन हे याचे उत्तम उदाहरण. 
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वैचाररक अभभजातता: भाषा केिळ बोलण्यापुरती मयािहदत न राहता ती साहहत्यात, इततहासात, आणण 
ज्ञानाच्या क्षेत्रात िापरण्यात आली. 
४. आध ननक मराठीचा अभभजात कालखंड: 
१८व्या-१९व्या शतकात आधुतनक साहहत्य प्रकार (कविता, कादांबऱ्या, नाटके) विकमसत झाले. 
बालगांगाधर हटळक, विष्ट्णुशास्त्री र्चपळूणकर, आणण लोकहहतिादी याांसारख्या विचारिांताांनी मराठीचा पाया 
भक्कम केला. 
शास्रीयता: भाषेची व्याकरणात्मक आणण सैद्धाांततक माांडणी अर्धक पररष्ट्कृत झाली. 
स्वतंर ओळख: मराठीने प्रादेमशक आणण राष्ट्रीय पातळीिर आपले महत्त्ि मसद्ध केले. 
५. अभभजात मान्यता पयांत (सध्याचा काळ): 
साहित्त्यक संपन्नता: विविध साहहत्यकृतीांनी मराठीला जागततक स्तरािर मान्यता ममळिून हदली. 
मराठी भाषेने अपभ्रांशातून अमभजाततेकडे यशस्िी प्रिास केला आहे. सांत साहहत्य, मराठा साम्राज्याचा 
प्रभाि, आणण आधुतनक साहहत्याचा विकास यामुळे मराठीचा अमभजात भाषा पयांत चा प्रिास सुलभ 
झाला. आता मराठी भाषा केिळ दैनांहदन व्यिहाराची भाषा नसून एक समदृ्ध साांस्कृततक िारसा असेलेली 
अमभजात भाषा आहे. 
 

संदभय सूची : 
1. मराठी भाषेचा इनतिास 
लेखक: सांजय सोनिणी, प्रकाशन वषय: 2012, प्रकाशन संस्था: डायमांड पस्बलकेशन्स, पुणे 
2. मराठी भाषेचा अभ्यास 
लेखक: गो. म. कुलकणी, प्रकाशन वषय: 1995, प्रकाशन संस्था: मौज प्रकाशन गहृ, मुांबई 
3. भारतीय अभभजात भाषा: दजाय आणि ववकास 
लेखक: न. रा. फाटक, प्रकाशन वषय: 2010, प्रकाशन संस्था: ग्रांथाली प्रकाशन, ठाणे 
शोधप्रबंध आणि संशोधन ननबंध 
1. "मराठी भाषेचा ववकास: ऐनतिाभसक आणि सामात्जक दृत्ष्ट्िकोन" 
संशोधक: डॉ. अचिना पाटील, प्रकाशन वषय: 2017, प्रकाशन संस्था: सावित्रीबाई फुले पुणे विद्यापीठ 
2. "भारतीय भाषामंध्ये अभभजात भाषेचा दजाय: मराठीचा ववचार" 
संशोधक: डॉ. मममलांद देशमुख, प्रकाशन वषय: 2015, प्रकाशन संस्था: मुांबई विद्यापीठ 
शासकीय अिवाल आणि धोरिे 
2. मराठी भाषा संवधयन आणि ववकास सभमतीचा अिवाल 
प्रकाशन वषय: 2016, प्रकाशन संस्था: महाराष्ट्र शासन 
संकेतस्थळे आणि ऑनलाइन संदभय 
1. मराठी भाषा ववभाग, मिाराष्ट्र शासन 
संकेतस्थळ: https://marathibhasha.maharashtra.gov.in 
प्रकाशन वषय: तनयममत अद्ययाित 
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'रुद्रवीिा’ कववतासंग्रिातील राष्ट्रभक्तीपर कववता  
डॉ. द ष्ट्यंत भशदें 

सहयोगी प्राध्यापक, मराठी विभागप्रमुख,  
आझाद महाविद्यालय, औसा, 

ता. औसा, स्ज. लातूर 
 

आधुतनक मराठी काव्यातील अत्यांत महत्त्िाचे नाि म्हणून िा. रा. काांत याांचा उल्लेख आदराने 
करािा लागतो. जाज्िल्य राष्ट्रभक्ती, उच्चकोटीचे समाज भान पुरविणारे किी म्हणूनही त्याांची ओळख 
आहे. प्रस्तुत रुद्रिीणा हा कवितासांग्रह त्यापैकीच एक होय. स्िातांत्र्याच्या आगे माग ेतत्कालीन समाज 
जीिनात देशभक्ती सििदरू पसरली होती. स्िातांत्र्य ममळविण्याच्या दृष्ट्टीने समाजमन अर्धक जागतृ 
होण्याच्या उद्देशाने साहहस्त्यक आपली लेखणी णझजित होत े िा. रा. काांतही त्यापैकीच एक होत. 
समाजकारण, राजकारण, अथिकारण, साांस्कृततक जीिन अशा विविध पैलूांनी नटलेल ेकाव्य त्याांनी मलहहल े
हा त्याांच्या लेखनाचा आणखी एक विशेष होय. मराठी भाषा, मराठी माणूस आणण मराठी सांस्कृतीच्या 
स्िातांत्र्य आणण सन्मानाचा विचार प्रस्तुत कविता व्यक्त करत.े तत्कालीन इांग्रजी राजिट तसेच हैद्राबाद 
सांस्थानातील तनजामाची जुलमी राजिट याचा अनुभि त्याांना होता. पररणामी स्िातांत्र्याचा विचार व्यक्त 
करताना त्याांची कविता आग्रही भूममका माांडत.े प्रस्तुत लेखात ‘रुद्रिीणा’ या काव्य सांग्रहातून र्चब्रत्रत 
देशभक्तीचा थोडक्यात विचार करू.  
 

उदे्दश -  
1. िा. रा. काांत काळ आणण कतुित्िाचा शोध घेणे.  
2. समकालीन समाजजीिनातील राष्ट्रभक्तीच ेस्िरूप समजून घेणे.   
3. समकालीन भावषक विषेशाांचा अभ्यास करणे.   

 

1) वारा कांत : काव्य लेखिामागील भूभमका -  
िा. रा. काांत मराठिाडयाचे. 6 ऑक्टोबर 1913 रोजी नाांदेड येथे त्याांचा जन्म झाला. नाांदेडसारख्या 

प्रमसध्दी पासून दरू असलेल्या तत्कालीन गािात राहून काांत याांनी आपले िेगळेपण मसद्ध केले हे विशेष 
आहे. प्रततभा शक्तीच ेधनी असलेल्या काांत याांनी 1925 पासून काव्यलेखनास सुरुिात केली. 'बाई कमलके' 
या नािाने सन 1928 साली पहहली कविता 'मांदारमाला' नािाने प्रमसद्ध केली. पहाटतारा, दोनुली, रुद्रिीणा 
यासह त्याांचे अनेक कविता सांग्रह प्रकामशत आहेत. 1928 पासून िा. रा. काांत याांनी 'विहांगमाला' या 
तनयतकामलकाचे सांपादन सुरू केले. 

1930 ते 1990 या एकूण सहा दशकात िा. रा. काांत याांचा काव्यलेखन प्रिास विविध िळणाांनी पुढे 
गेला आहे.  
    "आज स्िातांत्र्याच्या सुिणिजयांती िषाित आपण नाांदत आहोत. बरोबर पन्नास िषाांपूिी 9 ऑगस्ट 
1947 रोजी काय कविियि िा. रा. काांत याांचा 'रुद्रिीणा' हा कवितासांग्रह प्रमसद्ध झाला होता. स्ितांत्रपणे 
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प्रकामशत झालेला काांताांचा हा पहहलाच कवितासांग्रह. हा कवितासांग्रह प्रकामशत झाला आणण काांताांची िाहिा 
होऊ लागली. श्री. प्रभाकर पाध्ये याांच्यासारख्या र्चककत्सक समीक्षकाची त्याला प्रस्तािना लाभल्यामुळे 
साहहत्य क्षेत्रातील प्रततस्ष्ट्ठत ि बुजुगि मांडळीांचे लक्ष िेधले गेले. 1932 ते 1946 या स्िातांत्र्यपूिि 14 
िषािच्या काळातील एकां दर 78 कविता 'रुद्रिीणा'त समाविष्ट्ट केल्या आहेत."1 िरील मत विचारात घेता 
प्रस्तुत रुद्रिीणा काव्यसांग्रहाचे नेमके स्िरूप लक्षात येते. स्िातांत्र्यपूिि कालखांडातील एकूण 14 िषािचा 
काळ या सांग्रहात आहे. हा काळ स्िातांत्र्य प्राप्तीसाठी जन आांदोलनाचा अत्यांत महत्त्िाचा आणण तततकाच 
भारािलेला काळ आहे. िा. रा. काांत याांनी अत्यांत सांिेदनशीलपणे हा काळ आपल्या काव्यातून र्चब्रत्रत 
केला, हे सहज लक्षात येते.  
 

2) जाज्वल्य राष्ट्रभक्तीची अन भूती देिारी कववता -  
िा. रा. काांत याांची कविता जाज्िल्य राष्ट्रभक्ती प्रसतृ करत.े स्िातांत्र्यपूिि काळात मराठी माणूस 

आणण मराठी भाषेच्या अनुषांगाने अमभमान जागतृ करणारी कविता त्याांनी प्रस्तुत काव्यसांग्रहात मलहहली. 
पररणामी तनस्तेज मनाला ऊजाि ममळिून देण्याचे सामर्थयि प्रस्तुत कवितेत आहे. तत्कालीन पररस्स्थती 
भयािह होती. इांग्रजाांचा अत्याचार िाढलेला होता. दसुऱ्या महायुद्धाची दाहकता प्रत्येकालाच सहन करािी 
लागत होती. अशा िातािरणात मनात क्राांतीची मशाल पेटविण्याच्या दृष्ट्टीने प्रस्तुत कवितेचे योगदान 
अनन्यसाधारण आहे. प्रस्तुत कविता सांग्रहातील 'गाशील का हे गाण?' या कवितेमधून देश भक्तीची 
जाज्िल्य भािना ते व्यक्त करतात.   

"देशास्ति िनिासी झाले  
न्यायास्ति फासािर चढले  

आराधकाांच्या अमभलाषाांचे घुमते येथे तुफाण  
सख,े तू गाशील का हे गाण?  

 
आशेने ज ेगेले श्रमुनी  

त्याांच्यातल्या त्या बुबुळातूतन  
तेज घेऊनी येयी कल्पना तेजाळीत असमान  

सख,े तू गाशील का हे गाण? 
  

सणसण सुटती गोळ्या पिनी  
तनरापराध ये रक्त उसळूनी  

अरुण तयाचा गगनी धािे तनमािया हदनमान 
सख,े तू गाशील का हे गाण?"2  

इांग्रजाांचा अन्याय एकाबाजूला तर मराठिाडयात तनजामाचा जुलूम ि अत्याचार िाढलेला हा काळ 
होता. या काळाच्या पाश्ििभूमीतील िा. रा. काांत याांचा कवितेतील िरील आशय विचार करण्यास भाग 
पाडणारा आहे.   
     "खरां तर 1932 नांतरचा काळ हा गाांधीजीांच्या अहहांसा युगाचा ि कायदेभांगाचा. याच काळात 
काांताांनी दोन-दोन पारतांत्र अनुभिल.े इांग्रजाांनी तर भारतभर आपली सत्ताांध दमन चालिलेच होत.े पण 
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काांत ज्या मराठिाडयाच्या भूमीत िाढले तेथेही तनजामी राजिटीचा जुलूम ि अत्याचार मशगेला पोहोचला 
होता. मराठिाडयातील तत्कालीन पररस्स्थतीतूनच काांताांची क्राांतीपूजन करणारी कविता तनमािण झाली. 
तनजामी राजिटीच्या जुलमी सत्तेखाली मराठी भाषा, मराठी सांस्कृती ि मराठी माणूस याांची मुस्कटदाबी 
होत होती."3   

िरील मत समकालीन स्स्थतीचे बोलके र्चत्र कथन करणारे आहे. हाती शस्त्र नसलेल्या सिि 
सामान्य जनतेिर तनजाम आणण इांग्रज बेछूट गोळीबार करत असे. जालीयानिाला बाग हत्याकाांड 
त्यापैकीच एक होत.े अशािेळी देश भक्तीची जाज्िल्य भािना असेल तरच देशाला स्िातांत्र्य ममळिून देणे 
शक्य झाले असत े हे सूर्चत करताना मागील देश भक्ताांच्या कायािचे स्मरण करण्याचे आिाहनही किी 
इथे करताना हदसतो. महात्मा गाांधी याांनी दाांडी यात्रा काढून सिि सामान्य जनतेस स्िातांत्र्यासाठी प्रेररत 
केले. मराठी माणूस आणण मराठी भाषेचा सन्मान िाढविण्याच्या दृष्ट्टीने त्याांची कविता आग्रही असल्याचे 
िरील वििेचनािरून सहज लक्षात येत.े  

प्रस्तुत कवितासांग्रहातील 'मूतीभांजक' या कवितेतून व्यक्त झालेली भािना लक्षात घेता 
देशभक्तीबद्दल िा. रा. काांत याांची भूममका अर्धक सुस्पष्ट्ट होत.े राष्ट्रीय भािना व्यक्त करताना मानितेचे  
विस्मरण होऊ नये याचीही काळजी घ्यायला हिी अस ेमत किी इथे करताना हदसतो त्याचा विचार 
पुढीलप्रमाणे करता येईल.  

"मानिास तोडतनया,  
रक्त -  मास- र्चखल करून  

बसविल्या धमिमूती त्या खुनी मातीच्या  
चपल - भाि - वपठािरर;  

रडिूतनया दबुळ्याांना  
अशू्रतून तनममिमलन नीततदेिी पांकजा;  

अण्णाविन तडफडले  
पर्थ सडसडुनी मेले  

घालुनी माळा त्याांच्या, र्थजलेल्या बुबळाांच्या 
नाचतात मांहदरात कोहट कोहट देिमूती!  
पूजा याांचीच करा बळी देऊन आम्हाला 

लािा मार्थयास  टीळा आमुच्याच रक्ताचा हे घडे"4 

दीनदबुळ्या तनष्ट्पाप लोकाांना पायदळी तुडविण्यात काहीच हशील नसल्याचे मत किी व्यक्त करतो. िा. 
रा. काांत याांच्या लेखनातून व्यक्त होणाऱ्या राष्ट्रभक्तीतून माणुसकीचा गहहिर हदसून येतो. आमच्याच 
रक्ताचा हटळा आमच्या मार्थयाला लािला जातोय अशी भािना किी इथे व्यक्त करताना हदसतो. 
 

3) समारोप -  
    कविता आणण प्रततमा याबाबतीत अनेक अभ्यासकाांनी आपली मत े माांडली आहेत. सुधीर रसाळ 
याांच्या 'कविता आणण प्रततमा' या सांशोधन ग्रांथातून आलेला विचार या दृष्ट्टीने समजून घेणे गरजेचे आहे. 
"आपल्या अबोध मनात आपण अतपृ्त इच्छा दाबत, दडपत असतो. त्या स्िप्नाद्िारे आपली काल्पतनक 
तपृ्ती घडित असतात. काव्यातही असेच घडत.े स्िप्नात जशा सििसामान्य इच्छाांची तपृ्ती घडत,े तशीच 
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काव्यातून सििसामान्य इच्छाांची तपृ्ती घडत नाही. काव्य हे उच्च, उदात्त इच्छाांची तनममिती आहे. ते 
िैयस्क्तक नव्हे तर िाांमशक, सििसामान्य इच्छातून तनमािण होत.े म्हणूनच काव्याला एक स्थल कालातीत 
िैस्श्िक ि िस्तुतनष्ट्ठ रूप प्राप्त झालेले असत.े"5 कवितेसाठी आिश्यक कल्पना शक्तीचा विचार सुधीर 
रसाळ याांनी केल्याचे हदसून येत.े कवितेला िैस्श्िक रूप प्राप्त करून देण्याचे सामर्थयि किीच्या कल्पना 
शक्ती आणण प्रततभा समार्थयाित असल्याचे रसाळ याांनी स्पष्ट्ट केले आहे.  
    िरील मत विचारात घेऊन िा. रा.  काांत याांच्या काव्यलेखन आणण त्यातून अमभव्यक्त विषयाचा 
विचार केल्यास त्याांची कविता िैस्श्िक पातळीिर सहज पोचत.े रुद्रिीणा या कविता सांग्रहातील 
राष्ट्रभक्तीपर कविता याची साक्ष पुरवितात. पुढीलप्रमाणे काही तनष्ट्कषि नोंदिता येतील.  

1. िा. रा. काांत याांची कविता स्िातांत्र्यपूिि आणण स्िातांत्र्योत्तर काळातील सिाांगीण जीिनाचे र्चत्रण 
करत.े  

2. प्रस्तुत रुद्रिीणा या कविता सांग्रहातील कवितेतून व्यक्त राष्ट्रभक्तीपर कविता िाचकाांच्या मनात 
देशभक्तीची जाज्िल्य भािना उहद्दवपत करत.े  

3. कोणतेही साहहत्य त्या त्या काळाचे अपत्य असते. पररणामी िा. रा. काांत याांच्या कवितेतून याचा 
पररचय येतो.  

4. मराठी भाषा आणण मराठी माणूस याांच्या सिाांगीण आत्म सन्मानाचा विचार प्रस्तुत कवितेतून 
व्यक्त होतो हे इथे लक्षात घेतले पाहहजे.  

5. िा. रा. काांत याांच्या राष्ट्रभक्ती पर कवितेतून केिळ देशभक्ती व्यक्त न होता माणुसकीचा 
विचारही प्रामुख्याने र्चब्रत्रत होतो, हे ही विशेषत्िाने विचार घ्यायला हिे.  

6. समाज आणण साहहत्य तसेच साहहस्त्यक आणण समाज याांचा अत्यांत जिळचा सांबांध असतो हे 
कोणत्याही सजिनशील लेखनाच्या बाबतीत साांगता येणारे महत्त्िाचे सूत्र आहे. िा. रा. काांत 
याांच्या लेखनातून हे सहज प्रत्ययास येत.े  

सामज आणण देश घडविण्याच्या काळातील िा. रा.  काांत याांची ही कविता अनेक अथािने महत्त्िाची आहे. 
समाज आणण साहहत्य यातील अनन्य साधारण सांबांध प्रस्तुत कवितेतून लक्षात येत.े ज्या काळात आणण 
समाजात साहहस्त्यक िाढला त्याचे काही एक सांस्कार त्याच्यािर होतात. मराठी भाषेच्या सन्मानाच्या 
दृष्ट्टीने त्याांचे लेखन आजही प्रेरणादायी आहे. हैद्राबाद येथे िास्तव्य असतानाही त्याांनी मराठी बाबत प्रेम 
व्यक्त केले आहे हे विशेष आहे. त्याांचा काळ हैद्राबाद तनजामाच्या काळातील असल्यामुळे तनजाम आणण 
इांग्रज याांच्या अन्यायी अत्याचारी ितृ्तीचा अनुभि त्याांना आहे म्हणून त्याांची कविता देशभक्तीचा विचार 
व्यक्त करत.े स्िातांत्र्य प्राप्ती मशिाय मराठी माणूस आणण मराठी भाषा असा दहेुरी विकास होणे शक्य 
नाही याची जाणीि त्याांच्या कवितेतून सहज पणे लक्षात येते.  
    िा. रा. काांत याांनी रुद्रिीणा या कविता सांग्रहाच्या तनममत्ताने समकालीन समाजाच्या समता, 
स्िातांत्र्य आणण अमभमानाचा विचार अततशय आदराने व्यक्त केला आहे, हे नाकारता येत नाही. 
साहहत्याने समाजाला हदशा द्यािी या मतानुसार िा. रा.  काांत याांच्या प्रस्तुत रुद्रिीणा या कविता 
सांग्रहाचा विचार केल्यास त्याांची कविता समकालीन तसेच सििकालीन मराठी िाचकाांस प्ररेणा देत े हे इथे 
लक्षात घ्यायला हिे. मराठी भाषा, मराठी माणूस आणण मराठी सांस्कृतीच्या सन्मानाचा विचार माांडला 
आहे.  
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   आधुतनक मराठी कवितेतील अततशय महत्त्िाचे किी म्हणून िा. रा. काांत याांचा उल्लेख अततशय 
आदराने करािा लागतो, हे ही इथे विशेषत्िाने लक्षात घेतले पाहहजे. स्िातांत्र्यपूिि तसेच स्िातांत्र्योत्तर 
कालखांडात जोडणारी कविता म्हणूनही त्याांचा कवितेकडे पाहता येईल. थोडक्यात िा. रा. काांत याांची 
कविता सिािथािने िाचनीय, र्चांतनीय आहे यात दमुत नाही. याला ‘रुद्रिीणा’ कविता सांग्रहातील कविताही 
अपिाद नाही.  
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‘ksrdÚ;kaP;k foiUukoLFksoj egkRek Qqys ;kauh lqpfoysys mik; 

(Solutions on Poverty of Farmers suggested by 

Mahatma Phule) 

MkW- iou ekaModj 

izkpk;Z] bafnjk egkfo|ky;] dGac] ft- ;orekG 445401 

E mail: pavanmandavkar@hotmail.com   Hkze.k/ouh 9422867658 

 

 

xks"kokjk 

’ksrdjh&dkedjh ;kaph pGoG mHkkj.kkjs ifgys iq<kjh Eg.kwu egkRek T;ksfrck Qqys vksG[kys 

tkrkr- ^f’k{k.k gk ek.klkpk frljk MksGk vkgs*] gs R;kaP;k ^r`rh;jRu* ;k ukVdkrwu R;kauh iVowu fnys- 

vKku] va/kJ)k] [kqGpV :<h&ijaijk ;k dYiuk ekuokyk nkL;’k`a[kyk ae/;s c) d:u Vkd.kkÚ;k vkgsr- 

R;kojpk mik; Eg.kts f’k{k.k vkf.k rsp lekt ifjorZukps izHkkoh ek/;e B: ‘kdrs] vls R;kaps er gksrs- 

egkRek Qqys ;kauk U;k- jkuMs ;kaps ^‘ksrdÚ;kaph ifjfLFkrh lq/kkjr vkgs* gs er eqGhp #pys ukgh vkf.k rs er 

R;kauh ^b’kkjk* ;k iqfLrdsr [kksMwu dk<ys- ‘ksrdÚ;kaP;k foiUukoLFksP;k R;kauh ekaMysY;k dkj.kkae/;s 

‘ksrdÚ;kauk gsrwiwoZd fo|siklwu nwj Bsoys xsys] /kekZP;k ukok[kkyh yqckMys tkrs] ‘ksrhP;k okV.kheqGs nj ih<hr 

iMr tk.kkjs ‘ksrhps rqdMs] Takxy[kkR;kpk tkpd dkjHkkj] ‘ksrlkjk] yksdy QaM] tdkr b- dj gh dkgh 

dkj.ks gksrh- ‘ksrdÚ;kaP;k mUurhlkBh dkgh mik; R;kauh lqpfoys gksrs- R;kr ‘ksrdÚ;kP;k ?kjh tUeysyh 

O;Drhp dq.kch oxSjsalkBh f’k{kd vlk;yk goh] ‘ksrdÚ;kyk uos ra=Kku f’kdokos] Xkk;] cSy ek:u [kk.;kl 

dk;|kus canh djkoh] Rkykootk ca/kkjs cka/kwu ik.;kph lks; djkoh] bekjr ykdMkaf’kok; brj ykdMs rksMk;ph 

ijokuxh vlkoh ;k mik;kapk lekos’k gksrk- 

 

Abstract 
Mahatma Jyotiba Phule is known as the first leader of the farmers-workers movement. 

'Education is the third eye of a man', he proved in his play 'Tritiyaratna'. Ignorance, 

superstitions, rigid customs and traditions are the ideas that bind human beings in chains of 

slavery. He believed that the solution is education and it can be an effective means of social 

change. Ranade's view that the condition of the farmers was improving was not liked by Jyotiba 

at all and he refuted that view in the book 'Ishara'. Reasons for the poverty of farmers include 

deliberate exclusion of the farmers from education, being robbed in the name of religion, 

inheritance of pieces of land due to division of land, oppressive administration of forest 

department, Shetsara, local fund, zakat etc. taxes were some of the reasons. He suggested some 

measures for the upliftment of farmers. It included the measures that only a person born in the 

home of a farmer should be a teacher for Kunbi, farmers should be taught new technology, 

slaughtering of cows and bulls should be banned by law, small dams should be built and water 

should be provided, trees other than building timber should be allowed to be cut. 

 

cht’kCn 

egkRek T;ksfrck Qqys] ’ksrdjh] r`rh;jRu] ‘ksrdÚ;kpk vlwM] f’k{k.k] mPpo.khZ;] ‘kwnz] dq.kch 
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izkLrkfod 

tksrhjko xksfoanjko Qqys vFkkZr egkRek T;ksfrck Qqys ;kauk Hkkjrkrhy ijaijkxr lekt laLFkkaP;k 

fo#) caM dj.kkjs ifgys caM[kksj Eg.kwu vksG[kys tkrs- Hkkjrh; L=h f’k{k.kkps tud rlsp L=h Lokra«;kps 

vkf.k gDdkaps mn~xkrs Eg.kwugh rs vksG[kys tkrkr- ’ksrdjh&dkedjh ;kaph pGoG mHkkj.kkjs ifgys iq<kjh 

Eg.kwugh rs [;krhizkIr Bjys vkgsr- lekt lq/kkj.kk] lokZauk f’k{k.kkpk ewyHkwr gDd ;k afo”k;h rs vkxzgh gksrs- 

egkRek Qqys ;kauh R;kaP;k ^r`rh;jRu* ;k ukVdkrwu ^f’k{k.k gk ek.klkpk frljk MksGk vkgs*] gs 

iVowu fnys gksrs- f’k{k.kkusp euq”; foosd’khy o laosnu’khy curks- lektlq/kkj.kspk ijh?k O;kid gks.;klkBh 

f’k{k.kkf’kok; Ik;kZ; ukgh] ;kph R;kauk tk.kho gksrh-  

 

fo”k; foospu 

laiw.kZ lektO;oLFkspk d.kk vlysyk ‘ksrdjh gk vKku o va/kJ)kaP;k Hkkjkus okdyk vkgs] 

R;kP;krhy vKkukph iqVs ftrD;k yodj nwj gksrhy] frrdh lektlq/kkj.ksl xrh izkIr gksbZy- R;klkBh 

f’k{k.k gkp ,deso Ik;kZ; vkgs] vls egkRek T;ksfrck Qqys ;kaps Li”V er gksrs- ‘ksrdÚ;kaP;k vourhps fp= 

R;kauh vfr’k; leiZd ‘kCnkr R;kauh ^‘ksrdÚ;kpk vlwM* e/;s js[kkVys vkgs- R;kr lw=:ikus rs fyfgrkr & 

                  ^fo|sfouk erh xsyh 

erhfouk uhrh xsyh 

                   uhfrfouk xrh xsyh 

xrhfouk foRr xssys 

foRrkfouk ‘kwnz [kpys 

brds vuFkZ ,dk vfo|sus dsys*
1
  

                                       ¼^’ksrdÚ;kpk vlwM*] i`- 263½ 

vKku] va/kJ)k] [kqGpV :<h&ijaijk] iqutZUe] LoxZ&ujd] deZdkaM] iwoZlafpr ;k loZ dYiuk 

ekuokyk nkL;’k`a[kyk ae/;s c) d:u Vkd.kkÚ;k vkgsr- HkksG;k&HkkcMîkk yksdkaP;k eukoj ;k dYiukauh xk:M 

dsys gksrs- R;kaph fopkj’kDrh e:u xsyh gksrh- R;kaP;krhy uofuekZ.k ‘kDrhpk Úgkl >kyk gksrk] R;k lokZaoj 

,dp Ik;kZ; gksrk rks Eg.kts f’k{k.kkpk! Eg.kwup egkRek QqY;kauh loZ tkrh/kekZrhy eqyk&eqyhalkBh lDrhP;k 

o lkoZf=d izkFkfed f’k{k.kkph fudM cksywu nk[kfoyh o R;klkBh Ñrh;qDr vkpj.kgh dsys- lkekU; 

‘ksrdÚ;kauk nkL;’k`a[kykrwu eksdGs dj.;klkBh R;kauh ‘kFkhZps iz;Ru dsys- f’k{k.kkeqGsp lektkrhy njh deh 

gks.;kl enr gksbZy ;koaj R;kapk fo’okl gksrk- f’k{k.k gsp lekt ifjorZukps izHkkoh ek/;e vkgs o ‘ksrdjh 

oxkZlg lektkrhy loZ ?kVdkaph nqjkoLFkk f’k{k.kkeqGsp nwj gksÅ ‘kdrs] gs rs tk.kwu gksrs- 

        ‘ksrdÚ;akph fiNsgkV] vourh gh vKkukeqGsp >kyh vkgs- tksi;Zaar ‘ksrdjh ckSf)dn`”V;k laiUu gksr 

ukgh rksoj ijkoyafcRo ykpkjh] vxfrdrk] vlgk;rk R;kph ikB lksM.kkj ukgh- iMysY;k iz’ukauk fuHkhZMi.ks] 

lMsrksM mRrj ns.;kph rkdn f’k{k.kkrp vlrs- R;keqGsp R;kauh lkoZf=d o lDrhP;k f’k{k.kkpk vkxzg /kjyk 

gksrk- R;krp R;kauk lektkP;k lokZaxh.k izxrhpk ekxZ xolyk- 

Hkkjrkrhy Ñ”khiz/kku vFkZO;oLFkseqGs cgqla[; lekt gk ‘ksrhoj vkiyh xqtjk.k djrks- ‘ksrhe/khy 

dkckMd”Vkph dkes d:ugh injh dkghp iMr ukgh] gh ‘ksrdÚ;kaph okLrfod ifjfLFkrh gksrh- ^’ksrdÚ;kpk 

vlwM*e/;s QqY;kauh ’ksrdÚ;kP;k gyk[khph vusd dkj.ks lkafxryh vkgsr- ‘ksrdÚ;kaP;k vKkukpk Qk;nk 

?ksÅu R;kauk yqckM.kkÚ;k] ,s”kk sjkekr jkg.kkÚ;k] HkkdMdFkk lkaxwu Qlfo.kkÚ;k mPpof.kZ;kauk ;k vklwMkpk 

izlkn feGkyk ikfgts] vU;k;kfo#) isVwu mB.;kph rkdn R;kaP;kr vkyh ikfgts v’kk tkx`rh dj.;kP;k 

iz;Rukrwwwwwww wu ;k xzaFkkph fufeZrh >kyh vkgs- 
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Qqys Lor% ‘ksrdjh dqVqackrhy vlY;keqGs R;kauk ‘ksrdÚ;kaP;k iz’ukaph pkaxyh tk.k gksrh- 

‘ksrdÚ;akps vusd ekxkZauh gks.kkjs ‘kks”k.k R;kauk fnlr gksrs- R;kauh ‘ksrdÚ;kaP;k leL;kapk xkaHkh;kZus fopkj dsyk- 

R;kekxhy dkj.kkapk ‘kks/k ?ksryk o R;kojhy mik;;kstukgh lkafxrY;k- 10 fMlsacj 1882 jksth egkRek Qqys 

;kaps eqacbZe/khy Hkk;[ksMk ;sFks ^’ksrdÚ;kph fLFkrh* ;k fo”k;koj Hkk”k.k >kys- R;kosGh R;kauh ‘ksrdÚ;kaP;k 

iz’ukaph fpRros/kd ekaM.kh dsyh o iz’ukaP;k fujkdj.kklkBh mik;gh lqpfoys- 

1885 P;k es efgU;kr U;k- jkuMs ;kauh iq.;kP;k oDr`Ro lHksr ^’ksrdhph fLFkrh* ;k fo”k;koj 

O;k[;ku fnys- R;k O;k[;kukr ^^rhl o”kkZais{kk gYyh ‘ksrdhph fLFkrh pakxyh vkgs- ‘ksrdÚ;kaps /kkU; cktkjkr 

lqyHkjhrhus tkrs o nqlÚ;k vusd lq/kkj.kk >kY;k vkgsr- ngk o”kkZ aekxs nq”dkG iMyk rsOgk fLFkrh [kkykoyh 

rjhi.k vktph fLFkrh rhl o”kkZekxY;k fLFkrhis{kk pkaxyh Bjrs-**
2
 vls mn~xkj dk<ys- ;kp O;k[;kukr R;kauh 

tehunkjkaph R;kaP;k dk;kZo:u rjQnkjh dsyh gksrh- tksrhjko QqY;kauk U;k- jkuMs ;kaps gs izfriknu eqGhp 

#pys ukgh- R;kaps er R;kauh ^b’kkjk* ;k iqfLrdsr [kksMwu dk<ys- ^jkuMîkkaps er iw.kZr% pqdhps o Qlos vkgs] 

gs R;kauh lk/kkj iVowu fnys- mUgkrkUgkr] mik’khiksVh ck;dkeqykalg jkc.kkÚ;k ‘ksrdÚ;kaps nq%[k caxY;kr] 

,s”kksvkjkekr jkg.kkÚ;kauk dk; ekghr\* vlk jks[kBksd loky QqY;kauh dsyk- ‘ksrdÚ;kauk Qlowu] R;kaP;k 

vKkukpk Qk;nk ?ksr R;kaph laiRrh xMi dj.kkÚ;kauk Jekps eksy dls dG.kkj! ;klkBh ‘ksrdÚ;kauh tkx:d 

>kys ikfgts] vls R;kauk okVr vls- f’k{k.kkf’kok; gs ifjorZu v’kD; vkgs] ;kph R;kauk tk.kho gksrh- 

Eg.kwup R;kauh f’k{k.kkoj lokZf/kd Hkj fnyk-  

 

^’ksrdÚ;kpk vlwM* gk egkRek Qqys ;kapk çfl) xzaFk gks;- rRdkyhu lektkrhy tkfrHksn vfu"V 

çFkk] rlsp lektkrhy mPpo.khZ;kaph eäsnkjh ;kfo#)ph çfrfØ;k egkRek Qqys ;kaP;k lkfgR;krwu meVysyh 

gksrh- R;kdkGP;k lektkyk çcks/kukph o lkekftd ifjorZukph okV nk[kfo.;klkBh R;kauh fyfgysys xzaFk gs 

ekxZn'kZd o çsj.kknk;h Bjys- lerkf/kf"Br lektkP;k fufeZrhe/;s egkRek Qqys ;kauh eksykps ;ksxnku fnysys 

vkgs- R;kaps dk;Z lektkyk çsj.kknk;h vkgs- 

egkRek T;ksfrck Qqys ;kauh 1883 P;k vkjaHkkykp ^’ksrdÚ;kpk vlwM* gk xzaFk fyfg.;kl izkjaHk 

dsyk- i.k R;k njE;ku vusd fBdk.kh HkVdarh djkoh ykxY;keqGs xzaFk fl) Ogk;yk foyac >kyk- ek=] 

tksrhjkokauh nksu gLrfyf[krs r;kj d:u egkjkT;ikykauk ,d izr rj l;kthjko egkjkt ;kauk nqljh izr HksV 

fnyh- ;ke/;s R;kauh ‘ksrdÚ;kP;k nqjkoLFksyk R;kpss vKku] xqykefxjh] ijkoyafcRo o vxfrdrk] /kkfeZd 

:<h&ijaijk] vkfFkZd ‘kks”k.k dkj.khHkwr vlY;kps EgVys vkgs- HkV’kkghpk vekuoh O;ogkj gsp ‘kwnzkaP;k 

nq%[kkps ewG dkj.k vlY;kps rs iksVfrMdhus lkaxr vlr- /keZ o /kkfeZd pkyhjhrh] pkrqoZ.;Z O;oLFkk] 

deZdkaM] HkVczkg~e.kkapk diVh dkok ;krp cgqtu lekt fipwu tkr gksrk- R;kyk tkx ;koh Eg.kwu ;k 

xzaFkkrwu e- Qqys ;kauh mins’k dsyk vkgs- 

‘ksrdjh gk ,dhdMs /kekZP;k ukok[kkyh yqVyk tkr gksrk rj nqljhdMs lRrk/kkjh R;kps ‘kks”k.k djr 

gksrs- ^^bFkY;k ifjfLFkrhps rqViqats Kku vlysys czkg~e.k/kkftZ.ks o ,s”kk sjkeh o`Rrhps xksjs lkgsc ykp[kkÅi.kk] 

yC/kizfrf”Br mPpo.khZ; vf/kdkjh] czkg~e.k dkexkjkaP;k vksatGhus ik.kh fi.kkjs ns[keq[k&ikVhy ;kaP;klkj[ks 

orunkj] nzO;yksHkh lkodkj vkf.k /keZÑR;kapk cktkj ekaM.kkjs iqjkf.kd&iqjksfgr ;k lokZaphp ‘ksrdÚ;kaP;k 

‘kks”k.kkr Hkkxhnkjh gksrh**
3
  ;kojp tksrhjkokauh vklwM mxkjyk gksrk- ‘ksrdÚ;kaP;k ‘kkspuh;] n;uh;] 

ifjfLFkrhps ewG R;kaP;k vKkukr vkgs- gs R;kauh fujfujkGîkk ys[kukrwu vkotZwu lkafxrys- 

^’ksrdÚ;kpk vlwM* ;k xzaFkkP;k ys[kukekxhy Hkwfedk fo’kn djrkuk R;kauh EgVys gksrs] ^^‘kwnz 

‘ksrdjh gk gYyh brD;k nhuok.;k fLFkrhr ;sÅu iksgp.;kph /keZ o jkT;klaca/kh vusd dkj.ks vkgsr- 

R;kiSdh FkksMD;k cgqrkaps foospu dj.;kP;k gsrwus gk xzaFk jfpyk vkgs- ‘kwnz ‘ksrdjh cukoV o tqyeh /kekZps 

;ksxkus] ,danj loZ ljdkjh [kkR;kauh czkg~e.k oxkZps izkcY; vlY;kus HkVfHk{kqdkadMwu o ljdkjh ;qjksfivu 
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dkexkj ,s”kk sjkeh vlY;kps ;ksxkus czkg~e.k dkexkjkadMwu ukMys tkrkr- ;kaP;kiklwu R;kr ;k xzaFkkoyksdukps 

;ksxkus vkiyk cpko djrk ;kok vlk gsrw vkgs-**
4
 ikjaifjd] xrkFkZ] :<h&ijaijkaiklwu ‘ksrdÚ;kauh Lor%yk 

nwj d:u ltx gks.;kph fudM QqY;kauh O;Dr dsyh- ‘ksrdÚ;kauh Lor%P;k eqykauk f’kdokos] R;kauk vk/kqfud 

Kku&foKkukph vksG[k iVY;kl rs uohu ra=kpk okij d:u ‘ksrh lq/kkj.;kpk iz;Ru djrhy] v’kh R;kauk 

[kk=h gksrh- ljdkjuh ‘ksrhfo”k;d Kku ‘ksrdÚ;kauk miyC/k d:u |kos] uksdjhe/khy tkxk yksdla[;sP;k 

izek.kkr |kO;kr] ’ksrdÚ;kaP;k o ,dw.kp loZ tkrh/kekZaP;k eqyk&eqyhalkBh lDrhps eksQr izkFkfed f’k{k.k 

|kos] v’kk vusd lwpuk e- QqY;kauh ;k xzaaFkkrwu dsY;k vkgsr- 

‘ksrdÚ;kaP;k tx.;k’kh rs lk{kkr laacaf/kr vlY;keqGs R;kaps thoueku] jkg.kheku] [kkuiku] dqVqackph 

fLFkrh ;kfo”k;hph ri’khyokj ekfgrh ;kr fnysyh vkgs- R;ko:u ‘ksrdÚ;kP;k okLro thoukph dYiuk ;sÅ 

‘kdrs- izR;{k fujh{k.kkrwu gk ri’khry uksanfoysyk vlY;keqGs rks okLro o ;Fkk;ksX; vlk mrjyk vkgs- 

ukfidh] nq”dkG] nSU;] nkfjnzîk ;keqGs ‘ksrdjh dtZcktkjh >kyk- ‘ksrhoj laiw.kZ dqVqackps Hkj.kiks”k.k dj.ks 

R;kyk v’kD; >kys- R;keqGs tksM/kank dj.;kph R;kyk xjt Hkklyh- R;krwup ykdwMrksM] nqHkrh tukojs 

ikG.ks] fMad xksGk dj.ks] jkuesok fodwu mnjfuokZg dj.;kdMs R;kpk dy ok<yk- R;kP;k ;k vxfrd] 

’kkspuh; ifjfLFkrhr fnolkxf.kd ok<p gksr xsyh-  

‘ksrdÚ;kP;k foiUukoLFksr Hkj Vkd.;klkBhp ‘ksrlkjk] yksdy QaM ;k tho?ks.;k leL;k mH;k 

jkfgY;k- jk=afnol d”V milwugh iksVHkj vUu feG.;kph nnkr vlrs] R;kr cGtcjhus dsysyh djolqyh 

R;kaP;k tx.;kr uohu vkiRrh fuekZ.k djhr vlrs- fnoljk= dqVqackrhy ck;dkeqykalkscr jkcjkc jkcwugh 

njek.k’kh njegk rhu #i;sgh iMr ukghr vkf.k lk/kkj.k ;qjksfivu o usfVOg ljdkjh dkexkjkl njegk ia/kjk 

#i;s fdjdksG [kpkZl o nk#ik.;klgh iqjr ukghr] gk fojks/kkHkkl QqY;kauk tk.koyk gksrk- ;klanHkkZr R;kauh 

^’ksrdÚ;kpk vlwM* ;k xzaFkkr vR;ar lR;n’kZd vFkZiw.kZ fo/kku dsysys vkgs- ^^txkrhy ,danj loZ ns’kkaps 

bfrgkl ,desdka’kh rkMwu ikgrk] fganqLFkkukrhy vKkuh o nsoHkksGîkk ‘kwnz ‘ksrdÚ;kaph fLFkrh ek= brj 

ns’kkarhy ‘ksrdÚ;kais{kk fuÑ”V voLFksr ik= gksÅu dsoG Ik’kwiyhdMps ety’khl tkÅu iksgpyh vls fnlwu 

;sbZy-**
5
 vls vlrkaukgh ‘ksrdÚ;kacn~ny tk.khoiwoZd xSjlet fuekZ.k d:u R;kapk migkl dj.;kph izo`Rrh 

lektkr ok<hl ykxyh vkgs- R;kfo”k;h lq)k [kjiql lekpkj QqY;kauh ?ksryk vkgs- ‘ksrhpk dqBykgh vuqHko 

ulrkuk R;kaph fuankukyLrh dj.ks xSj vkgs] vls jks[kBksd izfriknu R;kauh dsys vkgs-      

‘ksrdÚ;kaP;k foiUukoLFksP;k dkj.kkaph eqn~nslwn ekaM.kh QqY;kauh dsyh vkgs- R;krhy dkgh eqís vls 

& 

1- ‘ksrdÚ;kauk gsrwiwoZd fo|siklwu nwj Bsoys xsys- 

2- /kekZP;k ukok[kkyh tUekiklwu ej.kksRrj yqckM.kkjk fHk{kqd oxZ 

3- ‘kklukrhy ‘ksrdjh fojks/kh dkexkj] ;qjksih; vf/kdkjh o lkodk 

4- ‘ksrhP;k okV.kheqGs nj ih<hr iMr tk.kkjs ‘ksrhps rqdMs 

5- Takxy[kkR;kpk tkpd dkjHkkj   

6- Ikjns’kxeukl canh 

7- ‘ksrlkjk] yksdy QaM] tdkr b- djkaps yknysys vks>s 

8- Ikjdh; ekykP;k vk;krheqGs o LoLr foØheqGs can iMr pkyysys ns’kh m|ksx/kans 

9- Lkqn`< cSykaaps deh deh gksr xsysys cs.ks 

10- Ikjns’kkP;k dtkZP;k O;ktkps vkf.k bFkY;k vf/kdkjh oxkZP;k Hkkjh ixkjkps vks>s  

b- vusd dkj.kkaeqGs Hkkjrh; ‘ksrdjh ns’kks/kMhyk ykxyk vkgs- R;kph mUurh lk/kko;kph vlsy rj 

[kkyhy mik;;kstuk dj.;kph xjt R;kauh cksywu nk[koyh gksrh- 

1- czkg~e.k f’k{kd udksr- ‘ksrdÚ;kP;k ?kjh tUeysyh O;Drhp dq.kch oxSjsalkBh f’k{kd vlk;yk goh- 
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2- lgkO;k b;Rrsi;Zarps f’k{k.k >kysyh o ‘ksrdke tk.k.kkjh O;Drhp ikVhy djkoh- 

3- ‘ksrdÚ;kyk uos ra=Kku f’kdokos- 

4- Xkk;] cSy ek:u [kk.;kl dk;|kus canh djkoh- 

5- Rkykootk ca/kkjs cka/kwu ik.;kph lks; djkoh- 

6- bekjr ykdMkaf’kok; brj ykdMs rksMk;ph ijokuxh vlkoh- 

7- mRre ihd mRiknukP;k Li/kkZ ?ksÅu cf{kls ns.;kr ;koh- 

8- ‘ksrh lq/kkj.kslkBh ‘ksrdÚ;kaaP;k fo}ku eqykauk ijns’kh ikBowu ‘ksrhpk uok vH;kl djowu ?;kok-  

 

lekjksi 

^tksrhjko Qqys ;kaP;k lkekftd dk;kZph n[ky ?ksÅu yksdkauh R;kuk eqacbZrhy lHksr 1888 e/;s 

^egkRek* gh mik/kh fnyh- R;keqGs tksrhjko Qqys gs ^egkRek Qqys* ;k ukokus vksG[kys tkÅ ykxys-*
6
 

egkRek Qqys ;kauh lqpfoysys gs mik; iqLrdh Kkukrwu uOgs rj vuqHkokrwu vkysys vkgsr- tfeuhoj 

ik; Bsowu dsysY;k thoukP;k izR;{k voyksdukrwu R;kaps gs fopkj lkdkjys vkgsr- R;kaP;ktoG Lora= fopkj 

dj.;kph] Lora= vUo;kFkZ yko.;kph dqor vlY;keqGs uos dksjs fu”d”kZ R;kauk dk<rk vkys vkgsr- R;keqGsp 

R;kaP;k ys[kukrwu lrr ,d ftoar o nkgd vuqHko ‘kCnc) gksrkuk fnlrks-  

Lokra«;ksRrj dkGkr xzkeh.k Hkkxkr f’k{k.kkpk eksBk izlkj >kysyk vkgs- ^fo|kghuRo* ;k dkj.klw=kps 

dkgh izek.kkr fujkdj.k >kys vkgs- raa=Kkukph tksM feGwu gfjr o ‘osr Økarhgh gksÅu xssyh vkgs- ‘kkldh; 

ikrGho:u ‘ksrdÚ;kl inO;k fnY;k tkr vkgsr- enr dsyh tkr vkgs- ijns’kkrwu tukojkaP;k o fidkaP;k 

mRre iSnk’khalkBh pkaxyh cs.kh vk.kyh tkr vkgsr- ‘ksrh’kkL=kps mPp f’k{k.k ‘ksrdjh iq=kauk feGr vkgs- 

fdacgquk] R;kauk uos Kku xksGk dj.;klkBh R;kaps ijns’k nkSjsgh vk[kys tkr vkgsr- tksrhjkokauh lqpfoysys 

cjsp mik; vkt izR;{kkr vk.kys xsys vkgsr- rjhi.k ns’kkrhy 70 VDds ‘ksrhoj tx.kkÚ;kaph fLFkrh lq/kkjyh 

vkgs fdaok R;kauh R;kaP;k ?kjh y{ehyk ukaank;yk vk.kyh vkgs] vls fp= fnlr ukgh- ,dw.kp dkyekukus ‘ksrh 

vkf.k ‘ksrdjh ;kaP;klkBh fo’ks”k iz;Ru dsY;kf’kok; R;kaph izxrh vtwugh lk/krk ;s.kkj ukgh] gs uDdh- 

‘ksrdÚ;kaP;k foiUukoLFksoj egkRek Qqys ;kauh lqpfoysys mik; vktgh vR;ar egRRoiw.kZ letys tkrkr-   

             

lanHkZ  

1- Qqys tksrhjko xksfoanjko] ‘ksrdÚ;kpk vlwM] miksn~?kkr] ¼e-Qqys lexz okM~-e;½] laik- /kuat; dhj] l- xa- 

eky’ks] izdk- e-  jk- lkfgR;  laLd`rh eaMG] eqacbZ] lq/kkfjr lgkoh vko`Rrh] uksOgs- 2006] i`- 263 

2- QkVd u- j-] U;k- egknso xksfoan jkuMs ;kaps pfj=] 1924] i`- 373&374- 

3- ljnkj xa- ck-] e- Qqys O;fDrRo vkf.k fopkj] i`- 87 

4- e- Qqys lexz okM~-e;] i`- 189 

5- mfu- i`- 264      

6- https://mr.wikipedia.org/wiki/ egkRek Qqys  

❖❖❖ 
  

 
 
 
 

https://mr.wikipedia.org/wiki/
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र्ीवनान र्व प्रकट करणाऱ्या कथा : 
ओंर्ळीतील फ ले 
प्रा. स खदेव ववष्णू कोल्हे 

दादा पाटील महाववद्यालय, कर्जत 
जर्. अदहल्यानगर ४१४४०२ 

ईमेल:- sukhadevkolhe@gmail.com   मोबा. ८६०५२९८५२९ 
 

'ओंर्ळीतील फ ले' हा प्रकाश खंडागळे यांचा प्रकाभशत झालेला पदहला वदहला कथासंग्रह आहे. 
यापूवी आत्मगंधाच्या पाऊलख णा (कववतासंग्रह), सत्कार (लघ  कादंबरी), सफर लायबेररया (प्रवासवणजनपर 
लेखन), एक होती आशा (आठवणीवर्ा चररिकथन) ही प स्तके प्रकाभशत झालेली आहेत. याभशवाय 
'आरोग्याचा महामेरू डॉ. रर्नीकांत आरोळे' हे चररिवर्ा प स्तकाच्या लेखनाचे काम सध्या स रू आहे. श्री. 
प्रकाश खंडागळे यांनी संघषजपूणज पररजस्थतीमध्ये 'सेवाभाव' हे व्रत स्वीकारून आरोग्य क्षेिात कमजचारी 
म्हणून नोकरी केल्यानंतर त्यांनी पिकाररता केली आहे व अर्ूनही करत आहेत. त्याम ळे स्फूट स्वरूपाचे 
लेखन त्यांच्याकडून वतजमानपिांमध्ये भलदहले र्ात आहे. पिकाराचा वपडं असल्याने लेखनामध्ये 
चौकसपणा आणण भशस्त र्ाणवते. त्यांच्या लेखनामध्ये कालबाह्य संदभज वापरलेल ेनाहीत. त्यांचे लेखन 
वाचताना या घटना वास्तवाशी इतक्या भमळत्यार् ळत्या आहेत की, प स्तकातील घटना प्रत्यक्षातील 
घटनेसारख्या भासतात. 

या कथासंग्रहातील लेखन कथात्म परंपरेशी तनगडडत असले तरी यातील काही लेखनाचा संबंध 
लभलतपर लेखनाशी येत असल्याचे र्ाणवते. श्री प्रकाश खंडागळे हे वाचनातून लेखनाकडे वळालेले लेखक 
आहेत. मनात चोहोबार्ूंनी उठलेले काहूर शबदांच्या माध्यमातून त्यांनी ववववध लेखन प्रकारांद्वारे व्यक्त 
केले. परमेश्वराने ददलेले आय ष्ट्य म्हणर्े ओंर्ळ आणण त्याच्यात आलेले अन भव व प्रसंग कथा स्वरुपात 
प्रगट झाल्या ती फ ले, म्हणूनच 'ऑर्ळीतली फ ल'े असा हा आववष्ट्कार आहे. या कथासंग्रहातील  माय, 
रेशीमगाठ, सॉरी बाळा, ददल्लीचा ठक, पतंग, स्नेहांक र, माण सकी, समेट, मफलर, स्पशज, ओळख, भेट, 
दोन कैदी, म क्ता उडाली आकाशी आदद कथा मराठीतील शे्रष्ट्ठ कथांच्या पंगतीला बसण्याची क्षमता प्रकट 
करतात. या वीस कथा ववशेषतः ग्रामीण भागातील आठवणी सांगणाऱ्या आहेत. सामान्य र्ीवनातील न 
संपणारे द ःख या कथेत ददसते. क ट ंब, संघषज, आरोग्य, व्यजक्तचचिे आदद माणसांच्या र्गण्यातील बह ववध 
स्तर या कथांमध्ये र्ाणवतात. ग्रामर्ीवनातील आठवणी सांगणाऱ्या या क ट ंब, संघषज, आरोग्यववषयक, 
व्यजक्तचचिणात्मक अशा या कथा आहेत. साचेबंद चौकटीत या कथा भलदहलेल्या नाहीत तर या कथा 
म क्त प्रकारातील आहेत. 

व्यवसाय व घर सांभाळून मोठ्या दहमतीने क ट ंब सांभाळणारी नातयका पतंगाप्रमाणे आय ष्ट्यभर 
स्वकष्ट्टावर र्गते असून आय ष्ट्य हे परमेश्वराने ददलेली देणगी आहे असे मानून या ववशाल मायभूमीवर 
आकाशात ववहार करणाऱ्या पतंगासमान उपभोग घेत आय ष्ट्य र्गत असल्याची तनमजळ भावना ‘पतंग’ 
कथेतील नातयकेद्वारे व्यक्त होते. ततघी बदहणी आप्पाला होत्या. या म लींनाच आप्पांनी म लांसारखे मानले 
व वागवले. म्हणूनच कथेतील नातयकेला आप्पा म्हणतात, “त च माझ्या पाचथजवावर अंत्यसंस्कार करणार 
आहेस” (पषृ्ट्ठ ९). रक्ताचे नाते नसले तरीही हॉजस्पटलमधील बेड शेर्ारच्या पेशंटच्या नातेवाईकांनी 
अरववदंच्या पत्नीकररता रक्ताची गरर् भागवली होती. सख्ख्या भावाप्रमाणे त्या इसमाने मदत केल्याबद्दल 
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बदहणीच्या नात्याने ‘करदोडा’ देऊन अरववदंच्या पत्नीने भाऊबीर् सार्री केली. करदोडा म्हणर्े बदहण 
भावाच्या प्रेमाचे प्रतीक असल्याची भावना ‘रेशीमगाठ’ कथेमध्ये प्रत्ययास येते. क ट ंबातील सदस्य 
असल्याप्रमाणे कामवाली साखरबाई घरातील सदस्य असल्यासारखी मालक्रकणीच्या स शांत बाळाची 
आर्ारीपणात मनोमन काळर्ी घेत असल्याचे 'स्नेहांक र' कथेत र्ाणवते 

व्यसनी नवऱ्याला सांभाळणारी 'माण सकी' कथेतील नातयका ध णी-भांडी करून संसार चालवते. 
"उद्या या गररबाच्या घरी भशरख माज खायला, श्रीमंताच्या घरी तर सवजच र्ातात" (पषृ्ट्ठ १७) असे रमर्ान 
ईदचे आमंिण मोठ्या मनाने देणारी संघषज नातयका या कथेत भेटते. टीबीग्रस्त म क्ताला नवऱ्याने सोडले 
असतानाही आपल्या स्वकतृजत्वाने गावाच्या ववकासासाठी झटून काम करू लागते. ‘आरोग्याबाबत र्े ज्ञान 
भमळाले ते पणतीप्रमाणे एकमेकांना देऊन गावाचा ववकास केला’(पषृ्ट्ठ २०) असे छातीठोकपणे सांगणारी व 
पंतप्रधान रार्ीव गांधींसोबत गावाच्या ववकासाबाबत चचाज करणारी म क्ता ही नातयका 'म क्ता भमळाली 
आकाशी' कथेत भेटते. म ंबईहून पंचमीच्या यािेसाठी गावी आलेला रामू भाचा श्री ला यािा दशजन घडवतो. 
यािेच्या दठकाणी फ ग्याच्या टाकीच्या स्फोटातून पळापळी होऊन भाचा हरवतो, कतजव्यदक्ष पोभलसांच्या 
मदतीने नंतर भाचा भेटल्याची भावना 'समेट' कथेत येते 

'मााँ त झे सलाम' कथेतील र्वान वाघा बॉडजरवरून डय टी करून गावी परतताना प्रवासात रामभाऊ 
बरोबर दहतग र् करतो आणण देश सेवेला सवजस्व अपजण करणारे आमचे क ट ंब व गाव असल्याचे तनधडया 
छातीने व अभभमानाने त्यांना सांगतो. फ फ साचा क्षय असलेल्या मास्तरांच्या अंततम प्रवासातही 'मफलर' 
सोबतीण होती. मतृ्य नंतर मफलर माझ्या डोक्याला ग ंडाला असे मास्तर म लीला सांगतात. त्यापद्धतीने 
म लीने र्ड अंत:करणाने आण्णांची आवडती मफलर त्यांच्या डोक्याला ग ंडाळली. हातापायाचे स्पशजज्ञान 
कमी झाल्याने तेथील संवेदना मेंदपूयतं पोहोचत नसल्याने कापलेले, भार्लेले, टोचलेले क ष्ट्ठरोग्यांना 
समर्त नाही. अशा ववकृतीवर मसार् थेरपी देऊन रुग्णांची ववकृती पासून स टका करण्यासाठी 
क्रफर्ीओथेरपीचे रेतनगं घेणारा मारुती 'स्पशज' कथेत ददसतो. “स्पशाजतून र्ाणीव तनमाजण होते, र्ाणीवेतून 
आशा तनमाजण होते. अशी आशा क ष्ट्ठरोग्याबद्दलची तनमाजण झाली तर समार्ातून क ष्ट्ठरोग तनमूजलन 
होण्यास मोठी मदतच होईल, यात शंकाच नाही! माि मारुती ववसरले नव्हते क ष्ट्ठरोग्याचा तो झालेला 
एक प्रेमळ आशावादी स्पशज!” (पषृ्ट्ठ ३१). साध्या ओळखीवर ररक्षाकररता आवडीचा नंबर एक पैसा खचज न 
करता पंढरीनाथ यांनी भमळवून ददला होता म्हणून पंढरीनाथच्या कर्ाजला उतराई होण्यासाठी रऊफ भाई 
द ष्ट्काळात पंढरीनाथ यांना टाँकरने मनसोक्त पाणीप रवठा करताना 'ओळख' कथेत ददसतो 

र्ात्यावर दळताना म्हटलेल्या ओव्या, पाणी तापवण्यासाठी वापरल ेर्ाणारे घंगाळ, गोधडी आदद 
गावगाडयांचे संदभज 'माय' कथेत मास्तर व माय यांच्या माध्यमातून भमळतात. “माय दळताना स ंदर 
आवार्ात गाणे गायची! स्वरबद्ध केलेली ततचीच रचना असायची. त्यात सवजच नाते संबंधातून मायेचा झरा 
णझरपत असायचा” (पषृ्ट्ठ ३५). 'आणण म न्ना शाळेत र्ाऊ लागला' कथेतील अपंग मूकबचधर म न्ना या 
म लाला क ट ंबवत्सल नेमीचंद प्रेमाने सांभाळतो आणण म न्नाच्या भववष्ट्यासाठी त्याला मोठ्या प्रयत्नाने 
मूकबचधर अपंग शाळेत भरती करतो. 'सॉरी बाळा' या कथेत खूप मेहनतीने प्राथभमक भशक्षक्षकेची नोकरी 
लागलेल्या स मनचे मामाचा म लगा क्रकरण याच्यासोबत लग्न होते. त्रबनपगारी रर्ा होऊ नये म्हणून 
सातव्या मदहन्यातही बाळंतपणाची रर्ा न घेता सेवाभाव वतृ्तीने काम करणारी स मन एके ददवशी पाणी 
साठलेल्या आणण चचखलातून स्कूटर चालवताना तोल र्ाऊन खडडयात पडल्याने गभाजशयाच्या वपशवीचे 
न कसान पोहोचते. पदहल्या बाळाची स्वप्ने पाहणारी स मन 'बाळा..सॉरी' असे अशंू्रना मोकळी वाट करताना 
ददसते. 'भेट' कथेत र्ामखेडच्या पंचमी यािेला गंगाराम हा प तण्या बाबू याला घेऊन र्ातो. नागेश्वराची 
पालखी, नतजकींचे डाव दाखवतो. माि त्याला याच यािेत भमि सोपान भेटतो आणण भमिाच्या आग्रहाखातर 
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दोघे भमळून देशी दारूच्या ग त्त्यात रममान होऊन नशेत ड बतात. द सरीकडे कासावीस झालेल्या बाब ला 
शेवटी पोलीस स्टेशनमध्ये आसरा घेणे भाग पडते. नशेपायी झालेल्या ताटात टीची खंत गंगाराम व्यक्त 
करताना बाब ला कवटाळून म्हणतो 'अरं लेकरा मी च कलो रं, रातचीला मी लय ढोसली, त्या सोपानच्या 
नादानं अन त ला ववसरलोच बघ' (पषृ्ट्ठ ४७). अशी कब लीही देतो 

मायकल व र् लीचे ओळखीतून प्रेमात रूपांतर होते व ददवस र्ातात म्हणून मायकल र् लीचे 
अॅबोशजन करण्याचे ठरवतो. अॅबोशजनसाठी नागपाडा नेबसूड रािी गेस्ट हाऊसमध्ये नायकाचे चोरलेल्या 
पैशाची कब ली देतो. अॅबोशजनसाठी चोरलेले पैसेच मायकल लग्नाच्या खचाजसाठी वापरत असल्याची व एक 
चोरी त्याच्या कामाला आणणारी आणण त्याचे आय ष्ट्य बदलून टाकणारी घटना 'दोन कैदी' या कथेमध्ये 
येते. 'ददल्लीचा ठक' कथेत ददल्ली ते म ंबई रेल्वे प्रवासाची कहाणी येते. गावाकडील आहे असे सांगणारा 
य वक नायकाला ददल्लीतून रेल्वेचे ततकीट काढून देतो म्हणून फसवतो व ही फसवेचगरी नायकाला रेल्वे 
प्रवासादरम्यान अनेकांकडून झाल्याची कहाणी या कथेत येते. 'अगा र्े कजल्पले नाही' या कथेत म ंबईतील 
प स्तकाच्या द कानात नायकाची बॅग चोरीला र्ाते आणण त्याच बॅगमधील डॉ. आरोळे यांचा पासपोटजही 
चोरीला र्ातो. डॉ. आरोळे याचंी परदेशातील भमदटगं च कू नये म्हणून कथेचा नायक महतप्रयासाने तो 
पासपोटज आठ ददवसात भमळवनू देतात व डॉ. आरोळे यांची परदेशातील मीदटगं ववनासायस पार पडण्याची 
वाट मोकळी होते. 'प्रवासातील आक्रिकन' कथेत ग ढकथेचा अन भव येतो. रािीचा प्रवास करताना नायकाला 
घाटामध्ये एक आक्रिकन तनर्जन रस्त्याला भेटतो व पैशाची मागणी करतो नंतर पैसे भमळत नसल्याचे 
पाहून अंधारात ग डूपही होतो. 'झक मारली अन म ंबई पादहली' कथेत दामू कामधंद्यापायी म ंबईला 
यशवंताकडे र्ाण्याचे ठरवून उस्मान भाईच्या र्ीपमधून र्ातो. म ंबईत गवंडयाच्या हाताखाली गगनच ंबी 
इमारतीवर काम करतो. लोकल रेल्वे प्रवास करताना चचजगेट वरून येणाऱ्या लोकलमध्ये बॉम्ब फ टतो 
आणण रक्ताने माखलेला लोकल डबा पाहून दामूच्या काळर्ाचे ठोके वाढतात. “आपली गावाकडची भाकरी 
चांगली, एक वेळ नाही भमळाली तरी चालेल, पण असं मरण नगं रे बाबा! गावाकडं काहीतरी करू, पण 
नको ही म ंबई” (पषृ्ट्ठ ८०). असे यशवंताला सांगून दाम ूगावाकडे परततो. 

अलंकाररकता त्यांच्या लेखनामध्ये फारशी येत नाही. याउलट व्यवहारी भाषेचे अनेक संदभज 
कथेमध्ये आलेले ददसतात. आशय व अभभव्यक्तीदृष्ट््या या कथा वेगळ्या असून लेखकाची गंभीर 
र्ीवनदृष्ट्टी व संपन्न र्ीवनान भव प्रकट करणाऱ्या या कथा आहेत. ववववधांगी वैभशष्ट््यपूणजतेम ळे हा 
कथासंग्रह मराठी कथावाङ्मयात तनजश्चतच मोलाची भर घालेल. समार्ात र्गताना होणारे आनंद आणण 
िास त्यांच्या संपूणज व्याभमश्रतेसकट या कथा वाचकाप ढे मांडतात. प्रथम प रुषी व ततृीय प रुषी तनवेदन 
पद्धतीचा वापर या कथांद्वारे आलेला ददसतो. प्रकाश खंडागळे यांच्या बह ववध कथेच्या समाप्तीमध्ये 
अथवा कथेच्या शेवटच्या ओळीमध्ये त्यांच्या कथेचे शीषजक डोकावलेले ददसते. एव्हाना ते कथेच्या 
शीषजकाचे शेवटचे अक्षर बनलेले आहे. ववर्य तेंड लकर एका दठकाणी भलदहतात, ‘शबद देता येतात. 
भलदहण्याची हौसही देता येईल. शैली तर ददली-घेतली र्ातच असते. परंत  र्गण्याचा आशय देता येत 
नाही. उसण्या आशयावर कोणाचे लेखन र्ीव धरू शकत नाही. हा आशय ज्याचा त्याने कमवावा लागतो, 
तो भमळववण्याची ईषाज म ळातच असावी लागते’ ववर्य तेंड लकरच्या या मांडणीला अन सरूनच प्रकाश 
खंडागळे यांचे या प स्तकातील लेखन स्वतःचे, स्वकमाईचे आहे. त्यांच्या लेखनातून त्यांचे व्यजक्तमत्व 
अचधकाचधक उलगडत गेल्याचे ददसते. 
(सदर शोधतनबंधासाठी ‘ओंर्ळीतील फ ले’ (कथासंग्रह), समीक्षा पजबलकेशन, पंढरपूर, फेि वारी २०२३ ही 
आवतृ्ती आधाराला घेतलेली आहे. कंसात ददलेले प ष्ट्ठक्मांक याच आवतृ्तीतील आहेत.) 

❖❖❖ 
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क्ांतीज्योती  साववत्रीबाई फ ले याचं े
सामाजर्क व शैक्षणणक कायज 

प्रा. डॉ. प्रमोद दामोदर देवके 
सहयोगी प्राध्यापक 

यशवंतराव चव्हाण कला व ववज्ञान महाववद्यालय, 
मंगरुळपीर जर्. वाभशम 

pramoddevke66@ gmail com.मो नंबर 9604674723 

 
गोषवारा :- 
 सावित्रीबाईच्या जीिनकायािचा विचार करता त्याांचे व्यक्तीमत्ि ्क्रातीकारक होते.  ज्याकाळात 
मशक्षणाचा जास्त प्रसार झालेला नव्हता, त्या काळात स्ित: मशक्षण घेऊन सामास्जक कायि करण्यासाठी 
त्या घराबाहेर पडल्या. सांस्काराचा िाटा फार मोठा आहे. माणसाबरोबर माणुसकीने, अपुलकीने िागण्याचे, 
गोरगरीबाांना मदत करण्याांचे सिि सांस्कार त्याांच्यात होते. सावित्रीबाईंनी महहलाांना साक्षर करण्यासाठी 
विद्यानगरी तनमािण करुन  मशक्ष् णाचा पाया रचला. या सांधीचे सोने करण्यासाठी महहलाांनी मशक्षणाचे 
इमले उभारुन शैक्षणणक, सामास्जक ि राजकारणातही स्त्री ही पुरुषाबरोबर आहे, हे दाखिून हदले. 
सावित्रीबाई फुल ेयाांच्या प्रेरणेने मुलीांना ि महहलाांना आजही सन्मान ममळत आहे. म्हणुनच त्या थोर 
क्राांती देितेचे जीिन आजच्या स्स्त्रयाांनी अभ्यासले पाहहजे. 
 
बीजशब्द  :-   अस्पशृ्यता  , अांधश्रध्दा, जाततभेद, मशक्षण, शुद्र. 
 

प्रस्तावना :-           
 समाजाच्या जडणघडणीमध्ये सावित्रीबाईचे सामास्जक ि शैक्षणणक क्षेत्रातील योगदान मोलाचे 
आहे. स्त्री-पुरुष समानतेचे दशिन सवित्रीबाईंनी आपल्या विचारातून घडविले. भारतातील स्त्री चळिळीच्या 
पहहल्या महहला कायिकत्याि ि अस्पशृ्यता तनिारणातील एक धडाडीच्या महहला म्हणजे सावित्रीबाई होत. 
त्याांचे सामास्जक कायि सििव्यापी होत.े स्स्त्रया, शुद्र्, शेतकरी, कामगार या सिि शोवषत िगािसाठी त्याांनी 
कायि केले. मशक्षणाचा अभाि, जातीभेद, अांधश्रध्दा, स्त्री दास्य ्या सििच आघाडयािर त्याांनी लढा हदला. 
आधुतनक भारताच्या जडणघडणीत मोलाची भूममका बजािताांना सावित्रीबाईंनी एक आदशि मशक्षक्षका , 
उत्तम प्रशासक  लेणखका, कवियत्री इत्यादी रुपात समाजप्रबोधनाचे  काम शेिटच्या श्िासापयांत केले. 
 

उद्देश :-  
१) सवित्रीबाई फुले याांचे जीिन ि कायि अभ्यासणे  
२) सामास्जक ि शैक्षणणक क्षेत्रातील सावित्रीबाई फुलेंच्या योगदानाचा अभ्यास करणे. 
३) समाजसुधारक सावित्रीबाई याांच्या स्त्रीिादी विचाराांचा आढािा घेणे. 
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ववषय वववेचन :- 
 भारतीय समाजाच्या जडणघडणीमध्ये क्राांतीज्योती सावित्रीबाई फुले याांचे सामास्जक ि शकै्षणणक 
क्षेत्रातील योगदान महत्िपुणि आहे. हे त्याांच्या आयुष्ट्यभर समाजाच्या उत्थानासाठी केलले्या कायाितून ि 
कष्ट्टातून हदसून येत.े सावित्रीबाईंनी स्त्री शुद्राांना ज्ञानाची महती पटिून देण्याचे काम आयुष्ट्यभर केले. 
मशकण्यासाठी जागे व्हा हेच आिाहन त्याांनी सतत केले. विद्या हे धन आहे रे, शे्रष्ट्् साऱ्या धनाहूनी हे 
त्याांनी पुन्हा पुन्हा साांर्गतले. 
 

१)  स्री भशक्षिाला मित्व ्:- 
 ज्या काळात स्स्त्रयाांना कोणतेच मशक्षण घेण्याचा अर्धकार नव्हता. कोणत्याच ग्रांथाचे पठण 
करता येत नव्हत.े चुल आणण मुल हेच स्स्त्रयाांचे  कायिक्षेत्र होत.े स्स्त्रयाांचे  अस्स्तत्ि ् चार मभांतीच्या आत 
बांहदस्त ् होत.े अशा काळात मुली, महहला , स्पशृ्य, अस्पशृ्य ् सिाांसाठी शैक्षणणक कायि विनामुल्य ् 
करणाऱ्या पहहल्या अध्यावपका  सावित्रीबाई फुले होत. ज्याांनी स्स्त्रयाांबद्दलची  चुल आणण मूल  ही भािना 
मोडीत काढून  स्स्त्र मशक्षणाचा  पाया रोिला. मानिी जीिनात मशक्षण अततशय महत्िाचे  आहे. कारण  
मशक्षणामुळे अज्ञानाचा नाश होतो, अज्ञान हे माणसाला गुलाम बनवित.े गुलामीतून मुक्त व्हायचे असेल  
तर सिाांनी मशक्षणाचे महत्ि ् जाणले पाहहजे, असे  त्या म्हणत.् 
 

२) केशवपन पध्दतीवर िल्ला :- 
 केशिपन हया िाईट रुढी विरुध्द सावित्रीबाईनी आिाज उठविला. केशचपनामुळे  स्स्त्रया विद्रपृ 
हदसतात म्हणून ही प्रथा थाांबविण्यासाठी सावित्रीबाईने  जीिनाचे रान केले. केस हा स्स्त्रयाांचा अनमोल 
दार्गना आहे. तो  हहरािून  घेता कामा नये. म्हणून या सांदभाित २३ माचि १८९० च्या सभेत केशिपन 
करु नये असा महत्िाचा ठराि पास केला. पेशव्याच्या काळापासून अस्स्तत्िात  असलेल्या या अमानविय 
प्रथेला लगाम घालण्याचे धाडस सावित्रीबाईनी केले.  
 

३) शैक्षणिक कायय :- 
 मशक्षणासांबांधी विचार माांडताांना सावित्रीबाई फुल े म्हणतात , मानसातील माणूसपण जागे करुन 
सुसांिाद  िाढविण्यासाठी आणण माणसामाणसातील अांतर कमी करण्यासाठी मशक्षण खूप महत्िाचे आहे. 
या देशातील स्त्री , दमलत , बहुजनाांच्या मुला-मुलीांना मशक्षणाची सांधी देऊन हजारो िषािपासून  धमािच्या 
नािाखाली दबलेला आिाज बलुांद करुन गुलामर्गरीला झुगारुन  देण्याांचे सामर्थयि  त्याांनी  मशक्षणातून 
मुला-मुलीमध्ये  तनमािण केले. सावित्रीबाईनी लोकाांचा विरोध  पत्करुन शाळेत जाऊन ज्ञानदानाचे पवित्र 
कायि केले. लोक  त्याांचा रस्ता  अडित , शेण, दगड फेकून मारत , पण सावित्रीबाई  डगमगल्या नाहीत. 
रस्ता अडविणाऱ्याांचा मुकाबला आत्म ् विश्िासाने  करत.  शालेय  विद्यार्थयाांना  मशक्षण  घेता यािे 
यासाठी त्याांनी  स्ित:च्या  घरी विनामुल्य िसतीगहृ चालविले. मुलीांनी रोज शाळेत यािे म्हणून 
सावित्रीबाई स्ित:  त्याांच्या घरी जाऊन पालकाांना भेटत, समजािुन साांगत.  त्याांच्या  शाळेत विद्याजिन 
ि चाररत्र्य ्तनमािण करणे यािर जास्त ् भर होता. 
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४)  अस्पशृ्यता ननवारि :- 
 आपण सारी एकाच तनममिकाची लेकरे आहोत मग आपसात भेदाभेद का करायचा ?  असा  
सावित्रीबाईचा सनातनी लोकाांना सडेतोड सिाल होता.  विषमता ही फार मोठया  प्रमाणात  िाढली होती.  
जातीजातीत प्रचांड भेदभाि तनमािण झाला हेाता. अस्पशृ्य ् माणसाांना वपण्यासाठी सुध्दा पाणी ममळत  
नव्हत.े अस्पशृ्य ्  लोकाांची  ही दयनीय अिस्था  बघून  सावित्रीबाईनी  आपल्या  पाण्याचा हौद 
अस्पशृ्याांना  खुला करण्यासाठी  जोतीबाांना साांगीतल े आणण अठरापगड जातीच्या लोकाांना पाणी 
भरण्यासाठी हौद खूला केला. अशा प्रकारे अस्पशृ्यता तनिारणाचे कायि त्याांनी केले. 
 

५)  सामात्जक कायय : - 
 ज्योतीरािाांनी सत्य ् शोधक  समाजाची स्थापना केली होती. परांतु त्याांच्या तनधनानांतर 
सावित्रीबाईनी या सत्यशोधक समाजाचे ‘समता आांदोलन‘पुढे चालु ठेिले. तसेच पारांपाररक वििाह नव्या 
पध्द्तीन ेलािले. पुरोहहतास नाकारले, हुांडा घेण्याांची पध्दती नाकारली, कमी खचाित लग्न ्लािून हदले. 
अनेक सामास्जक कायाित भाग घेणे. पुढाकार  घेणे हे त्याांचे घ्येय होत.े  दृष्ट्काळ आणण प्लेग मध्ये  
सुध्दा त्याांनी  जीिाची पिाि न करता कायि केले. 
 

६) प्लेग ननमूयलन कायय :- 
 सावित्रीबाईंनी प्लेगच्या साथीच्या िेळी केलेले सामास्जक कायि अभूतपूिि ि अपार धैयािचे कायि 
होय. सत्यशोधक समाजाच्या कायिकत्याांना बरोबर घेऊन प्लगे तनमूिलनाचे कायािस हातभार लािला, शथीचे 
प्रयत्न ्केले. प्लेगच्या रोग्याांची सुशु्रषा करण्यासाठी त्याांनी डॉक्टर ्यशिांतरािाांना नगरहून बोलािून घेतले. 
यशांितरािाांनी हडपसर येथे ससाणे याांच्या माळरानािर जनसुशु्रषेसाठी दिाखाना सुरु केला. प्लेगग्रस्त  
मुलास दिाखान्यात नेत असताांना त्याांना प्लेगची लागण झाली  त्यातच त्याांचे तनधन झाले. 
 

७)  ववधवा प नववयवािाचा प्रयत्न ्:- 
 बालवििाहाच्या प्रथेमुळे स्स्त्रया तरुण ियातच विधिा होत. वििाह काय हे कळण्या आधीच  
त्याांचा सांसार सांपून त्याांना अपमानीत हदिाभीतासारखे जीिन जगािे लागे. त्यामुळे सावित्रीबाई ि 
ज्योतीबा याांनी विधिाांच्या वििाहासाठी खुप प्रयत्न ्केले. 
 

८)  बालित्या प्रनतबंधक गिृाची स्थापना :- 
 सावित्रीबाई ि ज्योतीबा फुले याांनी बालहत्या प्रततबांधक गहृ काढले. येथे येऊन बाळांतपण करुन 
जा असे आिाहन प्रमसध्द् केले. कारण त्या काळात बालवििाह, बाल-जरठ वििाह हया प्रथा होत्या . 
त्यामुळे स्स्त्रया विधिा होत. समाजातील परुुष त्याांना फसित ि हदिसगेल्यािर तनघुन जात.  अशा िेळी 
स्त्रीयाांनाच दोषी समजले जाई. अशा स्स्त्रयाांना आत्महत्या मशिाय पयािय राहत नसे. अशा स्स्त्रयाांना 
िाचविण्यासाठी जोतीबा ि सावित्रीबाईनी उघडपणे बालहत्या प्रततांबांधक गहृ काढले. 
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९)  ववद्येचे मित्व ् :- 
 स्त्री मशक्षणास ि एकूण शुद्र् ि अतीशुद्र याांच्या मशक्षणास म. फुल्याांनी ज ेमहत्ि हदले त्या 
पाठीमागे एक मोठे तत्ि ्होत.े मशक्षण हे समाज पररितिनाचे एक अत्यांत प्रभािी असे साधन आहे. असे 
साांगणारा भारतातील हा पहहला दृष्ट्टा मशक्षण तज्ञ होय. म्हणूनच याांनी आपल्या पत्नी सावित्रीबाई याांच्या 
सहकायािने केिळ शाळा सुरु केल्या असे नाही तर अभ्यास क्रमही तयार केला ि विद्येचे महत्ि लोकाांना 
पटिून हदले. 
 

ननष्ट्कष ्य :- 
१) सावित्रीबाई फुले हया स्त्री मुक्तीच्या आद्य प्रणेत्या होत्या. 
२) सावित्रीबाईच्या शैक्षणणक योगदानामुळे स्स्त्रयाांत मोठया प्रमाणात मशक्षणविषयक जागतृी झाली. 
३) सावित्रीबाई फुले याांनी अनाथाांना ि िसतीगहृातील मुलाांना बळ हदले. 
४) बालवििाह,पुनविििाह, केशिपनाच्या प्रथेविरुध्द् आिाज उठविल्यामुळे स्स्त्रजीिनाला सांजीिनी 

ममळाली. 
५) रुढी, परांपरा, अांधश्रध्दा या सिाििर मात करीत प्रचांड अन्याय, अत्याचार सहन करुन सामास्जक 

ि शैक्षणणक कायि मोठया प्रमाणात केले. 
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अहिराणी बोलीतील म्िणींची भाहिक वैहिष्ट्ये 
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मार्गदर्गक 
डॉ. प्रहतभा सरेुि जाधव 

मराठी विभाग प्रमखु 
कला, िाविज्य ि विज्ञान महाविद्यालय, 
लासलगाि, ता. वनफाड, वि. नावशक 

 
1. प्रस्तावना :- 

        संस्कृत  भाषेतील ‘भि’ धातपूासनू अपभं्रश होऊन बनलेला शब्द ‘म्हि’ याचा अर्थ िे म्हटलेले आहे 
ककिा िे लोकांच्या िारंिार म्हिण्यात येते ते असा आहे.  म्हिीलाच ‘लोकोक्ती’ म्हटले िाते. म्हिीतनू 
भाषेचे अंतरंग व्यक्त केले िाते. काव्य ककिा लेखन करताना विवशष्ट वनयम, अटी पाळून करािे लागते. 
त्यामळेु त्यात सहिता येत नसल्याने तडिोड करत भािभािना मांडिे क्रमप्राप्त ठरते. त्यातुलनेत म्हिीची 
भाषा लौवकक ि व्यािहावरक स्िरूपाची असल्याने नैसर्गगक, मळू आवि वतच्या अस्सल स्िरूपात वदसते. 
त्या-त्या काळातील बोलीचे प्रवतकबब म्हिीतनू पडत असल्याने भाषेचे अतंरंग म्हिीतनू कळते िे कुठल्याही 
वलवखत वाड्.मयातनू कळू शकत नाही. भाषेचे अस्सल रूप, वतचा चेहरा मोहरा कसा आहे हे िािनू 
घ्याियाचे असेल तर भाषेतील म्हिीच अभ्यासाव्या लागतात. म्हिी या संपिूथ समािाची वनर्गमती असल्याने 
लोकसमहूाकडून वतचा स्िीकार होतो . प्रदेशाच्या एका टोकाला एखादी म्हि बोलली गेली तर दसुऱ्या 
टोकाला िाईपयंतच्या िाटचालीत समदुायाच्या स्र्ावनक प्रवतमा, प्रतीके, शब्दांचे उच्चारि यात बदल होत 
िाऊन मळू स्िरूपात पवरितथन होत िाते. काही िेळा हे पवरितथन इतक्या मोठ्या प्रमािािर होते की दोन्ही 
म्हिी वभन्न िाटतात. त्यामळेु त्यातनू व्यक्त होत िािाऱ्या भािना, त्यांचे अर्थही बदलताना वदसतात.  
       म्हिी  या अल्पाक्षरी, आटोपशीर असनू एक प्रकारची लय, नाद, गेयता त्यात असते. म्हिीची  प्रकृती  
गद्याची असली तरी साधले िािारे यमक वतला पद्याकडे झकुण्यास सहाय्य करतात. कमी शब्दात अपेवक्षत 
पवरिाम साधनू मोठे तत्त्िज्ञान सांगण्याचे सामर्थयथ म्हिीतच असते. एखादे सभुावषत त्यातील आशयामळेु, 
सहिसोप्या रचनेमळेु िनसामान्यांत िारंिार िापरले िाऊ लागले तर ते म्हिीचे रूप धारि करते. 
वपढ्यानवपढ्यांचा इवतहास, अभ्यास ि वनरीक्षि  दडलेले असल्याने म्हिीतील आशयाला आव्हान वदले िाऊ 
शकत नाही.  समािाच्या अनभुिाची वशदोरी म्हिीद्वारे आपल्या हातात वदली िाते. 
        खानदेशातील अवहरािी  भाषक समाि प्रमाि वशक्षि घेतलेला नव्हता. त्यामळेु त्यांनी रामायि, 
महाभारत, पोर्ी-परुाि ककिा धार्गमक गं्रर् िाचलेले नव्हते. ग्रामीि भागात श्रािि मासात पोर्ी िाचिारा 
व्यक्ती त्यातील  ओव्यांची फोड करून सांगताना  त्यातील आशय सिांना समिािा यासाठी  कर्ांमध्ये गुंफून, 
दषृ्टांत दाखले देत सांगत असे. ह्या धमथसंस्कारांदरम्यान बोलता बोलता आपला मदु्दा सामान्यांपयंत 
पोहोचािा,  त्यांच्या मनािर ठसािा म्हिनू कमी शब्दात आशय व्यक्त होण्यासाठी म्हिींचा िापर होत 
असे.  या पद्धतीने म्हिी  रुिल्या असाव्यात आवि काळाच्या प्रिाहात या म्हिींमध्ये बदल होत गेले असािते. 
त्यानंतर वपढ्यानवपढ्या हे मौवखक लोकसावहत्य परंपरेने चाल ूराहून अवहरािी म्हिी समािमनात रुित गेल्या 
असाव्यात. खानदेशातच बोलल्या िािाऱ्या या बोलीतील खविन्यािर अद्याप प्रमाि मराठीची निर गेली 
नसल्याने या शब्दसंपत्तीचा समािेश मराठीत झालेला नाही. नव्याने येत असलेल्या संकल्पना एकतर 
शब्दबंबाळ स्िरूपात व्यक्त होत असतात ककिा त्यासाठी परभाषेतील शब्दांचा आधार घ्यािा लागतो. त्यापेक्षा 
अवहरािीतील म्हिींचा सहिउपयोग सरुू झाल्यास मराठी भाषा िैभिशाली ि श्रीमंत होईल.  
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2.  म्िणीतील आियघनता :- 
      समािातील रूढी-परंपरा, चालीरीती, मािसाचे आपसातील संबंध, लोकसंस्कृतीचे आकलन होण्यासाठी 
त्या-त्या प्रदेशातील बोलीभाषा, लकबी यांचा अभ्यास करिे गरिेचे ठरते. अवहरािी म्हिी  लोकपरंपरेने 
समािात वपढी दरवपढी चालत  आल्या असल्या तरी वनरवनराळ्या िाती, वनरवनराळे व्यिसाय करिारे लोक, 
िेगिगेळे ियोगट, स्री-परुुष यांचे स्िभाि, गिुदोष, ितृ्ती-प्रितृ्ती याचे मार्गमक दशथन त्यातनू घडते. लोकांना 
विचार करण्यास भाग पाडायचे असेल, काही सत्य त्यांच्यासमोर मांडायचे असेल, विवशष्ट  आशय व्यक्त 
करायचा असेल तर या आशयघन म्हिींचा उपयोग केला िातो. रूढी-परंपरा, ितृ्ती-प्रितृ्ती, नीतीमलू्यांचा 
अविष्कार या म्हिीतनू होतो.  

1. आिला नांदे, नात ूभीक मांगे  
2. आसनं ते वदिाळी, नही ते वशमगा 
3. कमात पडनं खोड, हासीसनी करिा गोड 
4. गािमा बढाई, घरमा लढाई 
5. तपूसांड्या असिा पि पािीसांड्या नसिा 
6. पदर वशदोरी ते व्हस िेिरुी 
7. पै पै िोडू, येळिर मोडू 
8. माय मरो पि आशा ना मरो 
9. याळ गया तो काळ गया, घडी गयी ते वपढी गयी 
10. लोकनं पाहिा आवि आपलं इसरिा 
11. आगवबगर कढ नही, मयावबगर रड नही 
12. आिनी ि,ू सकाळनी सास ू 
13. खडकू खडकू िोडिा, योगे योगे मोडिा  
14. अग्नीिाचनू सोनानी परीक्षा व्हत नही 
15. मुंगीनं मढं, मुंगीलेच उचलिं पडस  
3.  म्िणीतील टोमणा :- 

      अवहरािीभाषक ग्रामीि भागातील  व्यक्तींची बोलण्यातनू कान उघडिी करायची असेल, त्यांना विचार 
करण्यास भाग पाडायचे असेल तर म्हिींतनू टोमिा मारून  हे साध्य केले िाते. ग्रामीि लोकसंस्कृतीतील 
अलतेुदार-बलतेुदार प्रर्ा कृषीसंस्कृतीचे आवि गािगाड्याचे िैवशष्य असल्याने म्हिीतनू प्रकट होिाऱ्या 
वनरवनराळ्या व्यिसायात गुंतलेल्या िाती-िमाती, त्यांची िीिनराहिी, त्यांचे गिुदोष, स्िभािविशेष, ितृ्ती-
प्रितृ्ती, आचारविचार यांचे मार्गमक दशथन या सचूक म्हिीतनू घडते.  या टोमिादशथक म्हिीतनू व्यक्त होिाऱ्या 
आशयातनू  समोरच्या व्यक्तीने उवचत बोध घ्यािा आवि आपल्या िागिकुीत सधुार करून घ्यािा अशी 
अपेक्षा असते.  

1. आईिर ना बाईिर, िायी पडनी फुईिर 
2. आपला माल वन आपलाच हाल  
3. एक कचधीले चार चार गाठा, मना बापना दरारा  मोठा 
4. गाडं घोडं लोकनं, भषूि मना बापनं 
5. तुले ना माले, घाल कुराले 
6. नही नही म्हिस, गबागब हािस 
7. फुकट खाय, त्याले सस्तं महाग काय  
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8. येडानं मत आवि घबुडना चाळा 
9. हातमा मुंदी सोनानी, घरात बोंब दािानी 
10. अंगात नही करिी, माले म्हिा तरिी 
11. आपलं ना देऊ, लोकनं खाऊ 
12. अंगात ताि, खािाना लाि  
13. आपलं ते मापनं, लोकनं ते पायली 
14. गािनी िरा वन कारभारी सतरा 
15. रूप बािळानी, निर कािळानी 
4.  म्िणीतील ठसकेबाजपणा व रांगडेपणा :- 

       पिूीच्या काळी गािे स्ियंपिूथ असत. गािाच्या गरिा गािातच भागिल्या िात असत. आलतेुदार-
बलतेुदार यांच्याकडून कामे करून घेऊन मोबदल्यात धान्य- िस्त ूदेऊन त्यांचीही गरि भागिली िात असे. 
या व्यक्तींमध्ये पे्रमाचे संबंध असतील तर तेरे् व्यिहाराला िागा नसे. परंतु व्यिहारातील यश-अपयश, 
व्यक्तींचा स्िभाि यामळेु व्यिहार चांगला होईलच याची वनश्चचती नसे.  त्यातनूच एकमेकाला टोचिे, 
वहिििे, कुिाची समितू काढािी, कुिाला धडा  वशकिािा अशा भािना वनमाि होऊन ठसकेबािपिा िा 
रांगडेपिा दशथवििाऱ्या म्हिी रुिल्या असाव्यात. अवहरािी भाषेतील रोखठोकपिा, रांगडेपिा  या विविध 
म्हिींमधनू प्रत्ययाला येतो.  

1. आस ूना पास,ू मरी गयी सास ू
2. गधडाना पाठमांगे वन कुराना तोंडपढेु िाऊ नही 
3. गरीबनी बायको, सिा गािनी भििायी 
4. डोकाले खिडा, गलुालनी हौस 
5. बाहेर तलाठी, घरात वभलाटी 
6. हातात नही किडी, िनी बिार भिडी 
7. हाल ूना चाल,ू बडा िाटा झेल ू
8. कळे ना िळे, गधडं िाळे 
9. नंगानी झोपडी वकल्लािर 
10. माले पहा वन मग्गम राहा  
11. घरमा उंवदर फारकत मांगतस  
12. वदधं वघदं गोड, नही तर त्यानं सपरं मोड 
13. सांगेल कामना, वदयेल भाकरना 
14. उच्चा खाये आंबा, वनच्चा मारे बोंबा 
15. खोंडयाना भंडारा, सारा गािले दांडोरा 
5.  म्िणीतील ग्राम्यता :- 

        ग्रामीि लोकांची भाषा शहरी अर्िा वशकलेल्या लोकांच्या भाषेपेक्षा िेगळी असते. त्यांच्या वशष्ट-
अवशष्ट, चलील-अचलील, बऱ्या-िाईट समिाच्या कल्पना एिढ्या टोकदार नसतात.  त्यांची भाषा सहिसोपी, 
अघळपघळ आवि समोरच्याच्या काळिाला वभडिारी असते. वनसगाच्या सावनध्यात त्यांचे 
िास्तव्यअसल्यामळेु वनसगातील िीि, प्रािीमारा, िस्त ू यांचा त्यांच्या वनत्य बोलण्यात संदभथ असतो. बोलिे 
सहि आवि प्रिाही असल्याने स्िभािातील ग्राम्यता तोंडी येिाऱ्या म्हिींमध्ये सदु्धा डोकािते. 

1. आबल्यानी म्हैस, काबल्याले ऊठबैस 
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2. ढेकूनना खनू वन फाशीना हुकूम 
3. दखुस कुठे, शेकस कुठे 
4. निसनी गाय, धायी धायी धिुाले िाय 
5. माले नही आबरू, मी कसाले घाबरू 
6. म्हैसनं रांधे आवि हेलानं खादं 
7. आपनु शेि खािानं आवि दसुराना तोंडना िास घेिािं 
8. खंडीभर सासिा, वकतलं कुर्िा  
9. इलायती कोंबडा, दोन्ही अंगे चोंबडा 
10. चार आिानी पेिानी, बारा आिानी दखाडानी 
11. म्हिा बाई बोला, बेलदारना हेला 
12. माय येहेरमा पडी मरनी, ते पोर वनदान ढुकी तरी पाही 
13. आब्रनंु मरी िाय, वबनआब्रनंु चरी खाय 
14. उंबरिर डोळा वन बोरिर वचत 
15. गाि भ्यास पाटीलले, पाटील भ्यास बायकोले  
6.  म्िणीतील लोकप्रवतृ्ती :- 

             मलु लहान असताना त्याच्या माता-वपत्यांकडून, कुटंुबाकडून त्याच्यािर होिाऱ्या संस्कारांमधनू 
कालांतराने त्याचा विवशष्ट असा स्िभाि घडून तीच त्याची प्रितृ्ती बननू िाते. समािातील अशा िगेिेगळ्या 
ितृ्ती-प्रितृ्तींच्या व्यक्तींचे स्िभाि िळुत नाहीत. कुिी दयाळू, कुिी मायाळू, कुिी वनष्ठुर, कुिी कठोर, कोिी 
श्रद्धाळू, कुिी विचिास,ू कुिी  संशयी, कुिी वतरकस  बोलिारा, कुिी धीर-गंभीर तर कुिी उतािळा वदसनू 
येतो. अशा व्यक्तींच्या बोलण्यािरून त्यांच्या शैलीिरून त्यांच्या स्िभािाची पारख करता येते.  स्री-परुुष, 
िेगिगेळ्या ियोगटाच्या, िगेिेगळ्या िाती-धमाच्या , िेगिेगळा व्यिसाय-धंदा करिाऱ्या, िेगिगेळ्या 
आर्गर्क आवि सामाविक गटातील लोकांची शैलीसदु्धा िेगिगेळी असल्याचे वदसनू येते.  म्हिींच्या 
वनर्गमतीमागे ककिा त्यांच्या बदलत िाण्यामागे या विविध व्यक्तीविशेषांच्या प्रितृ्तीचाही मोठा िाटा असतो. या 
लोकप्रितृ्तीनसुार म्हिींचा  केला िािारा िापर आपल्याला अभ्यासता येतो. 

1. उधारीना बिारले, वपसोडी कसाले 
2. कामनं ना कािनं, मसुळ घी धाििं 
3. खैसले नही बायको, चडेुलले नही निरा 
4. ज्यानी बेटी, त्यानी मान हेटी 
5. धनी तिर दनु्या, नही ते चारी गल्ल्या सनु्या 
6. रीसनी माय, भीक मांगी खाय 
7. हातले माटी ना पायले माटी, चंप घीऽसनी मोिाले बठी 
8. काशी गये ते कोिीऽभी सांगस, मांिर मारी ते कोि सांगस ? 
9. गळात माळा वन पोटात काळा 
10. विना गळात गाठलं, वतले बसाले पाटलं 
11. चालता घोडाले दान, नांदती आडेंरले मान  
12. िि िि वमळे, ति ति बािचळे  
13. बािळी मदु्रा, देिळी वनद्रा 
14. काही लोकंसले घेिानी याद राहास, पि देिानी याद राहात नही 
15. हालकी िडांग पाही, कोिीऽभी पाय देस 
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7.  म्िणीतील ताल व लयपणूण भािा :- 
       अवहरािी बोलीभाषेमध्ये एक  मधुर ताल ि लय आहे.  बोलताना  ओघित्या पद्धतीने विषय मांडण्याची 
अवहरािी भाषकाची शैली असते.  त्यामळेु विवशष्ट आशय ककिा गोष्ट समोरच्या व्यक्तीच्या मनािर कबबिली 
िािी ि ती त्याच्या मनात रुिािी या पद्धतीने प्रचवलत असलेल्या म्हिीसदु्धा ताल आवि लयबद्ध भाषाशैलीत 
असल्याचे आपल्याला वदसते. 
 

1. आन वमळस पि मान वमळत नही 
2. कािं बाई पळस, घर भाकर िळस 
3. कोदडं करिा, पोतडं भरिा 
4. तन खाई धनले, मन खाई तनले 
5. याळ गया तो काळ गया, घडी गयी ते वपढी गयी 
6. लोकनं वदयेल परुत नही, घरनं करेल सरत नहीं 
7. श्रीमंतना घर िािा पाव्हाले, गरीबना घर िािा खािाले 
8. हाऊ मना सगा, तो मना सगा, गाडं सोडाले नही िागा 
9. करिं येस, त्याले रडिं येस 
10. डोळात नही आस ूवन मरी गयी सासवूदसाले कळकट, बदु्धीले बळकट 
11. बहू ि ूत्याले खाि नही, बहू किथ त्याले लाि नही 
12. मळूवबगर माहेर िाऊ नही, वनितनावबगर िेिाले िाऊ नही 
13. काय हासस माले, त्याच वदिस तुले 
14. पोरनी िात आवि बैलनी िात, कुठे िायी त्याना नेम नही 
15. कडकनं काम परुत नही, रं्डानं काम सरत नही  
8.  म्िणीतील कर्थाबंध :- 

         पिूी वशक्षिाचा प्रसार झाला नव्हता त्यािेळी समािात असिाऱ्या स्री-परुुषांनी, िडीलधाऱ्यांनी, लहान 
मलुांनी कसे िागािे याची कल्पना यािी यासाठी िेगिेगळ्या कर्ांचा उपयोग केला िाई. या कर्ांमधनू 
त्यांच्यापढेु िीिनाचे आदशथ ठेिले िात. पौराविक, ऐवतहावसक स्िरूपाच्या या कर्ा कुिीतरी 
कुिाकडून  ऐकलेल्या असत असेल ककिा  मौवखक परंपरेने त्या वपढ्यानवपढ्या चालत  आलेल्या असत. 
प्रसंगी आिचयकतेनसुार त्यात बदल केले िात ककिा  प्रसंगानरुूप त्या कमी-िास्त करून,  प्राप्त 
पवरश्स्र्तीतील संदभथ टाकून प्रादेवशक िवैशष्यांसह समोरच्याला बोधप्रद होतील या पद्धतीने सांवगतल्या िात. 
या कर्ांमधनू काही म्हिी उगम पाितात तर म्हिीतनू बहुरंगी कर्ा लोकांमध्ये प्रचवलत होतात. 

1. झोिानी िडांग कयी, भरुथकन उडी गयी 
2. तोंडपरुतं हािी हािी, पाठमांगे दगलबािी 
3. दबुळाना घर दबुळं गये, ह्याि फोडी मरी गये 
4. मोठा घरना पोकळ िासा, एक मासा वन हंडाभर रसा 
5. राग मारा त्यानं िाघ मारा 
6. िना ऊरिर ते घेिा खरुिर 
7. आई-बाप शेतस् तोिर माहेर, नही तर बस बाहेर 
8. सास ूगयी गािले, काय खाऊ िीिले ? 
9. हातभर काकडी, नऊ हात बी  
10. िीि िाि, पि विलेबी खाि 
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11. घर ना दार, चािडी वबऱ्हाड  
12. बारा कोसिर निंद िसे, वतना िासे दधू नासे 
13. अधी घागर, डबडब करस 
14. शहािाले एक बात, मखूथले सारी रात 
15. या हाते करिा, त्या हाते भरिा 
9.  म्िणीतील नाि, नेटकेपणा :- 

        अवहरािी म्हिी  साध्या, सोप्या, नीटनेटक्या असतात. त्यात विव्हाळा असतो, रूक्षपिाचा लिलेश 
नसतो. सामान्यांच्या तोंडी प्रचलन होत गेल्याने एक मधुर नाद, लय या म्हिींमध्ये असते. दैनंवदन िापरातील 
सोपे, धािते शब्द या म्हिींमध्ये असल्यामळेु त्या छोया,आटोपशीर  असतात. नमथ विनोदाच्या शैलीत 
समोरच्याला  उलगडेल असा अर्थ त्यात सामािलेला असतो. 

1. आमनी मोरी वन आमलेच आगं धुिानी चोरी 
2. कुिबी मरत नही, काम सरत नही 
3. वचडी साचा करे, हाड्या बलका भरे 
4. िो धायी, तो खायी 
5. झळके त्याले िळखे  
6. निीनना घर पाहुिं िाऊ नही, सासनूा संगे बिार िाऊ नही  
7. भकू लागी ते कोयडं काय, झोप लागी ते दयडं काय 
8. लागी उठ वन ढोमिं फुटं 
9. िनी लहर, कया कहर 
10. धाक ना धनी, माले कोि म्हिी ? 
11. मेर्ीनी भािी, देि रािी 
12. वििडा ति हािडा 
13. आि माले, सकाळ तुले 
14. चािळी चािळी, वदन गया मािळी 
15. बाहेर िाघोबा अन् घरात राघोबा 

10.  म्िणीतील प्रहतमांचा आहण प्रहतकांचा वापर :- 
    अवहरािी म्हिींचा लोकसंस्कृतीत िापर करताना त्यातील आशय िनसामान्यांच्या लक्षात यािा  म्हिे 
पवरिामकारक व्हाव्यात यासाठी या म्हिींमध्ये वनत्य िापरातील ककिा वनसगात असलेल्या प्रतीक, प्रवतमांचा 
िापर केलेला आढळून येतो. या म्हिी विस्ततृ अशा अवहरािी भाषक प्रदेशात िापरताना या टोकापासनू त्या 
टोकापयंत त्यांचे प्रचलन सरुू असताना त्यात  विवशष्ट शब्दांचे ककिा काही प्रसंगी अर्ाचेही बदल होत 
गेल्याचे वदसनू येते.  सामान्यांच्या िापरात या म्हिी असल्यामळेु वनसगातील प्रवतमा, प्रतीकांचा िापर या 
म्हिींचे अर्थ मनािर ठसण्यासाठी उपयोगी ठरतात.   

1. आिसबाई इकडे, पनुिबाई वतकडे 
2. खािाले फुटािा, टांगाले आठाना 

3. गहू हरबरा एक व्हती, िटािा गरबडी िाती 
4. गािरभर इकडे, मळुाभर वतकडे  
5. घोडा इकी, डांगरं खािं 
6. दखु हेलाले, डाि पखालले 
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7. माडी चेटी गयी, गोधडीनी काय कचता 
8. िादीकरता म्हैस मारी 
9. आयड्याऽमा सयडया मारा 
10. बैल मोटा िाहे, घोडा घास खाये 
11. कोयाळनं वपल्ल ूवन हाड्याले िंिाळ 
12. गळात गाठलं, बसाले पाटलं 
13. डोळाऽभी फोडू नही अन् काडीऽभी मोडू नही 
14. पोळीनं परुि फुटािाचनू राहात नही 
15. कोल्हानी वशकारले िािा, पि िाघनं हत्यार संगे ठेििा 

11. म्िणीतील प्रवािीपणा :- 
    अवहरािी बोलीतील म्हिीतनू समाि िीिनाचे दशथन घडून येताना म्हिीत असलेल्या अर्ाचा प्रिाहीपिा 
समिनू घेिे आिचयक ठरते. िनसामान्यांकडून या म्हिींचा िापर होत असल्यामळेु त्यांच्या सोप्या, वनत्य 
िापरातील शब्दांमळेु या म्हिी सटुसटुीत ि प्रिाही बनत गेल्याचे अनभुिाियास वमळते. समाि िीिन बदलत 
असले तरी त्याची मळेु मानिाच्या आवदमतेत रुिली असल्याने या म्हिी समिनू घेण्यासाठी ग्रामिीिन, 
ग्रामसंस्कृती, िातीव्यिस्र्ा, गािगाड्याची प्रर्ा, िीिनिैवशष्ये, पारंपवरक संकेत समिनू घेिे आिचयक 
ठरते. समािात िािरल्यावशिाय मािसांकडे डोळसपिे पाहून त्यांना अनभुिल्यावशिाय म्हिींचा अर्थ समिनू 
येत नाही. या म्हिी अनभुििे सोपे नसले तरी मानिी स्िभाि, ितृ्ती-प्रितृ्ती, स्री-परुुषांच्या अतंरंगात डोकािून 
पाहताना िीिनाचा विशाल पट उलगडताना अनभुिास येतो. 

1. गाडीले पेंढी िड व्हत नही 
2. घासभर खािं, कोसभर िािं 
3. देश तसा िषे आवि उलटं लगुडं नेस 
4. त्यानं गाय मारी, त ूिासरू मारस का? 
5. बापना िीििर खादा घाटा, निराना िीििर वनतात वफटा 
6. लागा डोळा, उठा पोळा 
7. आईवशिाय माहेर नही आवि सासवूशिाय सासर नही  
8. आपला माल आवि आपलाच हाल 
9. खािाना दात न्यारा आवि दखाडाना दात न्यारा  
10. ज्यानं िळस, त्यालेच कळस 
11. आंग दखुस ति काम करिा आवि पोट दखुस ति खािा 

 

12.  हनष्ट्किण :- 
1. अवहरािी म्हिींमधनू खानदेशातील लोकांचे विचार पवरिामकारकपिे व्यक्त होत आहेत. 
2. खानदेशातील अवहरािीभाषक समािाच्या आचारविचारात अवहरािी म्हिींच्या प्रभािामळेु बदल 

घडून येत आहेत.  
3. खानदेशातील कृषक समािव्यिस्र्ा आवि ग्रामसंस्कृती अवहरािी म्हिींमळेु अन्य भावषकांसमोर 

पवरिामकारकपिे अविष्कृत होत आहे.  
4. लोकसावहत्यातील मौवखक परंपरेने िपलेले हे विचारधन िनमानसािर प्रभािीपिे अकुंश ठेित आहे.  
5. खानदेशातील म्हिींच्या या मौल्यिान लेण्याने अवहरािी बोलीला िैभि प्राप्त करून वदले आहे. 
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13.  सारांि :- 
          कमी शब्दात आशय आवि मोठे तत्त्िज्ञान सांगण्याचे सामर्थयथ म्हिीतच असते. सभुावषतात ही कुित 
असली तरी ते गं्रर्-पसु्तकांपरुते अर्िा पंवडतापरुते मयावदत राहते. िनसामान्यांच्या ओठािर वललया रुळत 
नसल्यामळेु त्याचे प्रचलन मयावदत राहते. एखादे सभुावषत त्यातील आशयामळेु, सहिसोप्या रचनेमळेु 
िनसामान्यांत िारंिार िापरले िाऊ लागले तर ते म्हिीचे रूप धारि करते. वकत्येक वपढ्यांनी पावहले, 
अनभुिले ते सारे म्हिीतनू व्यक्त होत गेल्याने म्हिीला इवतहासाची मोठी परंपरा लाभलेली असते. 
वपढ्यानवपढ्यांचा इवतहास, अनभुि, अभ्यास ि वनरीक्षि त्यात दडलेले असल्याने म्हिीतील आशयाला 
आव्हान वदले िाऊ शकत नाही. म्हिीद्वारे लोकसंस्कृतीतील अनभुिाची वशदोरीच  येिाऱ्या वपढ्यांसाठी 
आपल्या हातात वदली गेली आहे. 
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lkBksÙkjh ejkBh dknacjhrhy 

Jh—".kkps lkaL—frd ewY;kaps çfrfcac − laf{kIr v/;;u 

la'kks/kd Nk= & dq- dhrhZ Ogh- dks'kVokj] ekxZn’kZd & M‚- iou ekaModj 

ejkBh foHkkx] bafnjk egkfo|ky;] dGac] ft- ;orekG & 445401 egkjk"Vª 

E-mail: kirtimukkawar13@gmail.com   Hkze.k/ouh− ७०८३०४४००१ 

 

xks"kokjk  

;k la'kks/ku dk;kZps eq[; mfí"V lkBksÙkjh ejkBh dknac&;kae/kwu Jh—".kkP;k O;fäeÙokpk vkf.k 

rÙoKkukpk vH;kl dj.ks vkgs- Jh—".kkps thou] R;kps xhrsrhy rÙoKku vkf.k R;kP;k pfj=krhy fofo/k :is 

;kapk vk/kqfud lanHkkZr iquoZ~;k[;ku dsyk vkgs- lkBksÙkj dknac&;kae/;s Jh—".kkph Hkwfedk dsoG /kkfeZd 

ukgh] rj rkfÙod] ekufld vkf.k lkekftd lanHkkZrgh vR;ar egÙokph vkgs- ;k dk;kZr Jh—".kkP;k deZ;ksx] 

Hkfä;ksx vkf.k Kku;ksx ;kaps fo'ys"k.k dsys vkgs] ts vktP;k dkGkrgh çklafxd Bjrs- Jh—".kkP;k pfj=krhy 

ewY;s vkf.k rÙoKku fofo/k dknac&;kae/;s dkylkis{krsus çLrqr dsyh xsyh vkgsr- ;ke/;s R;kP;k thoukrhy 

xhrsps rÙoKku] R;kP;k la?k"kkaZph vkf.k R;kpk lektkoj gks.kkjk çHkko ;kapk l[kksy fopkj dj.;kr vkysyk 

vkgs- ;k la'kks/kukus Jh—".kkP;k fopkjkauk vk/kqfud dkGkrgh rktsrokus Bsoys vkgs vkf.k R;kP;k ewY;kapk 

dkyt;h çHkko fl) dsyk vkgs- ;k dk;kZrwu ,d egÙoiw.kZ fu"d"kZ dk<yk xsyk vkgs dh Jh—".kkps thou] 

R;kps rÙoKku vkf.k R;kpk lexz –f"Vdksu vktP;k lektklkBh ns[khy çsj.kknk;d vkf.k mi;qä vkgs- 

 

Abstract 

The main objective of this research work is to study the personality and philosophy of 

Lord Krishna through the lens of post-1960 Marathi novels. The life of Lord Krishna, his 

philosophy in the Bhagavad Gita, and the various forms of his character have been reinterpreted 

in the modern context. In post-1960 Marathi novels, the role of Krishna is not only religious but 

also holds significant philosophical, mental, and social relevance. This work analyses Krishna’s 

teachings of Karma Yoga, Bhakti Yoga, and Jnana Yoga, which remain relevant in today’s 

times. The values and philosophy found in Krishna's character have been presented in a 

contemporary context in various novels. The research delves into his philosophical teachings 

from the Bhagavad Gita, the sweetness of his struggles, and his influence on society. This study 

has revitalized Krishna's thoughts in the modern era and demonstrated the timeless impact of 

his values. A crucial conclusion drawn from this work is that Krishna's life, philosophy, and 

holistic perspective remain inspirational and relevant for today’s society. 

 

cht'kCn − Jh—".k] lkBksÙkjh ejkBh dknacjh] rÙoKku] dkyt;h çHkko 

 

1- çLrkouk  

lkBksÙkjh ejkBh dknacjh gk ejkBh lkfgR;kP;k fodklkrhy ,d egÙokpk VIik vkgs- ;k dkGkrhy 

dknacj~;kauh dsoG lkfgfR;d lkSan;kZpk fopkj u djrk lektkrhy okLro ç'u] O;ähps vkarfjd la?k"k] vkf.k 

cnyR;k thouewY;kaps çfrfcac nk[ko.;kpk ç;Ru dsyk- ;k dkGkrhy lkfgR;kus ekuoh thoukrhy xgu 

leL;k] lkaL—frd rk.kr.kko] vkf.k cnyR;k ewY;O;oLFksoj l[kksy fparu dsys- 

lkBksÙkj ejkBh dknacj~;kae/;s Jh—".k gs ,d çHkkoh lkaL—frd çrhd Eg.kwu okjaokj fnlrs- Jh—".k gs 

dsoG /kkfeZd nsork ulwu Hkkjrh; lekteuklkBh rÙoKku] uhfrewY;s vkf.k thou–"Vh ;kaps çrhd vkgsr- 

mailto:kirtimukkawar13@gmail.com
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R;kaps egkHkkjrkrhy cgqvk;keh O;fäeÙo] jktuhrhrys dkS'kY; vkf.k ekuorkoknh –f"Vdksu ;kaps çfrfcac 

lkBksÙkjh dknacj~;kae/kwu fnlrs- ;k la'kks/kukr lkBksÙkjh ejkBh dknacj~;kae/khy Jh—".kkP;k lkaL—frd ewY;kaps 

fo'ys"k.k dsys vkgs- dknacj~;kae/khy çrhds] :ids vkf.k rÙoKku ;kaP;k vk/kkjs Jh—".kkP;k Hkwfedsps 

dkylkis{k vkf.k dkyt;h Lo:i myxM.;kpk ç;Ru dj.;kr vkyk vkgs- 

 

2- fo"k; foospu  

lkBksÙkjh ejkBh dknacjhrhy Jh—".kkps lkaL—frd ewY;kaps çfrfcac ;koj vk/kkfjr gk la'kks/ku ys[k 

vkgs- ;k dknacj~;kae/;s Jh—".kkph Hkwfedk dsoG /kkfeZd çrhd Eg.kwu u ekaMrk] R;kP;k thoukrhy rÙoKku] 

jktuhrh vkf.k lkaL—frd ewY;kaps iqufoZpkj dsyk tkrks- Jh—".kkps egkHkkjrkrhy cgqvk;keh O;fäeÙo] 

uhfrewY; vkf.k lkekftd vkn'kZ vk/kqfud lanHkkZr dknacjhrwu O;ä gksrkr- ;k la'kks/kukpk mís'k Jh—".kkP;k 

fopkjkapk dkylkis{k fo'ys"k.k dj.ks] rlsp R;kP;k ewY;kapk ekuoh thoukoj gks.kkjk çHkko letwu ?ks.ks vkgs- 

;ke/;s dknacj~;kae/khy R;kP;k çrhdkapk vkf.k :idkapk xgu vH;kl dsyk vkgs- 

2-1 lkBksÙkjh ejkBh dknacjhpk lkekftd o lkfgfR;d lanHkZ 

lkBksÙkj ejkBh dknacjh gk LokraR;ksZÙkj dkGkrhy ,d egÙoiw.kZ lkfgfR;d çokg vkgs] T;kus 

lkekftd] lkaL—frd vkf.k jktdh; cnykauk çfrfcafcr dj.;kps dk;Z dsys- ;k dkGkrhy lkfgfR;d 

ço`Ùkhae/;s eq[;r% lkekftd okLrookn] euksfo'ys"k.k vkf.k çk;ksfxd –f"Vdksu ;kapk lekos'k gksrk- ;ke/;s 

lektkrhy vlarqyu] 'kks"k.k vkf.k O;fäeÙokaP;k vkarfjd la?k"kkaZuk çkFkfedrk ns.;kr vkyh- lkBksÙkjh 

dknacj~;k dsoG dkYifud dFkkudkoj vk/kkfjr u jkgrk] R;k dkGkrhy la?k"kZ] fo"kerk vkf.k vU;k; ;kaps 

okLrooknh fp=.k djrkr- 

;k dky[kaMkr ejkBh lektkr eksBs lkekftd vkf.k lkaL—frd cny ?kMr gksrs- vkS|ksfxdhdj.k] 

'kgjhdj.k] vkf.k çxrhP;k ekxkZoj lektkus ikÅy Bsoys gksrs- R;keqGs ikjaifjd ewY;kaP;k fojks/kkr uohu 

fopkj/kkjk vkf.k lkaL—frd cny ?kMys- ;kps Li"V çfrfcac lkBksÙkjh dknacj~;kae/;s fnlwu ;srs- dknacjhdkjkauh 

lkekftd fo"kerk] L=hokn] vkf.k /keZ ;koj fopkj ekaMys- rsp çeq[k lkfgfR;d o jktdh; cnykaps çfrfcac 

gksrs- ;k dknacj~;kae/;s Jh—".kklkj[;k lkaL—frd çrhdkapk okij d:u thoukP;k ewY;kaps iqufoZpkj dsyk 

xsyk- R;keqGs dknacj~;kae/;s dsoG ,sfrgkfld vkf.k /kkfeZd lanHkkaZpk mi;ksx u djrk] R;k dkGkP;k lkekftd 

cnykaoj l[kksy fo'ys"k.k dsys xsys- 

 

2-2  Jh—".k − lkaL—frd vkf.k v/;kfRed çfreku 

Jh—".k gs Hkkjrh; lektkP;k lkaL—frd vkf.k v/;kfRed ijaijsps ,d egÙokps çrhd vkgsr- R;kaps 

cgqvk;keh O;fäeÙo vkf.k fofo/k Hkwfedk Hkkjrh; lektkP;k fofo/k Lrjkaoj vkf.k laçs"k.kkr egÙoiw.kZ LFkku 

?ksrkr- Jh—".kkps ik= dsoG /kkfeZd nsork fdaok nSoh O;fäeÙo u jkgrk] rs ekuork] uhfrewY; vkf.k 

thoukpk xgu fopkjlj.kh n'kZo.kkjs rÙoKku vkgs- R;kaps thou vkf.k —rh gs ekuorsP;k vkn'kkZph vkf.k 

ewY;kaph çfrek vlY;keqGs R;kapk çHkko lektkP;k lkekftd] lkaL—frd vkf.k v/;kfRed Lrjkoj usgehp 

vuqHkoyk tkrks- 

egkHkkjrkrhy çeq[k ik=kaiSdh Jh—".kkph Hkwfedk vR;ar cgqvk;keh vkgs- rs ,d /kkfeZd] jktdh; 

vkf.k nSoh O;fäeÙo Eg.kwu vksG[kys tkrkr- egkHkkjrkr] Jh—".kkps cgqvk;keh O;fäeÙo fofo/k Hkwfedk 

fuHkkors − lk/kd] jktk] ;q)uk;d vkf.k xq: ;k lokaZe/;s R;kaps vf}rh; LFkku vkgs- Jh—".kkpk jktdh; –

f"Vdksu] cq)h vkf.k usr`Ro dkS'kY;s ;kaps fu:i.k egkHkkjrkrwu Li"V gksrs- R;kauh ;q)kP;k {k.kkrgh 'kkarrk 

vkf.k ekxZn'kZukpk lans'k fnyk] T;keqGs rs dsoG /kkfeZd] ,sfrgkfld fdaok jktdh; O;fäeÙo u jkgrk] 

ekuorsps nSoh çrhd cuys- 
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egkHkkjrkrhy R;kaps xhrk mins'k gs thoukrhy uhfrewY;s] drZO; vkf.k vkReKkukps l[kksy rRoKku 

vkgs- rs ;q)krhy uSfrd fu.kZ;] drZO; vkf.k vkRefo'oklkP;k ckcrhr ekxZn'kZd Hkwfedk ctkorkr- ;k 

xhrsrwu R;kauh euq";kps vk/;kfRed vkf.k ekufld l'kähdj.k dsys- R;kaP;k mins'kkrwu deZ;ksx] Hkfä;ksx] 

Kku;ksx vkf.k Hktukps rÙoKku letrs] ts euq";kP;k vk/;kfRed ok<hlkBh vR;ar egÙokps Bjrs- 

Jh—".kkpk çHkko Hkkjrh; lekteukoj [kwi [kksyoj #tyk vkgs- R;kaps O;fäjs[ku dsoG /kkfeZd 

fdaok vk/;kfRed çrhd Eg.kwup ukgh rj rs thoukrhy la?k"kZ] drZO; vkf.k uSfrd ewY;s n'kZo.kkjs çrhd 

cuys vkgsr- Hkkjrh; lektkrhy fofo/k Lrjkaoj R;kaP;k Hkwfedsps vkf.k fopkjlj.khps çHkko [kwi egÙokps 

vkgs- R;kaph dFkk vkf.k O;fäjs[ku gh dsoG /kkfeZd 'kkL=kiqjrh e;kZfnr ukgh] rj rh lektkrhy fofo/k 

Lrjkaoj laokn lk/k.;kps vkf.k cny ?kMo.;kps lk/ku cuyh vkgs- 

Jh—".kkP;k O;fäeÙokr vl.kkjs rÙoKku vkf.k uhfrewY;s R;k dkGkP;k lkekftd] lkaL—frd vkf.k 

jktdh; okrkoj.kkoj vk/kkfjr vkgsr- R;kaps f'k{k.k] R;kaps drZO;] R;kaP;k usr`Ro vkf.k lektkP;k o;ksxVkaP;k 

fofo/k Lrjkaoj laokn lk/k.;kph {kerk ;keqGs rs dsoG /kkfeZd fdaok uSfrd f'k{kd Eg.kwup ukgh rj lektkps 

,d lathod vkf.k ekxZn'kZdgh Bjys vkgsr- 

ejkBh dknacj~;kae/;s Jh—".kkP;k çfrespk okjaokj okij dsyk xsyk vkgs- ;k dknacj~;kae/;s R;kapk 

O;fäeÙo vkf.k rÙoKku fofo/k –f"Vdksukrwu ekaMyk xsyk vkgs- dknacj~;kae/;s drZO;] uSfrdrk vkf.k /kkfeZd 

fo'okl ;kapk la?kVu vkf.k la?k"kkZr R;kapk çHkko Li"Vi.ks fnlrks- dknacj~;kae/kwu lektkrhy fofo/k Lrjkaoj 

gks.kkjs cny vkf.k leL;k rlsp ekuoh thoukrhy la?k"kZ ;kaps n'kZu ?kMrs- Jh—".kkP;k dFkk] çfrek vkf.k 

fopkj vk/kqfud dkGkr uO;k –f"Vdksukrwu ekaMys tkrkr] T;keqGs R;kapk lans'k vktgh frrdkp egÙokpk 

vkf.k fVdwu jkgrks- Jh—".kkps v/;kfRed vkf.k lkaL—frd Lo:i gs R;kaps thou vkf.k —rh ;kae/kwu Li"V 

gksrs- R;kaph dFkk dsoG /kkfeZd ,sfrgkfld lanHkkZr e;kZfnr u jkgrk] ekuorkoknh rÙoKku vkf.k lkekftd 

ckaf/kydh ;kaP;krgh le`) vkgs- R;kaP;k mins'kkae/kwu lkekftd lyks[kk] U;k; vkf.k n;kGwi.kkph ewY;s 

Li"Vi.ks fnlwu ;srkr- R;kaps thou deZ;ksx] Hkfä;ksx] Kku;ksx vkf.k lathouh çsj.ksps lqanj feJ.k vkgs] ts 

çR;sd O;ähyk vk/;kfRed vkf.k ekufld l'kähdj.kkpk ekxZ nk[kors- 

Jh—".kkph Hkwfedk vkf.k R;kaps fopkj gs Hkkjrh; lektkP;k fofo/k Lrjkaoj [kksy #tysys vkgsr- 

R;kaP;k rÙoKkukr deZ] Hkfä vkf.k Kku ;kapk lqanj feykQ vkgs- R;kaP;k ekxZn'kZukeqGs lektkrhy ijaijk 

vkf.k uSfrd ewY;s iqUgk LFkkfir gks.;kl enr >kyh vkgs- R;kauh lektkP;k fofo/k Lrjkaoj vkn'kZ vkf.k 

çsj.kk Eg.kwu dke dsys vkgs- 

Jh—".kkph lkaL—frd vkf.k v/;kfRed çfrek dsoG /kkfeZd 'kkL=iqjrh e;kZfnr ukgh] rj R;kapk 

çHkko lektkP;k fofo/k Lrjkaoj vktgh vuqHkoyk tkrks- R;kaP;k rÙoKkukus vkf.k uhfrewY;kauh lkBksÙkj ejkBh 

dknacj~;kae/;s lektkrhy r.kko] la?k"kZ] vkf.k cny ;kaps çHkkoh Lo:i ekaMys xsys vkgs- Jh—".kkP;k 

cgqvk;keh O;fäeÙokus vkf.k rÙoKkukus lkBksÙkjh ejkBh dknacjhyk vf/kd le`) vkf.k rkfÙod cuoys vkgs- 

R;kaP;k mins'kkae/kwu ek.kwl vkf.k lekt ;kaP;krhy ukrslaca/kkaps xgu vkf.k Hkkofud Lo:i letwu ?ksrk ;srs- 

 

2-3 ejkBh dknacjhrhy Jh—".kkph çrhds vkf.k :ids 

Jh—".kkph dFkklaLFkk Hkkjrh; lkfgR; vkf.k laL—rhpk ,d vfoHkkT; Hkkx vkgs- R;kaph fofo/k 

O;fäeÙos vkf.k R;kapk rÙoKku letwu ?ksrY;koj] rs dsoG /kkfeZd çrhd Eg.kwup uOgs] rj lektkrhy 

vkn'kZ] thou–"Vh vkf.k uSfrd ewY;kaps çrhd ns[khy vkgsr- ejkBh dknacj~;kae/;s Jh—".kkP;k dFkk vkf.k 

R;kph fofo/k çrhds fof'k"V lkaL—frd vkf.k lkekftd lanHkkZrwu çdV gksrkr- dknacj~;kae/;s Jh—".kkph 

mifLFkrh ,d :id Eg.kwu okijyh tkrs] T;k}kjs ekuoh thoukrhy nqfo/kk] la?k"kZ vkf.k R;koj dls ekr 

djkoh gs n'kZoys tkrs- 

lkBksÙkjh ejkBh dknacjhr Jh—".kkph çrhds vkf.k dFkk vk/kqfud lanHkkZr fofo/k çdkjs ekaMyh 

tkrkr- ;k dknacj~;kae/;s Jh—".kkP;k thoukrhy egÙoiw.kZ ?kVukapk l[kksy vH;kl rkfÙod vkf.k ekufld –
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f"Vdksukrwu dsyk vkgs- fparke.kjko oS| ;kaP;k ßJh—".k pfj=Þ  ;k dknacjhr Jh—".kkP;k thoukrhy fofo/k 

iokaZph mR—"V ekaM.kh dsyh vkgs- oS| ;kauh xhrsps rÙoKku] Jh—".kkP;k vf}rh; xq.k vkf.k R;kps dk;Z{ks= 

;kaph lqlaxrrk n'kZfoyh vkgs- ;ke/;s ckyioZ] eFkqjkioZ] }kjdkioZ] jktlw;ZioZ] Hkxon~xhrkioZ vkf.k ;q)ioZ 

v'kk loZ çeq[k iokaZpk lekos'k vkgs- ;ke/;s xhrspk fo'ks"k egÙo vkgs] dkj.k R;kr Jh—".kkps rÙoKku 

laiw.kZ txkyk ekxZn'kZu djhr vkgs- ;sFks Jh—".kkps rÙoKku vkf.k R;kps ekxZn'kZu dknacjhr ,d çdkjs :id 

Eg.kwu okij.;kr vkys vkgs- dknacjhrhy uk;dkpk vkarfjd la?k"kZ] R;kps drZO; vkf.k R;kps thoun'kZu Jh—

".kkP;k xhrsrhy rRoKkukoj vk/kkfjr vkgs- 

vktP;k lkekftd vkf.k jktdh; fLFkrhP;k lanHkkZr Jh—".kkph dFkk ,d vkn'kZ Eg.kwu iqUgk leksj 

;srs- Jh—".kkP;k Hkwfedk vkf.k R;kps ekxZn'kZu Eg.kts dsoG /kkfeZd drZO;kapk ikBiqjkok ukgh] rj gs 

thoukP;k fofo/k vkOgkuka'kh lkeuk dj.;kps] /kS;Z Bso.;kps vkf.k vkiY;k drZO;krhy uSfrdrsps ikyu 

dj.;kps ,d mnkgj.k vkgs-  

M‚- 'ka-f'k- ijpqjs ;kaph dknacjh ßegkekuo ;ksxs'ojÞ Jh—".kkP;k thoukoj vk/kkfjr ,d xgu vkf.k 

çsj.kknk;d pfj= vkgs- ;k dknacjhr Jh—".kkP;k vk/;kfRed] rÙoKkukRed vkf.k usr`RokP;k xq.kkapk fo'kn 

vkf.k l[kksy vH;kl dj.;kr vkysyk vkgs- ;k dknacjhr Jh—".kkP;k O;fäeÙokpk vkn'kZ nk[koyk vkgs- 

ijpqjs ;kaP;k ys[kukr Jh—".kkP;k xhrsrhy rÙoKku] R;kph dk;Zç.kkyh vkf.k R;kP;k thoukrhy vlkekU; 

?kVukaoj l[kksy fopkj dsyk xsyk vkgs- dknacjhrhy Jh—".k ,d vR;ar uhfroku vkf.k nwjn'khZ O;fäeÙo 

Eg.kwu çLrqr dsys tkrkr- R;kP;k ;k egÙoiw.kZ xq.kkaeqGs rks lektkpk vkn'kZ vkf.k ekxZn'kZd curks- ;k 

dknacjhr Jh—".kkps deZ;ksx] Hkfä vkf.k Kku;ksx ;kaoj fo'ks"k çdk'k Vkdyk vkgs- xhrsrhy R;kps laokn] 

vtqZukyk fnysys mins'k vkf.k R;kP;k ;q)kP;k j.kHkwehrhy dk;Zç.kkyh ;k lokZpk lekos'k vkgs- ;keqGs 

okpdkauk Jh—".kkP;k thoukrhy xw<rk vkf.k R;kps fof'k"V LFkku vf/kd Li"Vi.ks letrs- 

Jh—".kkps Hkfä;ksx vkf.k Kku;ksx gs rÙoKku dknacjhdkjkaP;k ys[kukr ekuoh thoukP;k vk/;kfRed 

mUurhlkBh lekfo"V dsys tkrs- Jh—".kkP;k Hkfä;ksx vkf.k deZ;ksx ;k rÙoKkukapk lanHkZ dknacj~;kae/kwu 

vk/kqfud dkGkrhy vjktdrk] ekufldrsrhy ladYiukaph [kksyh vkf.k lkekftd cnykae/;s lqlaokn 

lk/k.;klkBh okijyk tkrks- dknacjhrwu Jh—".kkP;k f'k{kkapk lanHkZ |k;pk vlrks] ts.ksd:u R;k}kjs thoukrhy 

osxosxG~;k leL;k lksMork ;srkr- ;keqGs Jh—".kkps rÙoKku dsoG vkn'kZ :ikr ukgh] rj rs ,d çR;{k 

ekxZn'kZu curs- 

Jh—".kkP;k dFkk vkf.k R;kaP;k çrhdkaps :id ejkBh dknacjhe/;s ,d egÙoiw.kZ LFkku Bsorkr- rs ,drQhZ 

fdaok dsoG /kkfeZd çrhd Eg.kwu u jkgrk] thoukP;k fofo/k –"Vhdksukrwu vuqHkoys tkrkr- dknacj~;kae/;s 

Jh—".kkP;k :idkapk mi;ksx drZO;] uSfrdrk] vk/;kfRed ekxZn'kZu vkf.k lektkrhy ewY;s iqUgk 

'kks/k.;klkBh dj.;kr vkysyk vkgs- ;keqGs dknacjhps dFkk vkf.k R;kapk lans'k dkylkis{k jkgrks- 

 

2-4 Jh—".kkP;k ewY;kapk ekuoh thoukoj çHkko 

Jh—".k gs Hkkjrh; lektkP;k lkaL—frd vkf.k vk/;kfRed thoukps ,d vR;ar çHkkoh çrhd 

vkgsr- R;kaps thou] rÙoKku vkf.k deZ ;kaps vkn'kZ çR;sd euq";kP;k thoukr ,d uohu fn'kk nsrkr- Jh—

".kkP;k ewY;kapk ekuoh thoukoj çHkko dsoG /kkfeZd {ks=krp ukgh] rj lektkP;k çR;sd {ks=kr fofo/k çdkjs 

fnlwu ;srks- /keZ] jktuhrh] rÙoKku vkf.k uhfrewY;s ;k loZ {ks=kar Jh—".kkP;k fopkjkapk ldkjkRed çHkko 

iMyk vkgs- ejkBh dknacjhr R;kaP;k ewY;kapk çfrfcac fofo/k :ikar O;ä >kyk vkgs- 

Jh—".kkps thou vkf.k R;kaps rÙoKku ;k rhu eq[; {ks=kae/;s vkiyh Nki lksMrkr- xhrse/kwu rs /keZ] 

jktuhrh] vkf.k rÙoKku ;kaps lexz foospu djrkr- Jh—".kkus drZO;] /keZ vkf.k uSfrdrspk egÙo lkafxryk 

vkgs- R;kaP;k ;k f'kdo.khpk çHkko vktP;k lektkojgh tk.korks- /kekZP;k ckcrhr Jh—".k euq";kyk R;kP;k 

drZO;kr fu"Bk Bso.;kpk lans'k nsrkr- R;kapk ßdeZ.;sokf/kdkjLrs ek Qys"kq dnkpuÞ gk mins'k thoukrhy 

çR;sd dk;kZe/;s fu%LokFkZi.ks dk;Z dj.;kph f'kdo.k nsrks- 
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rÙoKkukP;k ckcrhr Jh—".kkyk fo'okrhy laiw.kZ Kku çkIr vkgs vkf.k rs nqlj~;kauk R;kp Kkukpk 

çlkj djr vkgsr- Kku;ksx vkf.k Hkfä;ksx ;k nksu çeq[k rÙoKkukaph ekaM.kh djhr R;kauh vk/;kfRed 

{ks=krhy fopkj cnyys vkgsr- gs rÙoKku dknacjhr fofo/k ik=kaP;k thoukoj çHkko Vkdrs] T;keqGs rs 

vareqZ[k gksrkr vkf.k vk/;kfRed        –f"Vdksukrwu vkiys thou ekxZnf'kZr djrkr- Jh—".kkP;k 

uhfrewY;kapk çHkko ejkBh dknacj~;kae/;s Li"Vi.ks fnlwu ;srks- R;kaP;k thoukrhy rÙoKkukP;k ek/;ekrwu 

uk;dkyk R;kP;k thoukrhy vkn'kkaZpk 'kks/k feGrks- dknacj~;kae/khy ik=s Jh—".kkP;k f'kdo.khçek.ks vkiY;k 

dekZe/;s lR; vkf.k U;k;kps ikyu djrkr- 

Jh—".kkP;k thou–"Vhus uhfrewY;s vkf.k R;koj vk/kkfjr vkn'kZ cuoys tkrkr- R;kaP;k f'kdo.khrwu 

dekZph ifo=rk] fu%LokFkZ lsok] vkf.k fu"dyad çse ;kaps egÙo v/kksjsf[kr dsys tkrs- dknacj~;kae/kwu vls 

n'kZoys tkrs dh] çR;sd uk;d Jh—".kkP;k rÙoKkukpk vuqlj.k djr] vkiyk vkRefo'okl vkf.k thou–"Vh 

lq/kkjrks- dknacjhrhy uk;d lektkrhy vikj fo"kerka'kh] la?k"kkZ'kh vkf.k vfLrRok'kh y<rkuk Jh—".kkP;k 

uhfrewY;kapk mi;ksx djr ,d uok vkn'kZ fuekZ.k djrks- 

Jh—".kkps thou] rÙoKku vkf.k ewY;s vktP;k lektkoj egÙoiw.kZ çHkko Vkdrkr- /keZ] jktuhrh] 

rÙoKku vkf.k uhfrewY;s ;k loZ {ks=kar R;kaps ;ksxnku vkiY;k thou–"Vhr egÙoiw.kZ Bjrs- ejkBh 

dknacj~;kae/;s R;kps çfrfcac Li"Vi.ks fnlwu ;srs- dknacjhdkj R;kaP;k ys[kukr Jh—".kkP;k rÙoKkukpk okij 

d:u ik=kaP;k thoukrhy la?k"kZ] vkn'kZ] vkf.k cny nk[korkr- R;kP;k f'kdo.khpk okij dsY;keqGs 

thoukrhy tfVy ç'ukaph lksMo.kwd lksih gksÅ 'kdrs] vkf.k ekuoh thoukyk ,d xgu vkf.k 'kk'or vFkZ 

çkIr gksrks- 

 

2-5 Jh—".k − dkycká dh dkyt;h\ 

Jh—".k gs Hkkjrh; lkaL—frd] /kkfeZd vkf.k rÙoKkukP;k {ks=krhy ,d vrqyuh; O;fäeÙo vkgsr] 

T;kaps thou vkf.k rÙoKku dsoG R;kaP;k dkGkrp çHkkoh uOgrs] rj rs vktgh ekuork] rÙoKku vkf.k 

thoukP;k loZ vaxkaoj çHkko Vkdr vkgsr- vk/kqfud dkGkr Jh—".kkP;k fopkjkaph lqlaxrh vkf.k R;kapk 

dkyt;hi.kk letwu ?ks.ka vR;ar egÙokpa Bjra- 

Jh—".kkps rÙoKku vktP;k lkekftd] jktdh; vkf.k ekufldrs'kh vxnh lqlaxr vkgs- R;kP;k 

xhrsrhy çeq[k rÙoKku − deZ;ksx] Hkfä;ksx vkf.k Kku;ksx] vktP;k rk.kr.kkokP;k dkGkr ns[khy vR;ar 

mi;qä vkf.k egÙokps Bjrs- fo'ks"kr% deZ;ksx gs rÙoKku] ts çR;sd O;ähyk R;kP;k drZO;kpa ikyu 

dj.;kpa] /kekZps ikyu djr LokFkkZph tksikluk u djrk deZ dj.;kpa vkokgu djra] gs fopkj vktP;k 

O;fäeÙo fodkl vkf.k lkekftd tckcnkjhP;k lanHkkZr vR;ar çklafxd Bjrkr- Jh—".kkP;k ;k fopkjkaph 

lqlaxrh vkf.k R;kpk dkyt;h çHkko vktgh okpdkauk vkf.k lektkyk ekxZn'kZu nsr vkgs- R;keqGs Jh—".kkps 

rÙoKku loZ dkGkr ykxw gks.kkjs vlwu] rs vktP;k O;ähP;k thoukrhy rk.k&r.kkokapk lkeuk djr] uok –

f"Vdksu vkf.k ldkjkRed fopkj ns.;klkBh çksRlkgu nsrs- vktps lekt] T;k fBdk.kh fofo/krsyk lkeksjs tkr 

vkgs] R;kyk Jh—".kkP;k fHkUu :ikaph vko';drk vkgs- R;kps O;fäeÙo dsoG ,d 'kkS;kZpk fdaok ;q)kph 

dFkk ulwu R;kr ekuorspk] rÙoKkukpk vkf.k rkfÙod ekxZn'kZukpk ns[khy lekos'k vkgs- xhrse/;s R;kus 

thoukrhy fofo/k ç'ukaph lksMo.kwd dsoG /;ku] ;ksx] vkf.k lk/kuk ;kaP;k ek/;ekrwu dsyh vkgs] th 

vktP;k dkGkr tkxfrd Lrjkoj Lohdkjyh tkr vkgs- 

lkBksÙkj ejkBh dknacjhrhy Jh—".kkP;k :ikapk dkylkis{krk vkf.k dkyt;hi.kk vR;ar egÙokpk 

vkgs- lkBksÙkj dkGkr] fo'ks"kr% 20O;k 'krdkP;k mÙkjk/kkZr] lkfgfR;d txrkr vusd lkekftd vkf.k lkaL—

frd cny gksr gksrs- ;kp dky[kaMkr Jh—".kkP;k O;fäeÙokpk osxG~;k –f"Vdksukrwu vH;kl dsyk xsyk- 

dknac&;k vkf.k lkfgfR;d dk;kaZe/;s Jh—".kkps :ids dsoG /kkfeZd u jkgrk lkekftd] rkfÙod vkf.k 

ekufld vk;kekaukgh lekfo"V djrkr- ejkBh dknac&;kae/;s Jh—".kkP;k rÙoKkukps iquoZ~;k[;ku dkGkuqlkj 

dsys tkrs- lkBksÙkj dknac&;kae/;s] Jh—".kkP;k :idkpk vk/kqfud lanHkkZr okij djr] R;kP;k thoukrhy 
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lkeFkZ~;] dk;Z vkf.k /;s; fuf'pr dj.;kpk –"Vhdksu çLrqr dsyk tkrks- gs Qä ,sfrgkfld lanHkZ ulwu] 

ledkyhu thouklkBh ,d egÙoiw.kZ lans'k vkgs- dknac&;kr Jh—".kkP;k dFksrhy vkn'kZ] R;kP;k rÙoKkukps 

dkylkis{k eksy vkf.k R;kP;k dk;kZph çsj.kk okpdkyk vktgh rkthrokuh Bjors- Jh—".kkP;k thoukrhy 

rÙoKku vkf.k deZ;ksx vktgh ,dk ekufldrsP;k –"Vhdksukrwu mi;qä Bjrs- dknac&;kae/;s R;kP;k vkn'kkaZph 

ekaM.kh dj.;kpk i)r] rs R;kP;k oä`Rokoj vk/kkfjr laoknkarwu O;ä gks.kkjs rÙoKku vkf.k R;kP;k 

thoukrhy fofo/k ?kVuk vkf.k R;kps lqlaxr dkj.kKku vk/kqfud euq";kyk dls letrs gs n'kZfors- 

,danjhr] Jh—".kkP;k rÙoKkukrhy dkyt;hi.kk R;kP;k fpjLFkk;h çHkkokoj vk/kkfjr vkgs- R;kP;k 

xhrsrhy lans'k] thou'kSyh vkf.k rÙoKku gs dkycká u ekurk çR;sd dkGkr mi;qä Bjrkr- ;kp 

dkj.kkeqGs] lkBksÙkj dknac&;kae/;s Jh—".kkph çdV gks.kkjh Nk;kgh dkyt;h Bjrs- 

 

3- fu"d"kZ  

Jh—".kkps thou vkf.k rÙoKku gs dsoG ,sfrgkfld vkf.k /kkfeZd lanHkkZrp egÙokps ukghr] rj 

vk/kqfud dkGkrhy lekt] rÙoKku vkf.k O;fäeÙo fodklklkBh ns[khy vR;ar mi;qä Bjrkr- lkBksÙkj 

ejkBh dknac&;kae/;s Jh—".kkP;k O;fäeÙokps fo'ys"k.k vkf.k R;kP;k rÙoKkukph vk/kqfud lanHkkZr 

iquiZfjHkk"kk dj.;kr vkysyh vkgs- dknac&;k ys[kdkauh Jh—".kkP;k thoukrhy fopkjkaps dkylkis{k egÙo 

Li"Vi.ks ekaMys vkgs] T;keqGs R;kps rÙoKku vktP;k rk.k&r.kkokP;k thouk'kh lqlaxr Bjrs- Jh—".kkpk 

deZ;ksx] Hkfä vkf.k Kku;ksx gs f=lq=h fl)kar vktgh okpdkalkBh ekxZn'kZd vkgsr- Jh—".kkP;k O;fäeÙokr 

R;kP;k vk/;kfRed vkf.k HkkSfrd vk;q";kps lkeFkZ~; Li"Vi.ks fnlrs] T;keqGs R;kps thou çR;sd dkGklkBh 

çsj.kknk;d Bjrs- R;kP;k xhrsrhy rÙoKku thoukP;k fofo/k vMp.khauk letwu vkf.k ;ksX; fu.kZ; ?ksÅu 

d'kk çdkjs lqVdspk ekxZ 'kks/kkok gs n'kZfors- lkBksÙkj dknac&;kae/;s] Jh—".kkP;k :idkapk okij dsoG /kkfeZd 

lanHkkZr u djrk] R;kP;k rÙoKkukP;k dkyt;h egÙokoj vk/kkfjr >kyk vkgs- ;keqGs Jh—".kkps fopkj çR;sd 

dkGkr okpdkauk çklafxd vkf.k çsj.kknk;d Bjrkr] ts R;kP;k dkyt;h çHkkokps çrhd vkgs- 

 

vkHkkj çn'kZu 

;k la'kks/kuklkBh vko';d lqfo/kk vkf.k ekxZn'kZu çnku dsY;kcíy çkpk;Z] bafnjk egkfo|ky;] 

dGac ;kaps  eu%iwoZd vkHkkj ekurs- R;kauh la'kks/ku dk;kZlkBh fnysys çksRlkgu] lgdk;Z] vkf.k osGksosGh 

dsysys ekxZn'kZu ;keqGs ek÷;k la'kks/ku çfØ;syk ;ksX; fn'kk feGkyh- 

 

lanHkZxzaFk o lkfgR; 

1- tuknZu vksd] —".kekrk nsodh] euksjek çdk'ku] 1968 

2- eaxyk dqGd.khZ] vk/kqfud ejkBh lkfgR;krhy Jh—".kn'kZu] xksnkojh çdk'ku] 2017 

3- 'k-f'k- ijpqjs] egkekuo ;ksxs'oj] ijpqjs çdk'ku] 2018 

4- lqerh {ks=ekMs] ;ksxs'oj Jh—".k] fj;k ifCyds'kUl] 2016 

5- fparke.kjko oS|] Jh—".k pfj=] ojn çdk'ku] 1998 
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राजकारिातल्या वतृ्ती-प्रवतृ्तीचंा वधे घेिारी 
‘आमदार सौभाग्यवती’ 

अंगद श्रीपती भ रे 
सहायक प्राध्यापक, मराठी विभाग 
दयानांद कला महाविद्यालय, लातूर 

 
महाराष्ट्र ही सांताांची भूमी म्हणून ओळखली जाते. त्याप्रमाणेच मराठिाडा ही मराठी साहहत्य ि 

सांस्कृतीची जननी म्हणून ओळखली जात.े मराठिाडयाला सामास्जक आणण आर्थिक मागासलेपणाची ि 
दाररद्र्याची पाश्ििभूमी असली तरी, साहहत्याच्या दृष्ट्टीने आणण साांस्कृततक दृष्ट्टीनेही सुसांपन्न ि श्रीमांत 
प्रदेश लाभला होता. महानुभाि साहहत्य, सांत साहहत्यातून मराठिाडयातील साहहत्यप्रकाश सिित्र प्रकाशमान 
झालेला हदसून येतो. 

आधुतनक काळातही मराठी साहहत्य क्षेत्रात मराठिाडयातील थोर मराठी साहहस्त्यकाांनी आपला 
बहुमोल ि भारदस्त ठसा उमटविलेला आहे. सामास्जक, राजकीय, धाममिक, ग्रामीण, दमलत अशा विविध 
बाजूांचा विचार मराठिाडयातील साहहस्त्यकाांच्या साहहत्यातून िास्तिपणे र्चब्रत्रत झालेला आहे. ज्यामध्ये 
िा.ल. कुलकणी, ना.गो. नाांदापूरकर, नरहर कुरुां दकर, यु.म. पठाण, भगिांतराि देशमुख, प्रभाकर माांडे, डॉ. 
नागनाथ कोत्तापल्ले’ ना.धो. महानोर, स.रा. गाडगीळ असे विविध समीक्षक, थोर विचारिांत, लेखक, 
लोकसाहहस्त्यक, तज्ञ ि मराठीचे गाढे अभ्यासक असलेले हदसून येतात. त्यातीलच एक महत्त्िपूणि नाि 
म्हणजे रा. रां. बोराडे होय. 

मराठिाडयातील लातूर स्जल््यातील ि तालुक्यातील काटगािी जन्मलेले रािसाहेब रांगराि बोराडे 
हे मराठी भाषेतील प्रमसद्ध ि शे्रष्ट्ठ कथाकार, कादांबरीकार म्हणून ओळखले जातात. साधी, सोपी आणण 
िाचकाांच्या हृदयाचा ठाि घेणारी शैली हे बोराडे याांच्या लेखनाचे िैमशष्ट््य समजले जात.े याांच्या 
साहहत्यातून पुरुषाांबरोबरच महहलाांची व्यस्क्तर्चत्रनेही अत्यांत समथिपणे आली आहेत. त्याांच्या साहहत्य 
तनममितीमध्ये कादांबरी, कथा, नाटके, बालसाहहत्य ि समीक्षात्मक साहहत्याचा अर्धकचा िाटा आहे. 

रा. रं. बोराडे याांच्या साहहत्यकृतीत ‘आमदार सौभाग्यिती’, ‘आयुष्ट्याच्या सायांकाळी’, ‘इथां होतां 
एक गाि’, ‘कथा एका तांटामुक्त गािाची’, ‘चारापाणी’, ‘ततळा ततळा डडकी उघड’, ‘नामदार श्रीमती’, 
‘पाचोळा’, ‘रहाटपाळणा’, ‘राजसा’, ‘ररक्त अततररक्त’, ‘िळणाचां पाणी’, ‘सािट’, ‘हरीनी’ या कादांबऱ्या 
आहेत तर कथासांग्रहात ‘पेरणी’, ‘कणसां आणण कडबा’, ‘मळणी’, ‘राखण’, ‘िाळिण’, ‘ताळमेळ’, ‘गोंधळ’, 
‘माळरान’, ‘बोळिण’, ‘िरात’, ‘खोळांबा’, ‘फस्जतगाडा’, ‘बुरुज’, ‘नातीगोती’, ‘हेलकािे’ याांचा समािेश होतो. 
तर नाटकाांमध्ये ‘ररांगण’, ‘विहीर’, ‘बांधमुक्ता’, ‘ब्रबनपाण्याचा गाि’, ‘भोहरा’, ‘वपकलेलां पान’, ‘पाणी! पाणी! 
पाणी!’, ‘पाच ग्रामीण नाहटका’, ‘चोरीचा मामला’, ‘चहाट’, ‘कशात काय अन फाटक्यात पाय’, ‘आम्ही 
लेकी कष्ट्टकऱ्याांच्या’ याांचा समािेश होतो. एकूणच रा. रं. बोराडे याांच्या साहहत्यातून भेटणाऱ्या व्यक्ती 
्या विविध ितृ्ती प्रितृ्तीचे िास्ति दशिन घडविणाऱ्या व्यक्ती रूपात हदसतात. 
      राजकारण म्हटलां की पक्ष, तनिडणुका, मोचे, सभा, भाषणे, भेटीगाठी या येतातच. परांतु 
लोकशाहीच्या नािाने राजकारणातले खेळले जाणारे विविध खेळ ि राजकीय उलाढाली करण्यासाठी कराि े
लागणारे िेगिेगळे प्रयत्न यातून राजकारणातल्या व्यक्तीच्या ितृ्ती-प्रिततांचा िेध घेणे कठीण असत.े रा. 
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रं. बोराडे याांनी त्याांच्या ‘आमदार सौभाग्यिती’ या कादांबरीतून राजकारण, राजकारणातले डािपेच ि 
राजकारणातल्या व्यक्तीांच्या ितृ्ती-प्रिततांचा िेध िास्तिपणे घेतलेला हदसून येतो. या कादांबरीचे नांतर रा.र 
बोराडे याांनी याच नािाने ना्यरूपाांतर केले. या कादांबरीतून ि नाटकातून बोराडे याांनी स्त्री-पुरुषाांतील 
सत्ता सांघषािचे थरारक िास्ति र्चत्रण केले आहे. 

‘आमदार सौभाग्यिती’ ही कादांबरी राजकारणातल्या िेगिेगळ्या ितृ्ती-प्रितृ्तीचा िेध घेत.े 
आमदारकीचे पद, मांत्री पद ममळिण्यासाठी करािे लागणारे राजकारण ि राजकारणातल्या पद प्राप्ती 
पूिीची ि पद प्राप्तीनांतरची मानिी ितृ्ती-प्रितृ्ती कशी असते याचे िास्ति र्चत्रण या कादांबरीतून र्चब्रत्रत 
झाले आहे. आमदारकीचे ततकीट ममळिणारे र्चमणराि जाधि उफि  अण्णासाहेब ि त्याांची पत्नी सुममत्राबाई 
याांच्या भोिती कफरणारी व्यस्क्तर्चत्रणे आणण त्याांच्या बदलत गेलेल्या राजकारणातल्या ितृ्ती-प्रितृ्तीचा 
िेध साधेपणातून सहजपणे रा. रं. बोराडे याांनी घेतलेला आहे. आपल्या निऱ्याला अण्णासाहेबाांना मागच्या 
प्रमाणेच आमदारकीचे ततकीट ममळािे म्हणून सुममत्रा स्ितःला देिघरात कोंडून घेत.े ततकीट ममळेल की 
नाही याची ती र्चांता करते. मखु्यमांत्री साहेबाांनी आपल्या साहेबाांच्या विरोधात हदल्लीला फार मोठी आघाडी 
उघडली आहे. अण्णासाहेबाांना तनिडणुकीचे ततकीट ममळू नये म्हणून उघड उघड कोमशश केलेली आहे. हे 
ऐकून सुममत्रा र्चांता करते. राजकारणातले साहेबाांचे पद हटकून राहािे, आपली मुले सुखी राहािीत असा 
विचार करणारी सुममत्रा ही नेहमी आपल्या पतीसोबत असत.े ियात आलेल्या मुलीची हदपालीची ततला 
काळजी असत.े मुलीने बाहेर जाणे, उमशरा घरी येणे हे सुममत्राला पसांत पडत नाही. म्हणून ती दीपािर 
रागािते, तेव्हा दीपाला एका नोकरादेखत रागािल्याने आईचा राग येतो. रागाने ती म्हणते, ‘‘मग काय 
पसांत आहे तुला? राजकारणातल्या नािाखाली इथां या हठकाणी एकमेकाांचे गळे कापले जातात, हे तुला 
पसांत आहे? जनहहताच्या नािाखाली जनतेची लुबाडणूक कशी करायची, याचे प्लॅन इथां आखले जातात हे 
तुला पसांत आहे?” यातून अण्णासाहेबाांच्या ितृी- प्रितृ्तीची ओळख होत.े 

र्चमणराि हे नेहमी राजकारणात रममान असल्याने सांसाराकडे त्याांचे लक्ष राहत नाही. त्यामुळे 
मुलगा दीपक हा ही र्चमणरािाांिर रागािून राहतो. आपले नेततृ्ि धोक्यात येऊ नये म्हणून, दीपकला 
फॅक्टरीत गुांतिल े आहे. हे दीपक आईला साांगतो. सुममत्राच्या अडाणीपणाचे हदपकला हसू येत.े 
‘राजकारणातलां तुझां ज्ञान णझरो आहे’, म्हणून दीपक राजकारणाविषयी म्हणतो की, ‘‘आज आज 
राजकारण इतकां  विर्चत्र झालांय, की आकाशात भराऱ्या मारणारा राजकारणी कधी मातीिर येऊन पडेल 
आणण मातीिरचा चालणारा राजकारणी कधी आकाशात झेप घेईल, हे साांगणां फार अिघड झालांय”. 
आपल्या िडडलाला म्हणूनच तो म्हणतो की, हदल्लीचे िारकरी आपल्या राज्यातले आमजनतेचे 
उद्योगमांत्री, आमचे जन्मदाते. 

साखर कारखान्याचे चेअरमन, र्चमणरािाांचे विश्िासू सहकारी म्हणजे ऐपतराि. अण्णासाहेबाांना 
ततकीट न ममळाल्याचे दःुख व्यक्त करतात. तर दीपकला त्याचा आनांद होतो. पूिि स्िप्नाांना आठिण 
करून सुममत्रा अण्णासाहेबाांच्या मांब्रत्रपदामुळे आपण सुखी आहोत. आता मांब्रत्रपद नाही ममळाले तरी काय 
होणार? दोन्ही मुलाांच्या िेगिेगळ्या तऱ्हा त्याच काय? असे विविध प्रश्न सुममत्राला भेडसाितात. 
अण्णासाहेबाांना विधानसभेच्या तनिडणुकीचे ततकीट न ममळाल्याने ते सुममत्रा ि आपल्या मलुामुलीिर राग 
व्यक्त करतात. आपल्या मुलीने ममत्राच्या मुलासोबत लग्न करािां या विचाराचा विरोध दीपा कडून होतो. 
राजकारणात आपल्याला प्रिेश हदला नाही म्हणून दीपक नेहमी अण्णासाहेबाांना तूच्छतेने पाहतो. अशा या 
सिि कारणाांमुळे सुममत्राच्या मनाची अिस्था विचमलत होते. 
        अण्णासाहेबाांना तनिडणुकीचे ततकीट ममळालां नव्हतां याची चचाि सिित्र पसरली. त्यामुळे त्याांना 
भेटणाऱ्या गटातील, विविध विरोधी पक्षातील लोकाांच्या ितृ्ती-प्रितृ्ती, विचारातून िेगिेगळ्या स्िरूपात 
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हदसून येतात. मतदार सांघाच्या ततककटाबाबत तनिड सममतीने अांततम तनणिय घेतलेला होता. या 
तनणियानांतर त्याांच्या मतदारसांघाचां विधानसभेच्या तनिडणुकीचां ततकीट त्याांच्या मुलाला ककां िा त्याांच्या 
पत्नीला हदलां जाणार होतां. या दोघाांपैकी कुणाला ततकीट द्यायचां, याचा तनणिय र्चमणरािाांनी घ्यायचा 
होता. िेळ अल्प होता त्यामुळे ततकीट कोणाला द्यािां याचा विचार र्चमणरािाांना पडतो. पत्नी अमशक्षक्षत 
आहे, मुलगा बरोबर जबाबदार आहे, तनणियातून पत्नीला ततकीट द्यायचे अण्णासाहेब ठरितात. परांतु 
सुममत्राला ततकीट घेऊ नये असां िाटतां. दीपकला राजकारणात सीट का देत नसल्यामुळे तो 
अण्णासाहेबापासून तुटल्यािानी झालाय? म्हणून त्याला ततकीट न देता मला ततकीट हदलां, तर तो 
माझ्यापास्नांबी तुटलां’ अशी भीती सुममत्राला िाटते. 

दीपा ही सुद्धा राजकारणाला कां टाळलेली असते. आपल े मत साांगताना ती म्हणत े की, 
‘विधानसभेच्या तनिडणुकीसाठी तुम्ही ममीचांही नाि प्रपोज करू नका आणण भय्याचांही नाि प्रपोज करू 
नका, अशानां आपल्या घरातलां राजकारण तरी सांपेल.’ अण्णासाहेब मात्र दीपाला अनुभिातले उत्तर देतात, 
‘राजकारण हे मद्यासारखां असतां, दीपा एकदा ते माणसाच्या रक्तात मभनलां, की अखेरपयांत उतरत नाही. 
माझां खोटां िाटत असेल, तर तू आमदार तनिासाकडां एक चक्कर टाक. राजकारणाबाहेर फेकली गेलेली 
ककतीतरी माणसां हहरिळीच्या आशेनां रात्र हदिस ततथे नाल पडलेल्या घोडयाप्रमाणे भटकत असतात. 
ऐपतरािाांच्या सल्ल्यानुसार अण्णासाहेब सुममत्राला आमदारकीचे ततकीट देण्याचा तनणिय घेतात. आपल्याला 
ततकीट ममळालां नाही म्हणून दीपक विरोधी पक्षात जाण्याचा तनणिय घेतो. एकीकडे पती ि दसुरीकडे 
मुलगा ि आमदारकीचे ततकीट या पररस्स्थतीत सुममत्राची द्विधा अिस्था होत.े 

तनिडणुकीच्या प्रचाराला िेग येतो. सुममत्रा प्रचार करत.े प्रचारादरम्यान बाई आता दाबून, घोळून, 
ठासून होऊ द्या. असे चािट िाक्य ऐकून सुममत्राला प्रचार सभेत भाषण करणे नकोशे िाटते. 
राजकारणातल्या लोकाांच्या विचाराांची, प्रचाराांची ओळख सुममत्राला होत.े राजकारणातल्या खेळीांचा बदला 
घेण्याचा, पदािरून काढून टाकण्याचा विचार, स्िाथी ितृ्ती, मी पणा अशा विविध प्रसांगाांची जाणीि 
राजकारणात सुममत्राला होत.े राजकारणात सुममत्रा स्ितः तनणिय घेऊ लागते, त्यामुळे र्चमणरािाांना 
मांब्रत्रपदाची काळजी िाटते. सुममत्राने आमदारकीचा राजीनामा द्यािा ि पद आपल्याला प्राप्त व्हािे, या 
स्िाथी ितीने र्चमणरािाांनी सुममत्राला आमदारकीचे ततकीट हदले होत.े तनिडणुकीचा तनकाल जाहीर होतो 
सुममत्रा ततचे नजीकचे प्रततस्पधी श्री माधिराि हठपसे याांच्यापेक्षा बािन्नहजार पाचशे सदतीस मत ेअर्धक 
घेऊन तनिडून येत.े विजयाचा उत्साह साजरा होतो. सुममत्राच्या जयजयकारानां सारां आकाश दणाणून जातां. 
परांतु र्चमणरािाचां महत्त्ि मात्र कमी होतां. सुममत्रा आता आमदार झाली होती. अनेक सभाांमध्ये कफरणे, 
नेत्याांच्या बैठकी घेणे, दौऱ्यािर दौरे करणे सुरू होत.े त्यामुळे सुममत्राचे स्ितःच्या घराकडे दलुिक्ष होत.े 
र्चमणरािाांनी र्चांता आमदारकी पदासाठी िाढत जात,े ते बेचैन होतात. 

आपल्या भािना समजून घेण्यासाठी र्चमणराि सुममत्राला आमदारकीचा राजीनामा देण्यास 
साांगतात. तेव्हा सुममत्रा आपल्या पतीसाठी काय केले हे साांगते. ती म्हणते की, तुम्हाला भािना आहेत 
आणण मला भािना नाहीत का? तुम्हाला आमदारकीचां ततकीट ममळािां म्हणून कुलदैितेला प्रत्येक िेळी 
निस केला. आणण आता थोडां मला ममळालां तर तुम्ही ते लाथडून द्यायला साांगताय. सुममत्रा आता 
अण्णासाहेबाांचा विरोध करू लागली. ततने राजीनामा देण्यासाठी नकार हदला. त्यामुळे राजकारणातल्या 
खेळीांचा अिलांब र्चमणराि करतात. सुममत्राचे मतदार सांघात सतत दौरे असल्याने सुममत्राचे ि दलपत्रािाांचे 
अनैततक सांबांध सुरू झाल्याची कुजबूज सुरू होत.े अनेक प्रश्नाांना सामोरे जाऊन सुममत्रा आपले राजकीय 
काम करत राहत.े सुममत्राच्या ि दलपत्रािाांच्या सांबांधाच्या चचाि सिित्र सुरू होतात. याचे र्चमणरािाांना 
काहीच िाटत नाही. दीपक अण्णासाहेबाांना साांगतो की, ‘ममीच्या मतदार सांघातले लोक ममीला ‘ऊजाि’ 
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म्हणतात. दलपत्रािाांचा आणण ततचा दौरा सुरू झाला की, ऊजाि मांत्राचा दौरा सुरू झाला दौरा सुरू झाला 
काय, म्हणतात. दलपतराि ततच्या मतदारसांघाचां शांभर टक्के विद्यतीकरण करणार, म्हणून कफदीकफदी 
हसतात काय, यापेक्षा लास्जरिाणे प्रसांग घडण्याचे ऐकण्यात येत.े’ सुममत्रा ि र्चमणरािाांच्यामध्ये 
आमदारकीच्या राजकारणािरून िाद-वििाद तनमािण होतात. सुममत्रणे र्चमणरािाांना राजीनामा देण्यास 
नकार हदल्याने र्चमणराि आपल्याच पत्नीविरोधात राजकीय कट रचून सुममत्राला आमदारकीचा राजीनामा 
देण्यास भाग पाडतात. राजकारणासाठी पती-पत्नीच नातां ते विसरून जातात. सुममत्राने राजीनामा द्यािा 
म्हणून र्चमणराि ऐपतरािाांना म्हणतात की, ऐपतराि उद्यापासून तुम्ही एक करायचां तालुक्यातल्या 
सगळ्या कायिकत्याांना सुममत्राच्या विरुद्ध चेतिायचां. ततला तालुक्यात हहांडण-कफरणां अिघड करायचां. 
अनायासे दषु्ट्काळ आपल्या साथीला आलाय. याचा फायदा घ्यायचा. ततच्या मतदाराांना ततच्या विरुद्ध 
भडकिायचां, सरकारी अर्धकारी देखील ततला कसलांही सहकायि करणार नाहीत, ती राजीनामा देईपयांत 
िातािरण असां तापत ठेिायचां, ततला राजीनामा द्यायला भाग पाडायचां. र्चमणरािाांच्या साांगण्यामुळे 
सुममत्राला सरकारी मदत टाळली जात.े एकमेि सुममत्राचा पीए. बाबुराि सोडला तर बाकी सििजण 
सुममत्राच्या कायाित अडथळे आणण्याचे कायि र्चमणरािाांच्या साांगण्यािरून करतात. विविध मोचे तनघतात. 
र्चमणरािाांचा कट यशस्िी होतो. ‘राजकारणात माणसाला जिळ ठेिून सांपविण्यापेक्षा दरू ठेिून सांपविणे 
फार सोयीचां असतां. सांपविणां म्हणजे कोणत्याही अथािनां सांपविणां… जिळच्या माणसाच्या सांपविण्याला 
आपण कारणीभूत नसलो, तरी कारणीभूत ठरतो. पण दरुच्या माणसाच्या सांपविण्याला आपण कारणीभूत 
असलो, तरी कारणीभूत ठरतोच असां नाही.’असे राजकीय खेळ राजकारणात आजही हदसून येतात. 
साराांश : आमदार सौभाग्यिती या कादांबरीतून मानिाच्या ितृ्ती-प्रितृ्तीचे िास्ति र्चत्रण केले आहे. 
राजकारण, राजकारणातले मी पणा,स्िाथि यातून रचले जाणारे राजकीय कट कसे असतात आणण त्यातून 
कौटुांब्रबक, धाममिक, सामास्जक, शैक्षणणक, आर्थिक, राजकीय अशा सिि क्षेत्रात मानिी विचार मूल्ये ि 
नात्याांना कसे तडे जातात याचे िास्ति र्चत्रण रा.रं. बोराडे याांनी केले आहे. राजकारणातल्या िाटा-
पळिाटा याचे िास्ति र्चत्र बोराडे याांनी केले आहे. आपले पद कायम ठेिण्यासाठी राजकारणाची खेळी 
मानिी ितिनात कशी बदल करत,े जिळचे, दरूचे नात ेकसे बदलतात, स्स्त्रयाला हदले गेललेे दयु्यम स्थान, 
स्त्रीकडे पाहण्याचा दृस्ष्ट्टकोन, आपला स्िाथि साधण्यासाठी स्त्रीला समोर करून केले जाणारे राजकीय खेळ, 
आजही स्थातनक स्तरापासून ते कें द्रस्तरापयांत राजकारणाच्या  नािाखाली मानिी ितृ्ती प्रितृ्तीतून सुरू 
असल्याचे हदसून येतात. 
 
संदभय ग्रंथ :  
(१) रा.रं. बोराडे - आमदार सौभाग्यिती, साकेत प्रकाशन, औरांगाबाद. 
(२) प्रा. त्र्यांबक महाजन - राजकीय नाटक आणण आमदार सौभाग्यिती, साकेत प्रकाशन, औरांगाबाद. 
(३) रा.रं. बोराडे - विककपीडडया. 

❖❖❖ 
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मराठी र्ार्ा आणण प्रसार माध्यमे सहसंबधं 
प्रा. डॉ. संतोर् ववष्णू चत र 

म ंगसार्ी महारार् महाववद्यालय, दारव्हा 
 
सारांश  

भाषा ही मानवी र्ीवनाचे अववभाज्य अंग आहे. आर्च्या प्रगत मानवाच्या र्ीवनाकडे पाहता 
भाषाहीन समार्ाची कल्पनाही करता येत नाही. मानवी र्ीवनाच्या प्रत्येक क्षेिात भाषा अपररहायज आहे. 
मन ष्ट्य आपले ववचार, भावना आणण अन भव भाषेम ळे व्यक्त करतो. बोली तसेच प्रमाण भाषेतून अन भव 
व ज्ञान यांचे आदान-प्रदान प ढील वपढीत होते. ज्ञानाच्या कक्षा वाढवण्यासाठी आधीच्या लोकांना आलेला 
अन भव प ढील वपढीत संक्भमत करण्यासाठी भाषेचा वापर होतो. ज्ञान, कला, सादहत्य भाषेच्या 
माध्यमातून प ढील वपढीत हस्तांतररत करण्याकररता आध तनक य गात प्रसार माध्यमे महत्त्वाची भूभमका 
पार पाडत आहे. अनेक प्रसार माध्यमे भाषेच्या माध्यमातून ज्ञानाची, मादहतीची, अन भवाची रुर्वन 
लोकांमध्ये करताना ददसतात.  
बीर्शब्द -  बोलीभाषा, प्रमाणभाषा, आकाशवाणी, दरूदशजन, मोबाईल, वतृ्तपि, फेसब क, संगणक 
 

प्रस्तावना      
महाराष्ट्रात व त्यांच्या सीमावती भूभागात फार प्राचीन काळापासून लोकांमध्ये मराठी बोलीचा 

वापर होत आहे, असे दाखले भमळाल े आहेत. ह्या ववववध भागात क्रफरस्ती करणारे संत महात्मे, 
सादहजत्यक, ववचारवंत, कलावंत हे सवज बोली बोलणाऱ्या लोकांमध्ये भमसळत असल्याने त्यांच्या 
व्यवहारात, सादहत्यात, संवादात, कलेत ह्या ववववध भागातील बोलींचे शबद येत गेले. त्याम ळे अनेक 
भागातील मराठी बोलींचे प्रततत्रबबं या र् न्या र्ाणत्या लोकांच्या काव्य लेखनात व गद्य लेखनातून 
उमटलेले ददसते. प्रारंभी ह्या बोली, बोलणाऱ्या त्या त्या लोकसम दायांच्या नावांनी ओळखल्या र्ात 
असल्याचे ददसते. उदाहरणाथज अदहरांची अदहराणी बोली. प ढे या बोलींची व्यापकता वाढून त्या गावाच्या, 
शहराच्या क्रकंवा प्रदेशाच्या नावांनी पररचचत झाल्या. र्स ेकोल्हाप री, नागप री, वऱ्हाडी, खानदेशी, मालवणी 
इत्यादी. ह्या बोलीतूनच लोकसादहत्य तनमाजण झाले आहे. बोलींच्या सवजसमावेशक वापराम ळे प्राचीन संत 
सादहत्यात क्रकंवा लोकसादहत्यात महाराष्ट्रातील ठीकदठकाणच्या ववववध बोलींचे शबद संपन्नतेने ववख रलेले 
आहेत. याम ळेच प्रत्येक बोलीच्या चाहत्याला आपल्या बोलीची रुपावली या सादहत्यातून ददसून येते. त्याला 
र् न्या सादहत्याचा ववशेष अभभमान वाटतो. शादहरी वाङ्मयालाही र्नसामान्यांचा मराठी बोलींचा रांगडा 
पोत लाभला आहे. 

प्रसार माध्यमे हा लोकशाहीचा चौथा स्तंभ आहे. र्नमताच्या तनभमजतीसाठी व अभभव्यक्तीसाठी हे 
अततशय प्रभावी माध्यम आहे. एकाच वेळी अनेकांशी संज्ञापन क्रकंवा संभाषण साधने हे प्रसार 
माध्यमाम ळे शक्य होते. समार्ातील सवज स्तरातील लोकापयतं भाषेच्या माध्यमातून ववचारांचे आदान 
प्रदान करून र्गातील ज्ञानाची कवाडे प्रसार माध्यमांम ळे ख ली झाली आहेत. र्नसामान्यांच्या 
अभभव्यक्तीसाठी व मनोरंर्नासाठी हे प्रभावी ठरले. मराठीच्या बोली आणण प्रमाणभाषेचा वापर प्रसार 
माध्यमातून केला र्ातो. मराठी भाषा व प्रसार माध्यम सहसंबंध यांचे अवलोकन करणे हाच म ख्य उद्देश 
प्रस्त त शोधतनबंधाचा आहे. 
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प्रमाणर्ार्ा व बोलीर्ार्ा             
महाराष्ट्रात मराठीच्या अनेक बोली आहेत. या सवज बोलीभाषेला एकच प्रमाणभाषा आहे. सवजप्रथम 

प्रमाणभाषेचा व बोलीभाषा याचंा अथज समर्ून घेणे गरर्ेचे ठरते.  
प्रमाणभाषा म्हणर्े, “ऐततहाभसक परंपरा आणण रुढी यानंा अन सरून सामान्यतः कोणत्याही 

प्रदेशातील वा  राज्यातील म ख्य नगरातील स भशक्षक्षतांच्या बोलण्याला प्रमाणभाषा असा शबद योर्ीला 
र्ातो.”१         

बोलीभाषा म्हणर्े, “बोलण्यामध्ये र्ास्तीत र्ास्त साम्य आढळणाऱ्या व्यक्तींचा एखादा गट 
ववभशष्ट्ट नामाभभधानाने ओळखता येण्याएवढा र्ाणवू लागल्यास त्या गटाच्या स्वाभाववक बोलण्याच्या 
गोळा बेरर्ेस बोली अशी सजं्ञा लावता येईल.”२  बोली आणण प्रमाणभाष दोन्ही भावषक संज्ञापनासाठी 
महत्त्वपूणज आहेत. दैनंददन र्ीवनामध्ये बोलीचाच अचधक वापर होताना ददसतो. बोलीचे स्वरूपही व्यापक 
आहे.     

डॉ. कालेलकर बोलीचे स्वरूप सांगताना म्हणतात, “बोली हे दैनंददन व्यवहाराचे स्वाभाववक 
साधन आहे. पररजस्थतीला अन रूप अशा भावषक सामग्रीचा ती उपयोग करते. म खरंपरेने आल्याम ळे ततच्या 
अंगी एक प्रकारचा जर्वंतपणा असतो. ती साधी पण पररणामकारक असते. आपले रूप प्रततष्ट्ठेच्या 
आरशात पाहून इतरांना ते आकषजक वाटेल अस े करण्याचा प्रयत्न करायला ततला वळे नसतो. ततची 
स्वाभाववकता हेच ततचे वैभशष्ट््य. काहींना ते मोहक वाटेल, काहींना ते ओंगळ वाटेल हा ज्याचा त्याचा 
मनोवतृ्तीचा आणण संस्काराचा प्रश्न आहे.”३ मराठीच्या बोली आणण प्रमाणभाषेचा वापर ज्ञान, ववचार, 
मनोरंर्न इत्यादीसाठी प्रसार माध्यमे करतात.  

 
मराठी र्ार्ा आणण प्रसार माध्यमे  

आध तनक काळात प्रसारमाध्यमे भशक्षण देणाऱ्या संस्था ठरल्या. या प्रसारमाध्यमांना सामान्य 
लोकांच्या र्ीवनात अत्यंत महत्त्वाचे स्थान प्राप्त झाले आहे. याववषयी ववश्राम ढोले म्हणतात, “आपल्या 
दैनंददन र्गण्यामध्ये  प्रसार माध्यमांचे स्थान अटळ,  महत्त्वाचे आणण व्यापक होत चालले आहे. केवळ 
आपल्याच नव्हे तर कमी अचधक प्रमाणात आपल्यासारख्या लाखो लोकांच्या र्गण्यातही प्रसारमाध्यमांना 
महत्त्वपूणज स्थान आहे. माि या सवांमध्ये भाषा हा घटक समान आहे. प्रसार माध्यमे हाताळण्यासाठी 
भाषेवर प्रभ त्व असावे लागते.”४ यावरून प्रसार माध्यमांची लौक्रककता लक्षात येते. प्रसार माध्यमांचे 
प्राम ख्याने खालील प्रकारात वगीकरण करता येते.   

१) वतजमानपत्र  
वतजमानपि एक प्रभावी प्रसार माध्यम आहे. वतजमानपि हे अनेक भाषेत छापले र्ाते. रोर्च्या 

बातम्या, गावोगावची मादहती, कायजक्म, र्ादहराती, भशक्षण, कृषी, ववज्ञान, तंिज्ञान, कला, वाणणज्य, 
अंतराळ, सादहत्य, गोष्ट्टी, ववववध उपक्म, स्वास्थ इत्यादी अनेक ववषयांची चचाज वतजमानपिातून केली 
र्ाते. समार्दहताच्या बाबी, अहवाल, नोटीस, कववता, सचूना, वेळापिक, ववववध संस्थांची मादहती, 
ववद्यापीठ कॉलेर्ची मादहती एकंदरीत बऱ्याच काही बाबींचा ऊहापोह वतजमानपि करते. प्रत्येक राज्यात 
तेथील राज्यभाषेप्रमाणे वतजमानपिात त्या भाषेचा वापर होतो. र्ेणेकरून तेथील र्नता र्ास्तीत र्ास्त 
वतजमानपि वाचू शकेल. महाराष्ट्राचा ववचार केला तर महाराष्ट्रात मराठी भावषक लोक असल्याने 
वतृ्तपिेही मराठी भाषेत तसचे काही इंग्रर्ी व दहदंी भाषेत छापली र्ातात. कारण महाराष्ट्रात इतर 
राज्यांचे अनेक लोक राहतात. दपजण, म कनायक, सकाळ, लोकमत, महाराष्ट्र टाइम्स, टाइम्स ऑफ 
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इंडडया, एम्प्लॉयमेंट न्यूर्, प ढारी, केसरी, लोकसत्ता, सामना, नवाकाळ, आपला महाराष्ट्र, गावकरी, 
लोकसूि तसेच इतर राज्यांमध्येही अनेक वतजमानपि त्या त्या प्रादेभशक भाषेत छापले र्ातात. 
वतजमानपिाम ळे व्यक्तीच्या ज्ञानाची पातळी रंुदावते. ववद्यार्थयांना स्पधाज परीक्षेचे ज्ञान प्राप्त करून 
घेण्यासाठी वतजमानपि आधारभूत घटक बनते. 

वतजमानपि हे बह उपयोगी माध्यम आहे. भशक्षक्षत वगाजसाठी या माध्यमाचा अचधक उपयोग होतो. 
वतजमानपिातील ववववध सदरांमधून वैववध्यपूणज मादहती प्रभसद्ध होत असते. अग्रलेख, स्फोट क्रकंवा 
स्तंभलेख, वतृ्तकथा, सदरलेखन यातून अभ्यासपूणज लेखन केले र्ाते. वाचकापयतं बातम्या पोहोचण्याचे 
काम वतजमानपि करते. र्गात, देशात, राज्यात, प्रांतात, पररसरात काय चालू आहे याची इत्यंभूत मादहती 
वतजमानपिाम ळे घरात बसून भमळते. र्ादहरात, वस्तंूची मादहती, भशक्षण, व्यवसाय, रार्कारण, 
समार्कारण, धमज, मनोरंर्न या सगळ्याच क्षेिांसाठी वतजमानपिांचा र्ास्त वापर होतो. वतजमानपिात र्ी  
बातमी प्रभसद्ध करावयाची असते ततची भाषा अचधक साधी व सोपी असणे गरर्ेचे असते. वतजमानपिाचा 
वाचक हा वेगवेगळ्या वयोगटातील, सामाजर्क, आचथजक, स्तरातील असतो. म्हणून वतजमानपिीय लेखनात 
नेमकेपणा, अचूकपणा असावा. वस्त तनष्ट्ठ दृजष्ट्टकोन, वास्तववादी भूभमका, घदटतांचे ववश्लेषण व वैचाररक 
प्रततपादन याचे वववेचन वतजमानपि लेखनात आढळून येते. वतजमानपिाच्या भाषेत प्रत्येक शबदाला महत्त्व 
आहे. एखादा च कीचा शबद स द्धा हातनकारक ठरू शकतो. भाषेच्या माध्यमातूनच वतजमानपिे ववचारांची, 
भावनांची, मादहतीची देवाण-घेवाण करतात.                           

२) आकाशवाणी                    
आकाशवाणीच्या पूवज इततहासाबद्दल समीरण वाळवेकर म्हणतात की, “भारतात नभोवाणीला मोठा 

इततहास आहे. १९२७ मध्येच भारतात खार्गी व्यावसातयक रेडडओ कंपनी स रू झाली. २३ र् लै १९२७ रोर्ी 
त्यावेळच्या बॉम्बेमध्ये इंडडयन काजस्टंग कंपनीने आपली व्यावसातयक नभोवाणी सेवा स रू केली.”५ 
यावरून असे लक्षात येते की, वतृ्तपि तनघाल्यानंतर अनेक वषाजनंतर ही पदहली नभोवाणी सेवा स रु 
झाली. र्ेथे कोणतीच स ववधा पोहचली नव्हती अशा दठकाणी आकाशवाणीने लोकांचे मनोरंर्न व प्रबोधन 
केले. 

आकाशवाणीवरून ववववध प्रदेशातील, ववववध भाषांमधून कायजक्माचे प्रसारण केले र्ाते. स्वास्थ, 
भशक्षण, आर्ार, समार्ातील बदलती पररजस्थती, ववववध र्ादहराती इत्यादीच नव्हे तर अनेक ववषयांची 
मादहती ववववध भाषा माध्यमांच्या मदतीने र्नसामान्यापयतं पोहोचवली र्ाते. आकाशवाणीवरील 
मादहतीम ळे र्नसामान्यांच्या ज्ञानात वाढ होत असते. तसेच त्यांचे मनोरंर्न करण्याचे काम देखील 
आकाशवाणी करते. ववववध चचिपटातील गाणी, नाटक, हवामहल, संतांची महक्रफल, छायागीत, आर् के 
फंकार इत्यादी अनेक कायजक्मांम ळे भारतातील फक्त शहरच नव्हे तर देशाच्या कानाकोपऱ्यातील 
खेडेगावापयंत तसेच आददवासी पाडयावर आर्ही आकाशवाणीचा वापर होताना ददसते. राज्याप्रमाणे त्या 
त्या प्रादेभशक भाषेचे कायजक्म आकाशवाणीवरून प्रसाररत होतात. ह्यासवज कायजक्माकररता वेगवेगळ्या 
भाषांचा वापर केला र्ातो.  

 रंर्नातून लोकभशक्षण हा आकाशवाणीचा म ख्य उद्देश असला तरी अध्ययावत मादहतीचा प्रसार 
करण्यात हे माध्यम आघाडीवर आहे. राष्ट्राच्या तनभमजतीला आणण समार्ाच्या ववकासाला हातभार 
लावण्याचे काम आकाशवाणीने केले आहे. आकाशवाणीच्या कायजक्मांमध्ये ववववधता असून श्रोत्यांच्या 
सामाजर्क, सांस्कृततक, धाभमजक व शैक्षणणक स्तराचे भान र्पले गेले आहे. आकाशवाणीवरील शबद हा 
अत्यंत प्रभावी असावा लागतो. साधी, सोपी, स टस टीत भाषा, छोटी वाक्ये, श्रवण स लभता व नादमयता, 
बोली भाषेचा अवलंब हे सवज घटक आकाशवाणीचा आत्मा आहे. आकाशवाणीवरील शबद एकदाच ऐकू 
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शकतो त्याम ळे कायजक्माचा पररणाम साधायचा असेल तर श्रोत्यांचे लक्ष पदहल्यापासून वेधून घेता आले 
पादहर्े. सवजसामान्य माणसाला समर्ेल, रुचेल, पचेल अशा प्रवाही भाषेचे आयोर्न आकाशवाणीसाठी 
महत्त्वपूणज ठरते. आकाशवाणी हे माध्यम केवळ श्राव्य माध्यम असल्याम ळे काही गोष्ट्टी लक्षात ठेवाव्या 
लागतात र्से नादमय व श्रवण स लभ भाषेचे आयोर्न, आवार्ातील फरक र्ाणवेल अस ेसंवाद लेखन व 
पाि तनभमजती, आकवषजत करणारा प्रारंभ, आवश्यक असेल तेथे पाश्वजभूमी म्हणून ध्वनी संकेताचा वापर 
करणे गरर्ेचे पडते.                         

३) दरूदशजन       
दरूदशजन हे भारताचे एक टी.व्ही. चॅनल आहे. दरूदशजन मनोरंर्नपर कायजक्म प्रसाररत करते. 

दरूदशजन भारताचे प्रथम टी.व्ही. चॅनल आहे. दरूदशजन हे प्रसार भारती या भारत सरकारच्या संस्थेद्वारे 
चालवले र्ाते. भारत सरकारने १५ सप्टेंबर १९५९ ददल्ली येथे दरूदशजनची स रुवात केली. पूवीच्या काळी 
फक्त दरूदशजनचे कायजक्म बघता येत होते. परंत  आर् र्नसामान्यांना वेगवेगळ्या प्रादेभशक भाषेतील 
चॅनल्स उपलबध झाले आहे. र्से झी मराठी, झी भसनेमा, एबीपी माझा, बरेचसे न्यूर् चैनल मराठी, 
ओडडसा, पंर्ाबी, बंगाली इत्यादी भाषमेध्ये आर् उपलबध आहेत. सोनी, कलर मराठी, दहस्री, रॅव्हल 
इत्यादी प्रादेभशक भाषेतील चॅनेलही स रू झालेले आहेत. यासवज दरूदशजन चॅनलच्या माध्यमातून भाषेचा 
वापरा करून ववववध मादहती लोकांना आर् उपलबध होत आहे. यामध्ये भाषेचा सवाजत महत्त्वाचा भाग 
आहे.   

दरूदशजनचे र्ाळे संपूणज देशात पसरले आहे. र्नसामान्यांच्या र्ीवनावर फार मोठा प्रभाव आणण 
पररणाम पाडण्याचे काम दरूदशजनने अल्पावधीतच केले आहे. ज्ञान प्रसाराचे महत्त्वाचे कायज दरूदशजन ने 
पार पाडले आहे. दरूदशजनम ळे आर् र्ग र्वळ आलेल े पाहायला भमळते. घरात बसून र्गातल्या 
कानाकोपऱ्यातील घटनांची मादहती दरूदशजनद्वारे कळत आहे. दरूदशजनच्या चांगल्या बार्ू ववषयी र्यदेव 
डोळे म्हणतात, “टी.व्ही.च्या चांगल्या बार्ू आहेत. वाईट बार्ू त्याप ढे अगदी क्रफक्या पडतात. २४ तास 
चालणाऱ्या ववश्लेषणांचा अखंड खजर्ना प्रेक्षकांच्या हाती पडतो. टी.व्ही. बघणारा माणूस मादहतीकार 
असतो. अनेक बार्ू कळू लागल्याम ळे तो इतरांच्या प ढे असतो. आपले सत्ताधारी कसे आहेत, कोण 
तनवडून द्यावेत इत्यादी गोष्ट्टी त्याला कळतात. कला, संगीत, क्ीडा, तनसगज आदींचा आनंद त्याला 
मनसोक्त ल टता येतो. बार्ारातील घडामोडी त्याला सहर् समर्तात. व्यायाम, आरोग्य, अध्यात्म, 
पाकक्रक्या, सरकारी योर्ना, शैक्षणणक अभ्यासक्म यात अप्रत्यक्ष सहभाग घेऊन यासवांचा त्याला 
आपल्या र्ीवनात उपयोग करून घेता येतो.”६ हळूहळू या तंिज्ञानाने प्रगती केल्याम ळे टी.व्ही.वरील चॅनल 
संख्या वाढत गेली. त्याम ळे त्यावर लागलेल ेकायजक्मही वाढले. शैक्षणणक, सामाजर्क, रार्कीय, आचथजक 
या स्वरूपाचे कायजक्म लोकमान्य कायजक्म झाले. धाभमजक प्रवचने, बातम्या यासारख्या कायजक्मांची रेलचेल 
वाढू लागली.  

दरूदशजनवरील तनवेदक बोलतो व प्रेक्षक ऐकतो. ही दृकश्राव्य प्रक्रक्या लक्षात घेता तनवेदकाच्या 
तोंडची भाषा साधी व समर्ायला सोपी हवी. छोटे व स टस टीत वाक्ये व योग्य वापर, आवश्यक तपशील 
टाळणे, आकडेवारी आणण कालदशजक तपशील योग्य पद्धतीने सांगणे, नकारात्मक रचना टाळणे, दृश्यांना 
पूरक अशी भाषा वापरणे, शबदांची प नरावतृ्ती टाळणे, कोणत्याही कायजक्माला चालना गती देणारी 
शबदयोर्ना असावी लागते. तनवेदनातून दीघजकाळ वाटेल अशा प्रकारची स संगत भाषा असावी लागते. 

४) संगणक व इंटरनेट  
  आर् संगणकाम ळे र्ी स ववधा उपलबध झाली आहे, ती खरोखरच वाखाण्यार्ोगी आहे. 

संगणकासाठी वापरले र्ाणारे इंटरनेट हे देखील प्रसार माध्यमांना पूरक आहे. इंटरनेटच्या मदतीने आपण 
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एका सेकंदात र्गभरात कोठेही क्षणात ई-मेल पाठवू शकतो. आपल्या ववचारांचे आदानप्रदान ववववध 
भाषेच्या माध्यमातून करणे शक्य होते. संगणकावरही वेगवेगळ्या भाषेचा वापर करून आपण सादहत्याचे 
र्तन करू शकतो क्रकंवा ई-मेलच्या माध्यमातून आपले मनोगत इतर दठकाणी पाठवू शकतो.  

५) फेसब क   
  फेसब क हे देखील आर्च्या २१ व्या शतकात अत्यंत महत्त्वाचे प्रसार माध्यम ठरले 

आहे. फेसब कच्या माध्यमातून व्यक्ती क णालाही कोणताही संदेश पाठवू शकतो तसेच आपल्या व्यवसाय 
देखील फेसब कम ळे वाढववता येतो. फेसब कवर फेसब क पेर् तयार करता येते. या सवांसाठी भाषा हे 
प्रभावी माध्यम आहे. फेसब कवर आपण आपल्या क्षेिातील क्रकंवा आर् उपलबध असलेल्या कोणत्याही 
क्षेिातील कोणत्याही देशातील व्यक्तीशी मैिी करू शकतो. ववचारांचे आदानप्रदान भाषेच्या माध्यमातून 
करू शकतो.     
    ६) मोबाईल फोन      

मोबाईल फोन हे एक प्रसार माध्यम आहे. आर् मोबाईलचा उपयोग फक्त संदेश देणे इतकाच 
सीभमत रादहलेला नाही. २१ व्या शतकात ज्ञान व तंिज्ञानाची प्रचंड प्रमाणात प्रगती झाली. र्ग म्हणर्े 
एक गाव झालेले आहे. र्गातील कोणतीही मादहती एका जक्लकवर क्षणात र्गाच्या कोणत्याही कोपऱ्यात 
असलेल्या व्यक्तीला भमळू शकते. मोबाईलला इंटरनेट र्ोडलेले असल्याम ळे ववववध भाषचे्या माध्यमातून 
आर् मोबाईलद्वारे एका क्षणात क ठेही राहणाऱ्या व्यक्तीशी आपण भाषेच्या माध्यमातून संवाद साधू 
शकतो. आपल्या ववचारांची देवाण-घेवाण करू शकतो. मोबाईलवरस द्धा हाताने भलदहता येते तसेच बोलूनही 
आपोआप टाईप होते. अस ेअनेक ॲप आपल्याला ददसतात. बलॉग, क्लासरूम, ग गल रान्सलेट, ग गल 
अॅप, व्हॉ्सॲप, त्रबर्नेस, टेभलग्राम, मेसेर् या माध्यमातून भाषेचा वापर करून आपल्या भावना मनोगत 
इतरांशी आपण शेअर करू शकतो.    
     ७) व्हॉट्सॲप    

 मोबाईलवर सहर् उपलबध असलेली व्हॉ्सॲपची स ववधा देखील समार्ातील व्यक्ती मोठ्या 
प्रमाणात वापरताना ददसतात. त्याद्वारे लेखी संदेश, ध्वनी संदेश, चचि संदेश, कोणतीही कागदपिे 
क्षणाधाजत द सऱ्या व्यक्तीला पाठववता येतात. व्हॉ्सॲपमधून उपय क्त संदेश, मादहती मग ती शैक्षणणक, 
कृषी ववषयक, कररयर ववषयक, प्रवेश परीक्षा इत्यादी संबंचधत कोणतीही मादहती भमळते. ही मादहती 
प्रादेभशक भाषेन सार पाठववता येते क्रकंवा संदेश देणारा व ज्याला संदेश भमळतो त्या व्यक्तीला समर्ेल 
त्या भाषेत देता येते.         
     ८) संदर्जग्रंथ व ई-स्रोत संदर्ज  

संदभजग्रंथ सूचनांच्या स्िोतासाठी उपयोगात आणला र्ातो. ववववध ववषयांसाठी संदभज घेणे 
आवश्यक असते. ववववध ववषयांची, ववववध भाषेमधील संदभज प स्तके उपलबध आहेत. संदभाजत शबदकोश, 
ववश्वकोश, र्नजल, ई ब क्स, अहवाल, इंटरनेटवरील सामग्री, संदभज सीररर् व जव्हडडओ इत्यादींचा समावशे 
असतो. प्रत्येक राज्यातील लोकांना हे सवज संदभज उपलबध असतात इतकेच नव्हे तर इनसायक्लोपीडडया हे 
स द्धा उपलबध आहे. कोणतीही संकल्पना शोधण्यासाठी संदभज उपयोगी पडतात. 
 
मराठी र्ार्ा व प्रसार माध्यमे सहसंबंध                           

 प्रसार माध्यमे भाषेच्या सहाय्याने वाचकांशी, र्नसामान्यांशी संवाद साधत असतात. भाषा हे 
संवादाचे साधन आहे तसेच ववचार करणे, संवेदना क्रकंवा र्ाणीव होणे, प्रततसाद देणे या सवांचे साधन 
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म्हणूनही भाषा फार उपयोगाची आहे. भशकलेल्या गोष्ट्टी जस्थर होण्यासाठी भलदहणे, बोलणे आवश्यक 
असते, व्यजक्तमत्व ववकासासाठी बोलणे, भलदहणे याबरोबरच लक्षपूवजक ऐकणे हे सवज गरर्ेचे असते. हे 
फक्त भाषेच्या ज्ञानाम ळे साध्य होते. 

 प्रसारमाध्यमे मादहतीचा प्रसार करत असतात. अनेक नवे शबद आणण संज्ञा तयार करून त्या 
रूढ करण्यात प्रसार माध्यमांचा मोठा वाटा आहे. नभोवाणी क्रकंवा आकाशवाणी दरूचचिवाणी या 
माध्यमातून बोली व प्रमाणभाषेचा प्रसार झपा्याने होतो. परंत  प्रसारमाध्यमांनी श द्ध व प्रमाणभाषा 
वापरावी असा संकेत आहे. प्रसार माध्यमावरील भाषेचा ववचार करताना माध्यमांवरील अभभव्यक्तीचा 
ववचार होतो. श द्ध-अश द्ध, प्रमाण-बोली, ग्रामीण-नागरी, लोकभाषा-र्नभाषा यांच्या सवज सीमारेषा ध सर 
झालेल्या ददसतात. वतृ्ती-प्रवतृ्ती, भाव, स्वभाव, वय, भलगं, प्रदेश, पररजस्थती, र्नसम दाय आदीन सार 
भाषेचा पोत आणण पदर, अभभव्यक्ती अन भवायला भमळते. भाषेला वेगवेगळे आयाम आहेत.  

अनेक भावषक आववष्ट्कार मराठी भाषेत होतील याची शक्यता नाकारता येत नाही. सोशल 
मीडडयाने प्रत्येकाला आवार् तर ददलाय पण भाषा घडववण्यात-त्रबघडववण्यातही त्यांचा वाटा आहेच. 
आध तनकीकरण व नागररकीकरणाम ळे आपला समार् बह भावषक पयाजवरणातला समार् बनत चालला आहे. 
याचे प्रततत्रबबंही प्रसार माध्यमावरील ववववध भाषेत ददसून येत आहे. या माध्यमांम ळे वेगवेगळ्या भाषा व 
बोली एकमेकींच्या र्वळ येण्यातून भाषेला नवरूप प्राप्त होत आहे. यामधूनही भावषक सौंदयज वाढण्यास 
मदत होईलच.  

प्रसार माध्यमावरची भाषा प्रचारकी स्वरूपाची आहे. ततच्यात कृत्रिमता, वकृ्षपणा, नाटकेपणा, 
ददखाऊचगरी अचधक र्ाणवते कारण इथे सारेच आभासी आहे. या भाषेला सेन्सॉर नसल्याम ळे समार् 
ववघातकी मनोवतृ्तीचा  ववक्षक्षप्तपणा वाढलेला ददसतो. मूल्य वववेक हरवलेली, ववकारी स्वरूपाची, 
एकात्मतेला भंग करणारी मानभसकता ददसून येते. चंगळवादी, बार्ारकें द्री, वतृ्तीतून अचधक अंशतेने कॉपी-
पेस्ट भाषा बनत र्ाते. तत्वताच ती संक्षक्षप्त आहे. ततचा संकोच होतोय. अक्षरभलपी, चचन्हांची र्ागा 
आता चचिचचन्ह (इमेर्), ववभशष्ट्ट ख णांनी घेतली. माध्यमांवर लेखन वाढले, पण दर्ाज आणण भशस्तीचे 
काय. या भाषेत ववनोद आहेत, वैचाररक वाद-प्रततवाद आहेत.  

प्रसार माध्यमावर एका नव्या भाषेने र्न्म घेतलेला आहे. ती म्हणर्े रोभलगंची भाषा या भाषेत 
केवळ कॉपी-पेष्ट्टचा उद्योग चालतो. अश्यावेळेस नव सूचनाची शक्यता मरून र्ाते. आपल्या अभभव्यक्ती 
स्वातंत्रयाच्या नावाखाली वापरण्यात येणारी भाषा द सऱ्याला िासदायक होणार नाही इतपत आपली भाषा 
नक्कीच प्रततजष्ट्ठत असायला हवी. आपल्या हातात आलेल्या प्रसार माध्यमांवर वापरली र्ाणारी भाषा 
सवांनी र्बाबदारीने वापरल्यास समार्ाचे स्वास्थ त्रबघडणार नाही आणण वववेकशील समार् तनभमजती 
होईल. समदृ्ध ववचार, सकारात्मक चचतंन, ववधायक चचाज ही मराठी भाषेला, भावषक अभभव्यक्तीला समदृ्ध 
करण्यासाठी आवश्यक आहे. आकाशवाणी, दरूदशजन, वतृ्तपिे, इंटरनेट ही आध तनक प्रसार माध्यमे आहेत. 
या प्रत्येक प्रसार माध्यमांचे स्वरूप वेगळे आहे. प्रत्येक माध्यमाची स्वतःची गरर् व वेगळेपण म्हणून 
भाषेच्या आववष्ट्कारातही बदल केले गेले. आकाशवाणीवरून तनवेदनाची, दरूदशजनवरील बातमीदारांची आणण 
वतृ्तपिातील वातांकनाची स्वतःची शैली तयार झाली. बार्ार, लोककला, बैठक, चचाज इत्यादी पारंपररक 
प्रसार माध्यमे आहेत. त्यात बोली भाषेचा अचधक वापर होतो. त्यात श द्ध-अश द्धतेचा फारसा ववचार केला 
र्ात नाही. याभशवाय व्यक्ती-व्यक्ती मधील अंतगजत संवादासाठी टेलीफोन, मोबाईल फोन इत्यादींचा वापर 
केला र्ातो. मोबाईलला ववकत घेताना आपण केवळ मोबाईलच नाही तर मोबाईलचे  शबदही ववकत घेत 
असतो. एस. एम. एस., मेसेर्, डडलीट, कॉन्टॅक्ट, इमेर्, मनूे, मेल बॉक्स, सेंट, ई-ररचार्ज, साऊंड, जक्लप, 
सेव्ह इत्यादी सारखे हर्ारो शबद आपण नव्या अथाजने स्वीकारतो. आर् र्री प्रत्येक व्यक्ती मायबोलीतून 
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भशक्षण घेत असला तरी आर् र्ागततक भाषा इंग्रर्ी आहे आणण म्हणून प्रत्येकाला ते भशकावी लागते. 
इंटरनेटवर अचधकतर इंग्रर्ी भाषेचा प्रभाव ददसून येतो व ती वापरण्यात सोयीची ठरते.     

     
ननष्कर्ज           

मादहतीचा म क्त प्रवाह समार्ात पसरण्यासाठी प्रसार माध्यमांची गरर् असते. वतृ्तपिातील 
अग्रलेख, ववववध सदरे, प रवण्या हे वतजमानपिाचे भाग आहेत. लोकशाही स दृढ होण्यासाठी वतजमानपिाचा 
फार मोठा हातभार आहे. आकाशवाणी हे माध्यम श्राव्य असल्याम ळे त्यावरून मादहती, कायजक्म प्रेक्षक 
श्रवण करीत असतो. शबदांच्या माध्यमातून आकाशवाणी प्रेक्षकांशी संवाद साधून योग्य ती मादहती 
प रववते. दरूदशजन हे दृक व श्राव्य माध्यम असल्याम ळे हे माध्यम वतजमानपि व आकाशवाणी यांच्या 
मयाजदा ओलांडून र्नतेला प्रत्यक्ष काय घडते हे दाखवते. प्रसार माध्यमे समार् घडववण्याचे कायज करीत 
असतात. 

प्रसार माध्यमांचा प्रचंड मोठा वगज लक्षात घेता अस ेम्हणता येईल की, आर्ची तरुण वपढीही 
दरूचचिवाणी, मोबाईल, इंटरनेटवर ववववध प्रसार माध्यमांवर पोहचली आहे. संस्कार घडवण्यासाठी यासवज 
प्रसार माध्यमांची र्बाबदारी खूप मोठी आहे. पूवीच्या काळी एकत्रित क ट ंब पद्धतीत म लांवर घरातील र्ेष्ट्ठ 
मंडळी संस्कार करीत असत पण आर् ववभक्त क ट ंब पद्धतीमध्ये काही अंशी घराघरांमध्ये दरूचचिवाणी 
सोबत मोबाईलचा वापर प्रचंड प्रमाणात वाढलेला ददसून येतो. आर्चा पालक, तरुण वपढी तसेच लहान 
म ले देखील अचधक प्रमाणात मोबाईलचा वापर करतात. तो त्यांना घातक ठरत आहे. हे क ठेतरी थांबले 
पादहर्े. पालकांचा दृजष्ट्टकोन बदलला पादहर्े. आकाशवाणी, दरूदशजन, इंटरनेट यांचा वापराबरोबरच चचिपट, 
नाटक, फेसब क, व्हा्सअप, इंष्ट्टाग्राम इत्यादी सारखी माध्यमे आपल्या रोर्च्या र्ीवनाशी संबंध 
प्रस्थावपत करत आहेत. आपल्या ववचार आणण कृतीला ती र्ोडली र्ातात. ही सारी प्रसार माध्यमे 
भाषेच्या र्ोरावर उभी आहेत. ववववध भाषा हीच या प्रसार माध्यमांचे बलस्थान आहे. आर् प्रसार 
माध्यमांमध्ये र्ास्तीत र्ास्त मराठी, दहदंी, इंग्रर्ी तसेच इतर भाषांचाही प्रदेशान सार वापर होताना 
ददसतो. प्रत्येक देशाची प्रगती तेथील मन ष्ट्यबळावर अवलंबून असते. त्याम ळे आर् प्रसार माध्यमांचा 
वाढलेला वापर लक्षात घेतला तर आर्च्या वपढीला प्रभावीपणे घडववण्यासाठी व प्रसार माध्यमावरील सवज 
प्रकारची मादहती ही भावषक दृष्ट्टीने श द्ध तसेच नैततकतेला धरून असावी तरच य वा वपढी हे सक्षम घडेल 
व देशाचा ववकास होईल.  
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MkW- ;ksxsanz esJke ;kaP;k dFkkapk fo"k; 
la’kks/kd 

izk- foykl esJke 

MkW- ,y-Mh- cy[kaMs dkWyst vkWQ vkVZl~ vW.M dkWelZZ] iouh] ft- HkaMkjk- 

eksckbZy ua- 9637313812 bZ-esy%& vilasmeshram501@gamil.com 
ekxZn’kZd 

MkW- jktsUnz okVk.ks 

Rkk;okMs egkfo|ky;] egknqyk] dksjkMh- 

 

 

izLrkouk%& 

 lkBksRrjh dky[kaMkus ejkBh lkfgR;kr eksykph Hkj ?kkryh vkgs- ;kp dky[kaMkr fofo/k okM~%e; 

izokg fuekZ.k >kysr- R;kr nfyr lkfgR;kpk mxe ;kp dky[kaMkr >kyk- nfyr lkfgR;ke/;s dFkk gk 

okM~%e; izdkj vf/kd le`/n >kysyk fnlwu ;srks- dkj.k nfyr dFksus vkiys fujkGsi.k fl/n dsys- ejkBh 

nfyr dFkspk izokg frP;k oG.kk OkG.kkeqGs ikg.;ktksxk] egRokpk >kyk vkgs- nfyr dFkk gh vkReHkku] 

vkRe’kks/k ?ks.kkjh vkgs- LokHkheku ckGxk vls vkReHkku ns.kkjh rj vki.k ek.kls vkgksr- pkaxY;k 

ek.klklkj[ks okxk gk vkRe’kks/k ?ks.kk&;k dFkk vkgsr- nfyr dFkk gh ;k O;oLFksyk iz’u fopkj.kkjh gksrh- 

R;krwup nfyr dFkkdkjkaps ,d izxYHk ijaijk fuekZ.k >kyh- R;kr ;ksxsUnz esJke ;kaP;k dFksus eksykph Hkj 

?kkryh vkgs- R;kaP;k dFkk lkekftd tk.khosrwu fuekZ.k >kY;k vlwu R;krgh R;kauh xzkeh.k vkf.k oSnfHkZ; 

tuftoukrhy lekt okLro R;kaP;k dFksrwu izd”kkZus iq<s vkysys fnlrs- 

 

fo”k; foospu%& 

1971&72 uarj ys[ku dj.kkÚ;k nfyr ys[kdkrhy BGd uko Eg.kts MkW- ;ksXksnz esJke gks;- 

R;kP;k dFkklaxzgkrwu lHkksorhP;k ek.klkaP;k O;Fkk&osnuk rkdnhfu’kh eq[kj >kyssY;k vkgsr- nfyr] misf{kr] 

‘kksf”kr ek.klkaps gsykowu Vkd.kkjs nq%[k vkf.k izfrdwy ifjLFkrhoj ekr djhr R;kaph tx.;klkBh pkyysyh 

/kMIkM gk ;ksxsanz esJkekaP;k ys[kukapk xkHkk vkgs- ;ksxsanz esJke gs uohu nfyr dFkk dkjkaP;k fi<hrhy ,d 

fu”Bkoku vkf.k rkdnhps dFkkdkj vkgsr- R;kauh vkacsMdjh izsj.ksP;k dFkk fyfgY;k- R;kaP;k dFkke/kwu 

nfyrkP;k nq%[kkps] osnusps] fp=.k ;srs- R;kaps dFkkfo’o R;kaP;kp thoukuqHkwrhrwu vorjysys vkgs- R;kaP;k 

dFksyk okLrokps vf/k”Bku vkgs- rs Lor% vkiY;k dFksfo”k;h Eg.krkr] ek>h dFkk ekÖ;k nfyr thoukph 

dFkk vkgs- rh vxnh ;k thoukphp ,d yach dgk.kh >kyh vkgs fdaok R;k dgk.khr rqdM;k rqdM;kusp 

vkiysp thou varHkqZr vkgs- esJkekaP;k dFksr uO;k tkf.koseqGs HkksoykrP;k ?kVuk] izlaxkcn~ny R;kapk eukr 

fuekZ.k gks.kkÚ;k izfrfd;k rs vkiY;k dFksrwu izdV djrkuk fnlrkr-  

xkoxkM;kr o >ksiMIkVV~hr thou daBr vlrkuk nfyr misf{krkauk lkslkok ykx.kkjk NG] ikajikfjd 

fopkajkuk o [kksV;k letqrhauh misf{kr tkrhps pkyfoysys ‘kks”k.k] R;kaph xrkuqxfrdrk] R;krwu okV~;kyk ;s.kkjs 

vKku] nkfjnz;] mPpof.kZ;kauh R;koj yknysyh vekuq”k xqykefxjh ;k lkÚ;kaps izfrfcac esJkekaP;k dFksr fnlwu 

;srs- R;kauh vkiY;k dFkkrwu ek.klkaph fofo/k :is js[kkVwu ‘kks”k.kkoj izgkj dsysys vkgsr- nfyrkaP;k ledkyhu 

lkekthd thoukpk os/k ?ks.kkÚ;k dFkk R;kauh fyfgY;k- R;kauh iqohZP;k dFksizek.ks] iwohZP;k dkGkrhy xzkeh.k 

thoukrhy vU;k;pk dsoG fp=.k dsysys ukghr rj rh vktP;k iz’ukauk lkeksjs tkr vkgs- nfyrkaP;k 

thoukr uO;kus fuekZ.k >kysys iz’u] f’k{k.k ?ksÅu ‘kgjh cuysyk nfyr oxZ] rGeGhps vFkok <ksaxh usr`Ro ;k 

lac/khps vuqHko R;kpsa dFkk fo”k; curkr- R;kaP;k dFksrhy lnHkZ O;kid vlrkr- ekuoh thoUkkP;k fo’kky 

mailto:vilasmeshram501@gamil.com
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iVkoj rs dksjysys vlrkr- R;ke/;s Hkh”k.k ukV; izlax] Hk;izn] foy{k.k okrkoj.k vlrs- eu dklkohl 

dj.kkjh o.kZus vlrkr- dFkkudkr vuqHkaokaph th ekaM.kh ;srs rh vf/kd rhoz Lo#ikr ;srss- 

         ;ksxsanz esJkekaP;k dFkse/;s nfyr&’kksf”kr&misf{kr v’kk loZp innfyrkaps fp=.k vk<Grs- R;krgh 

xzkeh.k nfyrkais{kk ukxjh nfyrkadMs R;kapk dy vf/kd fnlwu ;srks- R;kr lqf’kf{kr nfyrkaoj R;kaps y{k vf/kd 

dsanzhr >kysys fnlrs- R;kaP;k dFksr ;s.kkjk ifjlj eq[;r% ^ukxjh* vkgs- Mk-W vkacsMdjkP;k f’kdo.khus iszfjr 

>kysyk xzzkeh.k o ukxjh nfyr lekt fo”ke lekt jpusrhy vU;k;&twywe&fiGo.kwd bR;knhaph uohu 

tkf.ko gksÅu vf/kd nq%[kh o d”Vh >kysyk vkgs- xzkeh.k vkf.k ukxjh ;k nksUgh thoukrhy nq%[ks dFkkaP;k 

ek/;ekrwu ekaM.;kP;k iz;Ru dsysyk vkgs- R;kaP;k ^tx.;kpk iz’u* g;k dFkklaxzkgkrwu vkf.k gkgk%dkj e/khy 

pdok o thonku ;k dFkkarwu ns’kkP;k xzkeh.k Hkkxkr fpjaru vlysyh tkrh;oknh lajtke’kkgh] vejiV~Vk 

gksÅu tUeysyh ‘kksf”kr&nfyrkaph nq([kh tx] ‘kgjhdj.kkph vkf.k mPpHkqazph laHkzehr izLFkkiuk vkf.k mn~/oLr 

okrkgrhdMs vfuok;Zi.ks ?ksrys tk.kkjs lkekftd okLro gk ;k dFkspk :i ifjlj izR;sd dFksrwu mRRkjksRrj 

foy{k.k fu:Rrj gksr tk.kkjs nq([khrkaP;k tx.;kps iz’u f>jir tkrs- R;kauh gs thouokLro vfr’k; thOkkP;k 

vkdkarkus ekMys vkgs-  

       ;ksxsanz esJkaekP;k dFksrhy ik=s gh uO;k tkf.kokauh o mPp f’k{k.kkus iz{kqC/k >kysys o fonzksgh vkgs- 

^lko/kku* e/kyk lk/kw gk [ksM;krhy L=h iq:”kkauk vaxkjs /kqikjs nsrks- ijarw ,ds fnolh rks vkiY;k lk/kqRokpk 

os”k Vkdwu lUekukus thou tx.;kph bPNk O;Dr djrks- ^gkMkpk ys[kd* e/kyk uk;d bFkY;k lkekftd 

ifjfLFkrhus Ø`/n curks vkf.k nfyrkaP;k thoukr ifjorZu ?kMowu vk.k.;kpk iz;Ru djrks- 

• nfyr dqVwackrhy f’kf{kr vkf.k vf’kf{kr ;krhy la?k”kZ] f’kf{kr izksS< nfyr r:.kkaph 

euksO;Fkk] f’k{k.kklkj[;k ifo= {ks=kr nfyr f’k{kdkaP;k okV;kyk vkysys vieku] mis{kk gs 

ljs vuqHko ;ksxsanz esJkekaP;k dFksps fo”k; vkgsr- la;ri.ks thou la?k”kkZph fopkjd fp=s 

js[kkV.kkjs esJke uO;k nfyr ys[kdkrhy egRokps uko vkgs- R;kauh xzkeh.k vkf.k ukxjh 

thoukrhy misf{krkaP;k] vLi`’;kaP;k o vkfnoklhaP;k thou okLRkoyk LIk’kZ d:u nfyr 

dFksph O;kIrh ok<foyh- R;kaph dFkk misf{kr o vLi`’;kaP;k osnuk dFku djhr vlrkukap 

rh ifjorZuklh ukrs lkax.kkjh vkgsr- Eg.kwup vkfFkZd vkf.k lkekftd lerslkBh rs dFksrwu 

vkot mBfo.;kpk iz;Ru djrkr-  la?k”kZ o fonzksg dsY;kf’kok; nfyrkauk izfr”Bk o U;k; 

feGw ‘kd.kkj ukgh-  

       nfyrkojhy vU;k;] tqywe] nfyr L=hojhy fu?kqZ.k cykRdkj] fganw lektkoLFksps dsysyh dksaMh] 

R;krwu ckgsj iMw ikg.kkjh eu] ‘kgjh thoukrhy vLi`’;rspa Nqis vkoj.k] csdkjh] Hkwd] xzkeh.k xqaMXkhjh vkf.k 

vR;kpkj gs esJkaekP;k dFksps fo”k; vkgsr- esJkke O;DrhaP;k ek.kfld vkanksyukP;k ‘kks/k ?ksrkr vkf.k 

fo’okP;k ckg; Lo:ikpsgh fp=.k djrkr- ;ksxsanz esJkekaP;k dFksr Hkwd] L=hph ijolrk gs fo”k; ;srkr- ijarw 

,d fo’ks”k Eg.kts iq:”kkauhgh Lor% fod.;kkph ikGh ;koh vlk mn~Hkwr vkf.k vk’p;Ztud okV.kkjk iz’u 

R;akP;k ^vukoj* o ^Hkwd* ;k lkj[;k dFksr fnlwu ;srks- nfyr dFkse/;s gk fo”k; dnkfpr R;kauh ekaMyk 

vlkok- gh vktP;k lektkrhy okLrork vkgs- 

^vukoj* ;k dFksr gchcHkk;ph nqljh ck;dks eksBh ns[k.kh gksrh- rh ckbZ ekukus o;kus iq”dGp 

/kkdVh ,su toku gksrh- ^^enkr ekor uOgrh --------------- R;kyk pkgw ykxyh -------------------- dqVa tkÅ\ vjs 

dqVa tkÅ nknk] R;k dkekua ra ekgk lR;kuk’k >kyk --------------- eh ch ukyk;d- iu frP;keqGa- frua eys 

fila dsya Ogra- iqjk ukl dsyk- eh xk xkaMw &ukejn >kyks nknk- ektokay fyaxp fijMwu dgkMya- csdkj d:u 

Vkdya- lMkalyk vlrkauh Fksac Fksac xGrkauh cxrks- /kkj /kjrs- jkst jkst rsp ikgwu tho  dkorks- RkMQMr 

jkg;rks ----------------- jkrh lkGwpk bpkj vkyk dk ----------------- dla lkaxw\** ^Hkwd* ;k dFksr iqUukoj eksBpa 

*vkfjLV^ ;sÅu clay- ck;dks iqUgk xjksnj gksrh- ^^gk; gk; ---------- vkf.k djrk djrkp esysykp xHkZ ckgsj 

iMyk ------------------ vkua ex fryk ckGarnksl >kyk- ckja Hkjya MksLdp fQjya] ;sMh filh d: ykxyh ------

------- lkelwe jkr gksÅ fnyh- lkanh f’kGh R;kyk BkÅd gksR;kp ex rks okM;kP;k ekxP;k Hkkxkua vanj 
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f’kjyk ,dne vanjP;k ^bLVksjkr* rkanqG /kkU;kpk map FkIihoj ,d pqaxMh vk<yh ?kljyh &/kidu----------- 

/kLl~l -------------------- vkua ,dk,dh cyc ykxyk- ------------ ^rqyk /kkU;* &rkanwG U;k;psr uk\ ex bdMs 

;sdlk ;s iqUgk*&vkf.k rh vkrY;k fcNkU;kdMs >kyh ------------------- [kkyh iMysY;k ik;kiklP;k pqaxMhdMs 

R;kua ikfgya vkf.k --------------- Hkqd isVyh gksrh-
 

fonzksg gk rj R;kaP;k dFkspk fo”k; vkgs- ^^nfyr] nfyr vkfnoklh] nfyr&cgqtu thoukoj R;kauh 

cgqfo/k dFkk fyfgY;k vkgsr- thouokLrokph tGoG ?ksÅu nq%[k o dk#.; ;kauh O;kiysys mRdV Hkkoca/k 

mdy.kkÚ;k *lko/kku* ^i=kkps dkj.k*] ^rks d/kh glyk ukgh*] *Hkwd*] ^jDrkGysyh yDrjs* bR;kfn y{kos/kd 

dFkk- ;k dFkkaps eksBsi.k gs R;krY;k xfHkZr thouokfnrsr vkf.k ekuonzksgh pkdksjh fo#/n caM iqdkj.kkÚ;k 

fonzksgh Hkwfedsr vkgsr- vU; nfyr dFkkdkjkizek.ks ;ksxsanz esJke ;kauh nso] nSo] va/kJa/nk] ‘kks”k.k ;krhy 

Qksyi.kk m?kMdhl vk.kysyk vkgs- rs [kÚ;k vFkkZus lektokLrokps fp=.k djrkr- ;k lkscrp vkfnoklhps 

‘kks”k.k gk lq/nk R;kaP;k dFkkapk fo”k; vkgs- esJkekaps dFkkfo”k;] dFkkchts fujkGsi.k O;Dr dj.kkjh vkgsr- gs 

R;kaP;k dFksps lkeF;Z vkgs- ;ksxsanz esJke ;kauh vkiY;k dFkkrwu dsoG nfyrakps nq%[kp nk[kfoys ukgh rj rh 

lq/nk nfyr ek.kla gh ek.klap vkgsr gk fopkj R;kauh vkiY;k dFkkrwu iz[kji.ks ekaMyk vkgs-  

        izpfyr lektO;oLFksrhy ‘kks”k.kkoj izgkj djrkauk ;kasxsanz esJkekaP;k dFksrhy ik=s MkW- ckcklkgsc 

vkacsMdjkapk fopkj cksyrkr- nfyrkaP;k ‘kks”k.kkps ewG ;sfFky vkfFkZd o tkrhLkaLFksr vkgsr- ;kph vksG[k 

;sFkhy ‘kksf”kr ek.klkyk >kyh vkgs- MkW-vkcsMdjkaP;k dk;kZeqGs ;sFkhy nfyr ek.klkr ifjorZu gks.;kph 

izfd;k ?kMw ykxyh vkgs- ;kps fp= esJkekaP;k dFksr fnlrs- ,o<sp uOgs rj ;kaph ik=s vU;k;fo#/n vkokt 

mBforkr- fonzksg djrkr- ;ksxsaznz esJke ;kaP;k dFkspk eq[; fo”k; ek.kwl gk vlwu R;kP;k eqDrhlkBh /kMIkM.ks 

gk R;kaP;k dFkspk LOkHkko/keZ vkgs- vkacsMdjh izj.ksrwu rh lkdkjyh vlY;kus loZ Lrjkrhy iz’ukyk rh gkr 

?kkyrs o ekuoeqDrhps xhr xkrs- 

lekjksi%& ;ksxsanz esJke ;kaP;k dFkkapk fopkj djrkuk vls fnlwu ;srs dh] R;kaP;k cgwrsd dFkk lkekftd 

pGoGh Ikszfjr >kysY;k vkgsr- ;ksxsanz esJke ;kauh ukG lektk’kh vkacsMdjh fopkjka’kh tqGysyh vkgs- esJke 

;kaph dFkk O;Drh eukph Hkkouk idMwu vorhHkorhP;k okLrokps MksGlHkku Bsowu izdV gksrs- R;kaP;k dFkspk 

uk;d fuewVi.ks vU;k; lgu djhr ukghr- rks vU;k;fo:/n la?k”kZ djrks- *lerk* fuekZ.k dj.kkjh 

lektO;oLFkk ?kMow ikgrks vkgs- R;kdjhrk rks la?k”kkZlkBh mHkk Bkdrks- R;kaph dFkk y{kos/kh vkgs- R;kaP;k 

dFksr lkekftd] ‘kS{kf.kd] lkaLd`frd] vkfFkZd o jktdh; thoukpk fofo/k iSywpsa n’kZu ?kMr vlrkauk 

ekuorkoknh ewY;kaph tksikluk gksrkauk fnlrs- 

 

          ;ksxsanz esJke ;kaph dFkk euksjatu dj.;klkBh eqGhp ukgh- R;kaP;k dFkk okpwu okpd vLoLFk 

gksrks] gh dFkk vkiY;kp ek.klkaph vkgs- ek.klkaP;k nq%[kkph] y<;kph] lekt ifjorZukph Hkkouk vlysyh 

vLLky dFkk vkgs- frP;kr ukVdhi.kk ukgh] dq=herk ukgh- esJke ;kaP;k dFkkaP;k ek/;ekrwu lektkdMs vkf.k 

,dw.kp laLd`rhP;k fofo/k vaxkdMs MksGl n`”Vhus ikg.;kpk lans’k vkiY;k dFkkae/kwu rs okpdkauk nsrkr- 

 

lanHkZ%& 

1½ ;ksxsUnz esJke &Le`rh fo”ks’kkad& yksdkuqdEik &2018  

2½ ;ksxsUnz esJke&jDrkGysyh yDrjs&fot; izdk’ku] ukxiwj- 

3½ ;ksxsUnz esJke&vkafadzrkaps Fkjkj&lans’k izdk’ku] ukxiwj- 

4½ ;ksxsaUnz esJke&tx.;kpk iz’u& fot; izdk’ku] ukxiwj-                    

❖❖❖ 
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मावची आददवासींच्या लोककथा : स्वरूपमीमांसा 
प्रा.डॉ. माहेश्वरी वीरससगं गाववत 

पेमरार् सारडा महाववद्यालय, अदहल्यानगर. 
लोकसादहत्य व आददवासी सादहत्याच्या अभ्यासक, समीक्षक. 

भ्रमणध्वनी – ९८२२४१४२०२ ई-मेल : maheshwarigavit23@gmail.com 
 

सारांश :- 
आददवासी र्माती या मानवाच्या प्राथभमक अवस्थेतील टोळ्यांचे अवशेषरूप आहे, अस े

आददवासींची तनसगाजश्रयी मनोभूभमका व वतजन यांच्या तनरीक्षणातून मानता येते. हे मान्य केले तर 
आददवासींच्या लोककथांचे महत्त्व केवळ र्मातीप रते मयाजददत राहत नाही, तर अणखल मानवर्ातीच्या 
हर्ारो वषांच्या सांस्कृततक ववकासातील मूळ अवस्थेशी त्याचा संबंध लावता येतो. या अन बंधाचा ववचार 
अततशय गांभीयाजने केला पादहर्े. 

लोककथा या सामूदहक मनाचा आववष्ट्कार असतो. समग्र लोकसंस्कृती लोककथांमधून अवतरते. 
लोककथांचे पयाजय सवजदरू आढळतात. भौगोभलकदृष्ट््या दरूवर असणाऱ्या प्रदेशातील कथांतही साम्य 
आढळल्याने वेगवेगळ्या प्रदेशांत प्रचभलत असणाऱ्या सारख्या कथांचा एकत्रित अभ्यास करून, त्यांच्यात 
प्रतीत होणारा कथेचा समान गाभा, कथासूि तपासल ेर्ाऊ शकते. लोककथांच्या त लनात्मक अभ्यासाला 
या कथाववशेषांचा ववशेष उपयोग होऊ शकतो. 

मावची आददवासी र्मातीत लोककथांचे दालन हे अततशय समधृ्द आहे. मावची बोलीतून या 
कथांची अभभव्यक्ती होताना ददसते. मावची आददवासींच्या लोककथांचा अभ्यास अचधक तपशीलाने 
केल्यावर त्यांचे र्े ववशेष लक्षात येतात, त्याम ळे त्याच्या ववश्वात्मकतेची अचधकाचधक लक्षणे स्पष्ट्ट होऊ 
लागतात आणण त्यांचे र्ागततक लोककथांशी ददसून येणारे नाते अचधक दृढ होताना ददसते. 
 
Abstract: 

Tribal communities are often regarded as remnants of humanity’s earliest societal 

formations, a perspective supported by observing their nature-centric worldview and 

behaviours. Accepting this view elevates the significance of tribal folklore beyond its 

immediate cultural confines, establishing its relevance as a connection to the foundational 

stages of cultural evolution that humanity has undergone over thousands of years. This 

perspective deserves profound and earnest contemplation.   

Folklore embodies the collective consciousness of a community. It is through folktales 

that the essence of an entire folk culture is articulated. These narratives are universally present, 

and striking parallels can be found even among tales from geographically distant regions. A 

comparative analysis of such similar narratives allows us to uncover their shared essence and 

thematic frameworks. This comparative study, therefore, becomes a valuable tool in 

understanding the commonality and diversity within global folktales traditions.   

The Mavchi tribal community possesses a remarkably rich repository of folktale, which is 

predominantly expressed through their dialect. A meticulous study of these narratives reveals 

distinct characteristics, which further illuminate their universality. These unique traits 

underscore their connection  to the global corpus of folktale, forging a deeper and more robust 

relationship with the universal tradition of storytelling. 
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प्रस्तावना :- 
लोकसादहत्याची व्याप्ती फार मोठी आहे. लोकवाङ्मय हा लोकसादहत्याचा एक उपववभाग आणण 

तो शाजबदक म्हणर्े शबदांशी तनगडडत आहे. परंपरेने चालत आलेल्या मौणखक आववष्ट्कारांचा म्हणर्ेच 
लोककथा, लोकगीते, लोककथागीते, म्हणी, कोडी, उखाणे यांचा त्यात समावेश होतो. या लोकवाङ्मय 
ववभागातील लोककथा हा प्रकार र्ास्तीत र्ास्त आकषजक व अभ्यसनीय ठरला आहे. लोकसादहत्याच्या 
क्षेिात तनमाजण झालेल्या सवाजचधक अभ्यास संप्रदायांची उभारणी लोककथांच्याच अभ्यासातून तनमाजण 
झालेली आहे. ही बाब ववशेष लक्षणीय आहे. लोककथेच्या या लोकवप्रयतेच्या म ळाशी अथाजतच माणसाची 
कथावप्रयता आहे. कथा ऐकणे आणण सांगणे हे र्णू मानवाचे दोन र्न्मर्ात स्थायीभावच आहेत. कथा 
सांगण्याची प्रेरणा व कथा ऐकण्याची गरर् या दोन्हींम ळे कथा ही मन ष्ट्याच्या सांस्कृततक इततहासात 
प्राचीन काळापासून ते आर्पयंत माणसाचा नैसचगजक भमि, सोबती बनली आहे. 

भारत देश हा फार प्राचीन काळापासून अत्यंत कथावप्रय देश म्हणून प्रभसद्ध आहे आणण त्याम ळे 
भारतात लोककथांची परंपरा अत्यंत प्राचीन असल्याचे आढळते. माणसाच्या कथावप्रय स्वभावाम ळे 
कथाकथन करणारे कथाकथकही समार्ात लोकवप्रय ठरलेले ददसतात. र्गातील र्वळर्वळ प्रत्येक 
र्ातीर्मातींत कथाकथनाची कला र्ोपासलेली ददसून येते. एखाद्या गावी कोणी पाह णा आला तर 
गावातील लोकांनी एकि र्मून त्याच्या गोष्ट्टी ऐकण्याची प्रथा रूढ होती. परंपरेने चालत आलेल्या या 
कथा थंडीच्या ददवसात शेकोटीभोवती बसून अर्ूनही सांचगतल्या र्ातात व ऐकल्या र्ातात. 

ध ळे, नंद रबार जर्ल्ह्यात मावची आददवासी र्मातीचे वास्तव्य आहे. मावची र्मातीत मौणखक 
लोकवाङ्मयाची परंपरा अततशय समदृ्ध अशी आहे. कथात्मक सादहत्य ववप ल प्रमाणात आढळते. मावची 
समार् हा आददम काळापासून र्ंगलाच्या क शीत राहात असल्याम ळे त्यांची संस्कृती ही आददम आहे. 
तनसगाजला देव मानण्याची त्यांची कल्पना, त्यांच्या देवववषयक व्याप्तीचे दशजन घडववते. वीर्, पाणी, रस्त े
आदी भौततक स ववधा आर्ही त्यांच्यापयंत पोहोचलेल्या नाहीत. यादृष्ट्टीने ते अप्रगत म्हणता येतील, पण 
सांस्कृततकदृष्ट््या माि ते अत्यंत प्रगत आहेत. आपला पेहराव, बोली, ववववध ववधी पार पाडण्याच्या 
परंपरा, सणोत्सव, तनसगाजशी र्वळीक, नतृ्य, गीत,े ना्य यांसह प्राणीप्रेम, अल्पसंत ष्ट्टता, स्वतंि 
र्मातपंचायत, सहकायाजची भावना, माण सकी, स्िीप रुष समानता, चराचराकडे समानतेने पाहण्याची दृष्ट्टी, 
तनसगाजला देव मानण्याची त्यांची कल्पना ही वैभशष्ट््ये आर्ही या समार्र्ीवनात ओतप्रोत भरलेली 
ददसतात. 
 
ववर्य वववेचन :- 

मावची आददवासी लोककथांचे संकलन करण्याचा प्रयत्न फारसा झालेला ददसत नाही. मावची 
बोलीतून या कथांची अभभव्यक्ती होताना ददसते. मावची र्मातीत लोककथांचे दालन हे अततशय समदृ्ध 
आहे. मावची लोककथांचे वगीकरण अद्भ तकथा, दैवतकथा, प्राणीकथा, हास्यकथा, मालाकथा, वास्तवकथा, 
संकीणज या प्रकारांमध्ये करता येते. 

 
दैवतकथा (Myth) :- 

दैवतकथा या मानव समार्ाच्या आद्यतम कथा आहेत. ववश्वातील चमत्कारांनी आददम मानवाचे 
मन भयचक्रकत झाले असेल. प्राचीन काळी या चमत्कृतींची संगती कथारूपाने लावण्याचा माणसाने प्रयत्न 
केला. या कथा म्हणर्ेच दैवतकथा होत. या ववश्वाचे चक् स रळीतपणे चालू ठेवणाऱ्या ववववध शक्तींना 
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माणसाने कालांतराने देवतांची रूपे कजल्पली आणण या ववववध देवतांबद्दलही कथा तनमाजण होऊ लागल्या. 
दैवतकथेभोवती धाभमजकतेचे व पाववत्रयाचे वलय तनमाजण झाले. काही दैवतकथांचा संबंध धाभमजक ववधींशी 
र्ोडलेला असतो. एखादा धाभमजक ववधी का करावा ? केव्हा करावा? याचे स्पष्ट्टीकरण तर त्या ववचधकथेत 
असतेच, भशवाय ती ववचधकथा त्या ववचधचाच एक अववभाज्य घटक असते. उत्पजत्तकथा हा दैवतकथांचाच 
एक ववभाग मानला र्ातो. दैवतकथांत अद्भ ततेचे ववप ल प्रमाण असते. मावची र्मातीतील दैवते ही 
तनसगाजतील पश पक्षी, वनस्पती, पंचमहाभूते, पूवजर् यांच्याशी संबंचधत असल्याम ळे एकीकडे त्यांचे 
मानवीकरण केले र्ाते तर द सरीकडे त्यांच्या अंगी अततमानवी शक्ती प्रदान केलेली आढळते. 
उदाहरणाथज:- वागदेव१, दहवंाऱ्यादेव२ या लोककथा. 

 
अद्भ तकथा : - 

'अद्भ तकथा' हा र्गात ववप ल प्रमाणात आढळणारा एक लोककथाप्रकार आहे. मावची 
आददवासींमध्येही अद्भ तकथेचा भरणा अचधक प्रमाणात ददसतो. प्रारंभी गरीब आणण तनराचश्रत असलेल्या 
परंत , नंतर अद्भ तशक्तींचा महत्त्वपूणज वाटा असलेल्या काही साहस माभलकांनंतर आपले ध्येय साध्य 
करून नंतर स खात राहणाऱ्या नायक वा नातयकेभोवती कें दद्रभूत झालेली, ववनोद वज्यज नसला तरी 
सामान्यतः गंभीर स्वरूपाची आणण ठराववक लांबीची गद्यकथा म्हणर्ेच अद्भ तकथा होय. अद्भ तकथेचे र्ग 
नेहमीच्या र्गापेक्षा फार भभन्न असते. अततमानवी स्वरूपाचेच असते. या कथा प्राम ख्याने मनोरंर्नासाठी 
सांचगतल्या र्ातात. कथाकथन व श्रोते या दोघांनाही या र्गाच्या कजल्पततेची पूणज कल्पना असते. 
अततस ष्ट्ट आणण अततद ष्ट्ट पािांच्या चचिणातील ववरोधाभासाम ळे अद्भ त कथेत ना्यात्मकता आणण 
कारुण्यपूणज वातावरण तनमाजण होते. र्ादचेू प्राबल्य, रुपांतराची प्रच रता यांच्याम ळे या वातावरणाला 
आणखी रंगत चढते आणण या वातावरणाचीच मानवी मनाला अततशय ओढ असते. अद्भ तकथांच्या रचनेत 
अनेक वळणे आणण ग ंताग ंत ददसून येते. द ःखी नायक-नातयकांना त्यांच्यावरील संकटातून पार पडण्यासाठी 
भमळणारी अद्भ त व अततमानवी मदत हे या अद्भ ततेचे म ख्य सूि आहे. एखादी अततमानवी शक्ती स्वतःच 
मदतीला धावते क्रकंवा संकटग्रस्ताला अद्भ त वस्तू प्रदान करून संकटम क्त करते. रुपांतराचे साह्यही 
अनेकवेळा घेतले र्ाते. कल्पनाशक्तीला क ठलेच बंधन नसल्याम ळे अद्भ तकथांत अततशयोक्ती सहर्पणे 
प्रवेश करते. मावची र्मातीच्या अद्भ तकथांमध्ये राक्षस, रानगाय, दटपऱ्या पक्षी, चमत्कारी साधू, चमत्कारी 
कावळा, भ ताळी, सोनेरी मासा, होमी नाग, उडता घोडा, सोनेरी प्रकाशमान पक्षी, चमत्कारी बैल अशा 
प्रकारचे अद्भ त शक्ती असणारे घटक येताना ददसतात. उदाहरणाथज :- ववधवा आणण ततचा म लगा३, दटपऱ्या 
पक्षी४, पोरका म लगा५, लोहार आणण स तार६, या लोककथा. 

 
वास्तवकथा :- 

या कथांत काहीशी अततशयोक्ती असते परंत , अद्भ तता नसते. वास्तवतेचे समान सूि असणाऱ्या 
ववववध स्वरूपाच्या भमश्र कथांचा समावेश या प्रकारात होतो. चात यज, ह शारी, ववनोदब द्धी, चलाखी, 
सहनशीलता, शांतपणा इत्यादी मानवी ग णांना या कथात अचधक प्राधान्य ददलेले असते. एखादे कोडे 
चत रपणाने सोडववणे क्रकंवा अवघड प्रश्नांना चपखल उत्तरे देणे असेही या कथांचे स्वरूप असू शकते. या 
कथांतील पािे ही बह धा साधीस धी माणसे व घटना वाटाव्या अशा असतात. त्यातील नायक-नातयका 
कशाच्या तरी प्राप्तीसाठी घरापासून दरू र्ातात. खलपािे त्यांचा छळ करतात. तथावप, हे सवज मानवी 
मयाजदांच्या पररघात घडते. त्याम ळे वास्तवकथेचे ववषय अद्भ तकथांच्या त लनेत अचधक साहसपूणज, करुण 
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आणण भावनात्मक असतात. उदाहरणाथज :- चधवरपक्षी आणण मासे मारणारा म्हातारा७, भशरीफ ले आणण 
आददवासी लोक८ या लोककथा. 
 
प्राणीकथा, बोधकथा :- 

हा कथाप्रकार अत्यंत प्राचीन काळापासून लोकवप्रय असून परंपरेने चालत आलेला आहे. या 
कथांना वास्तवाचा व ऐततहाभसक सत्याचा आधार असतो. सामान्यतः प्राणीमाि असलेली आणण उघडपणे 
नीतीतत्त्व प्रततपादन करणारी कथा म्हणर्े बोधकथा होय. प्राचीन काळापासून मानवाला प्राणीमािांच्या 
र्ीवनाबद्दल, त्यांच्या ववववध वैभशष्ट््यांबद्दल अपार क तूहल होते. या अन षंगाने रचल्या गेलेल्या कथा 
म्हणर्ेच प्राणीकथा. या कथांमध्ये प्राण्यांचे मान षीकरण केले र्ाते. या कथांतील प्राणी बोलतात, तकज श द्ध 
ववचार करतात. माणसांच्या अनेक क्रक्यांचे अन करण करतात. माि हे सवज करीत असताना त्यांची 
नैसचगजक स्वभाववैभशष्ट््ये नर्रेआड केली र्ात नाहीत. त्या त्या प्राण्यांच्या सवज स्वभाववैभशष्ट््यांचेही 
नेमके दशजन त्यात घडते. 

या कथात ववनोदाचा सूक्ष्म धागा असतो. दोन प्राण्यांच्या स्वभावातील ववसंगती आणण उपरोध 
यातून सहर्पणे ही ववनोदतनभमजती होते. याम ळे त्यांतील नीततप्रततपादन बोचत नाही, उलट अचधक 
पररणामकारक होते. या कथा सामान्यतः आकाराने लहान असतात व त्यातील पािे, घटना मयाजददत 
असतात. त्यांचा आशय पूणजतः व्यावहाररक व लौक्रकक पातळीवरचा असतो. दैवतकथा आणण 
अद्भ तकथांमध्ये येणारे प्राणी हे बह धा अततमानवी शक्तीने मंडडत असतात. प्राणीकथांतील प्राणी माि 
पूणजपणे लौक्रकक असतात. त्याम ळेच हा प्रकार अत्यंत लोकवप्रय ठरलेला असून, सवजसामान्य माणसाला 
अचधक र्वळचा वाटतो. उदाहरणाथज :-  कोल्हा आणण तततर पक्षी९, तांबूस उंदीर१० या लोककथा. 

 
हास्यकथा :- 

लोककथेला ववनोदी स्वरूप देऊन हास्यतनभमजती करण्याचे कायज परंपरेने वषाजन वषे चालू आहे. याच 
हास्यकथा होत. त्यांचे ववप ल प्रमाण आढळते. हास्यकारक पररजस्थती तनमाजण करणाऱ्याप्रसंगांची 
प्रसंगमाभलका वणजन करणाऱ्या कथेस हास्यकथा म्हणतात. त्यांचा ववषय रोर्च्या र्ीवनातून घेतलेला 
असतो. ववनोदतनभमजतीच्या हेतूसाठी ववनोदसाधने माि ववववध वापरली र्ातात. शारीररक व्यंग, मानभसक 
व्यंग, ववनोदी घटना, द राग्रही स्वभाव, मूखजपणा अशा अनेक मागाजचा अवलंब केला र्ातो. उदाहरणाथज :- 
म्हातारा आणण वाळूक११, वेडा आणण मततमंद१२, या लोककथा. 

 
मालाकथा :- 

या कथा ववनोदी, खेळकर क्रकंबह ना, एखाद्या मनोरंर्क खेळासारख्या असतात. त्यांना ठराववक 
पद्धतीची, स ववदहत अशी रचना आणण कथनशैली असते. त्यातून ना्यपूणजतेचा उत्कट भास तनमाजण होतो. 
त्यातील पािांची सषृ्ट्टी, माणसे, प्राणी, पक्षी, अचेतन वस्तू या सवांची भमळून तयार होते आणण त्यांच्या 
संवादातून कथेचा ववकास होत र्ातो. प्रथम एक क्रकंवा दोन पािे कथेत समाववष्ट्ट होतात. आणण नंतर 
एक एक पािांची त्यात भर पडत र्ाते. संवादातील वाक्ये आणण घटना याचे प न्हा प न्हा त्याच शबदांत 
प नरावतजन होत र्ाते. या वैभशष्ट््यांम ळे सहर्पणे ववनोदतनभमजतीही होते. या कथांमध्ये कथा भागापेक्षा 
त्याची रचना अचधक वैभशष्ट््यपूणज व महत्त्वाची असते. मालाकथेचा कथक हा कथेच्या आशयाकडे फारसे 
लक्ष्य देत नाही आणण आशयाचा फारसा ववचार करत नाही; परंत  कथनशैलीच्या ज्या वैभशष्ट््यांचा तो 
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अवलंब करतो, त्यांना भावतनक प्रततसाद भमळावा अशी त्याची अपेक्षा असते. उदाहरणाथज :- म्हातारा 
आणण कावळा१३ ही लोककथा. 

 
मावची लोककथांचे ववशेर् :- 

मावची आददवासींच्या लोककथांचा अभ्यास अचधक तपशीलाने केल्यावर त्यांचे र्े ववशेष लक्षात 
येतात, त्याम ळे त्यांच्या ववश्वात्मकतेची अचधकाचधक लक्षणे स्पष्ट्ट होऊ लागतात आणण त्यांचे र्ागततक 
लोककथांशी ददसून येणारे नाते अचधक दृढ होताना ददसते. मावची लोककथांचे ववशेष हे प ढीलप्रमाणे. 
१) मावची लोककथांत अद्भ ताचे प्राबल्य आहे. अद्भ तकथेप्रमाणे दैवतकथांमध्येही अद्भ तता असते. या 

अद्भ त शक्तीचे वाहक देवदेवता, नाग, राक्षसवपशाच्चादद योनी, भसद्ध माणसे, प्राणी, वनस्पती वगैरे. 
ववववध तहऱ्यांनी व हेतंूनी आपली अंगभूत शक्ती प्रकट करतात. येथे स्थलकालाचे बंधन अत्यंत 
भशचथल झालेले आढळते. अद्भ त घटना, शाप व उःशाप, रुपातंर, र्ादचू्या ववववध वस्तू अशा अनेक 
बाबींतून अद्भ ताचे दशजन सतत होत राहते. लोककथेत संघषज व ना्यात्मकता या अद्भ तशक्तीम ळेच 
तनमाजण होते. 

२) मावची लोककथांचा आशयाच्या अन षंगाने ववचार केला असता, यात मावची र्मातीच्या सामाजर्क, 
सांस्कृततक आणण सामूदहक भावना आववष्ट्कृत होताना ददसतात. या कथांमध्ये मावची 
आददवासींमधील रूढी, परंपरा, श्रद्धा, अंधश्रद्धा, सणोत्सव, ववचधववधाने, देवदेवता, स्िीप रुष संबंध, 
वववाहववधी, मततजकववधी आदी बाबी प्रकटतात. क्रकंवा र्ीवन स कर व्हावे म्हणून र्ादचूी वस्तू 
भमळवणे, क णीतरी ती लोभाने पळववणे आणण एखाद्या प्रततकूल वस्तूच्या साहाय्याने ती परत 
भमळववणे हा कथाववशेषही फार लोकवप्रय आहे. हा मावची कथांमध्येही ददसतो. उदाहरणाथज 'म्हातारा 
आणण कावळा' ही लोककथा. 

३) मावची आददवासींचे र्ीवन तनसगाजश्रयी असल्याम ळे त्यांच्या र्ीवनात पक्षी व प्राण्यांना ववशेष महत्त्व 
आहे. मावची कथांमध्ये पक्षी व प्राणी अपररहायजपणे येतात. या लोककथांमध्ये क िा, मांर्र, बैल, 
माकड, वाघ, गाय, अस्वल, कोल्हा, ससा, धीवर पक्षी, बेडूक आदी पश पक्षी महत्त्वाची भूभमका 
बर्ावतात. 

४) मावची आददवासींच्या र्ीवनात पश पक्ष्यांप्रमाणे वनस्पतींनाही महत्त्वाचे स्थान आहे. मावची कथांमध्ये 
पळस, साग, बांबू, आपटा, मोह, उंबर, भशरी या वनस्पतींचा तनदेश येतो. 

५) मावची आददवासींचे र्ीवन हे अततशय कष्ट्टमय असते. ददवसभर कष्ट्ट करून थकलेल्या लोकांना 
लोककथा ऐकून ददवसभराचे कष्ट्ट हलके झाल्यासारखे वाटतात. लोककथांमधील कजल्पत ववश्व, 
ववनोदी घटना, प्रसंगांची मांडणी, नीतततत्त्वे या लोकांचे मनोरंर्न करण्याचा प्रयत्न करतात. या 
लोककथांमधून मानवी र्ीवनाच्या स खद ःखाची मांडणी केलेली आढळते. त्याचबरोबर परंपरागत 
नीतततत्त्व, आददमत्त्वाचा अभभमान, सभोवतालच्या गूढतेववषयी उत्स कता या बाबीही प्रकषाजने 
र्ाणवतात. 

६) मावची लोककथांची मांडणी करणारा कथक हा कथेच्या पररणामकारकतेसाठी वेगवेगळ्या कथनपद्धतीचा 
आधार घेताना ददसतो. तनवेदने, प्रथमप रुषी आत्मतनवेदने, ततृीयप रुषी तनवेदने यांचा आधार तो 
घेतो. 

७) मावची आददवासी लोककथांमधून रचनाबंधाच्या अन षंगाने अंकबंध आलेले पाहावयास भमळतात. 
उदाहरणाथज सात, तीन, एक, बारा हे अंकबंध. 
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८) मावची आददवासी लोककथांतून शृंगार, हास्य, करुण, रौद्र, शांत, वीर, भयानक, बीभत्स व अद्भ त या 
रसांचा आववष्ट्कार होतो. 

९) मावची आददवासी लोककथांमध्ये म्हणी, वाक्प्रचार आणण आददम प्रततमा सहर्पणे येतात. 
१०) मावची लोककथांमध्ये रार्पररवाराचे चचिण येते. तसेच समार्ातील इतर स्तरांचेही चचिण ददसून 

येते. लोहार, स तार, शेतकरी, वाणी, ग राखी, पाटील, साधू हे घटकही या लोककथांत भेटतात. 
११) रार्पररवाराच्या चचिणात त्याचे रार्कीय व सामाजर्क र्ीवन वज्यज असून त्याच्या फक्त कौट ंत्रबक 

र्ीवनाचेच चचिण या कथांमध्ये आढळते. तसेच पतीपत्नी, सापत्नभाव, मातावपता आणण म ले, भाऊ-
बहीण, सास-ूसून, नणंद-भावर्य इत्यादी अनेक नात्यांतून उत्पन्न होणाऱ्या संघषाजचे चचिण मावची 
लोककथांमध्ये आढळते. 

१२) सवतीमत्सर आणण सावि म लांचा छळ हा लोककथांचा एक र्ागततक ववषय आहे. तो मावची 
लोककथांतही ददसतो. सवतीचा छळ करणे, सावि म लांवर ववषप्रयोग करणे, त्यांची आश्रयस्थाने 
नष्ट्ट करणे, त्यांना कष्ट्टाची कामे करावयास लावणे, सावि भावंडात सतत तेढ असणे इत्यादी 
कल्पनाबंध कमी-अचधक फरकाने अशा कथाववशेषांतच सवजि ददसून येतात. उदाहरणाथज :- 'रार्ा 
आणण त्याची दोन म ले' ही लोककथा. 

१३) र्ादचू्या वस्त ंची प्राप्ती, वस्तू पळववली र्ाणे, प न्हा प्राप्त होणे, संकटातून म क्तता व्हावी क्रकंवा 
र्ीवन स कर व्हावे म्हणून र्ादचूी वस्तू भमळवणे, क णीतरी ती लोभाने पळववणे आणण एखाद्या 
प्रततकूल वस्तूच्या साहाय्याने ती परत भमळववणे हा कथाववशेषही फार लोकवप्रय आहे. हा मावची 
कथांमध्येही ददसतो. उदाहरणाथज 'म्हातारा आणण कावळा' ही लोककथा. 

१४) प्राणी-मानव यांचा वववाह लोककथांत आढळतो. अथाजत यातील प्राणी कायम प्राणीरूप राहात      
नाहीत. कालांतराने प्राणी-मानव रुपांतर घडते. उदाहरणाथज 'दहवंाऱ्योदेव' ही लोककथा. 

१५) शेतात पीक लावण्यापूवी द सऱ्या कोणाला तरी वपकाचा खालचा, वरचा भाग द्यायचे कबूल केलेले 
असते. त्यान सार ववभशष्ट्ट पीक काढून चात याजने स्वतःचा फायदाच फायदा करून घेणे ही कथाही 
बऱ्याच प्रदेशात रूढ आहे. उदाहरणाथज:- 'म्हातारा आणण देव' ही लोककथा. 

१६) देवाचा, नभशबाचा शोध घेण्यास नायक तनघणे, वाटेत अनेक संकटे येणे, दैवी कृपेतून संकटतनवारण 
होणे, नायकाचा भाग्योदय अशा कल्पनाबंधांनी कथा ग ंफलेल्या ददसतात. उदाहरणाथज :- 'ववधवा 
आणण ततचा म लगा', 'ववधवा म्हातारी, ततचा म लगा आणण पाटलाच्या दोन म ली', 'म्हातारा आणण 
त्याची तीन म ल'े या लोककथा. 

१७) पारंपररक समार्र्ीवनात ववचधतनषेधांना फार महत्त्वपूणज स्थान असते. त्याम ळे समार्व्यवहाराचे 
एकप्रकारे तनयमन होते. मावची लोककथांतही या तनषेधकल्पनेच्या संकेतांचे पालन केलेले आढळते. 
उदाहरणाथज (१) ग प्त गोष्ट्ट उघड न करणे. (२) प्रथम स्वतः न बोलणे. उदाहरणाथज :- 'रार्ा आणण 
त्याची म लगी', 'वाणी आणण शेतकरी' या लोककथा. 

१८) तनरक्षर आददवासी कथक परंपरा आणण कल्पनाशक्तीच्या आधाराने लोककथांची अभभव्यक्ती करीत 
असतो. लोकांचे मनोरंर्न आणण उद्बोधन व्हावे हा त्याचा हेतू असतो. 

१९) आददवासी कथकाला शीषजक ववचारले असता, त्याला लोककथेचे शीषजक सांगता येत नाही.  त्याम ळे 
आददवासी कथक शीषजकाची मांडणी करीत नाही. कथकाच्या दृष्ट्टीने कथा कथन करणे महत्त्वाचे 
असते. तो कथेची स रुवात तनवेदनाच्या माध्यमातून करतो. 
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२०) मावची आददवासी लोककथांमधील भावषक रचनाबंधाच्या अन षंगाने येणारी लयबद्धता महत्त्वपूणज 
आहे. कथक आपल्या र्मातीतील पारंपररक लोकगीतांचा स्वीकार करून, त्यांचा आपल्या लोककथेत 
समावेश करतो. उदाहरणाथज :- 'ववधवा आणण ततचा म लगा' या लोककथेत आलेले लोकगीत- 

इंदला पावी, वपतला पावी 
ट रह ल्यो ट च 

रानी गायीले ह रर्ो पोडे 
ट रह ल्यो ट च 

रानी गायी माले वाचावी लेर्े 
ट रह ल्यो ट च१४ 

'दटपऱ्या पक्षी' या लोककथेत आलेले लोकगीत- 
ब ंय ब ंय राळो 
ऊचे ऊचे माळो  

तयांव बोठो दटपऱ्या चचडो रे चचडो१५  
२१) मावची लोककथांमध्ये अनेक कल्पनाबंध आलेले ददसतात. ते प ढीलप्रमाणे - राक्षसाचे मानवी रूप 

धारण करणे, भगताचा भोंदपूणा, रानगायींच्या कळपात राहणारा गरीब म लगा, अद्भ त शक्ती 
असणाऱ्या रानगायी, अद्भ तशक्ती असलेला कावळा, म्हाताऱ्याला मदत करणारा दटपऱ्या पक्षी, 
राक्षभसणीचा क्रकंवा राक्षसाचा पराभव करणारा चत र म लगा, ह शार कोल्हा, धीवरपक्षी आणण म्हातारा 
यांची मैिी, वेडा आणण मततमंद यांचे चात यज, ससा आणण कोल्ह्याची मैिी, वाळ क खाणारी माकडे, 
कोंबडा आणण कोल्हा व्याही असणे, कोल्हा आणण तततरपक्षी व्याही असणे, राक्षसाचा र्ीव पोपटात 
असणे, मांर्रीच्या रूपातील शावपत रार्कन्या, उडणारा लाकडी र्ादईू घोडा, मंददरात अद्भ तशक्तीचा 
वास, कोल्ह्याच्या अंगी दैवी शक्ती, उडता घोडा, सोन्याचा पक्षी, रार्ाच्या म लीच्या ठायी अद्भ तशक्ती 
असणे, राक्षसार्वळ र्ादचूी वपसारी असणे, शंकर-पावजतीचे म लगा रडताना मदतीला धावून र्ाणे, 
बैलात दैवी शक्ती असणे, सात भाऊ आणण एक बहीण, बदहणीचा बळी देणे, बहीण बासरीच्या रूपात 
परत जर्वंत होणे, खोडकर उंदीर, मतृ म लीचे फूल बनणे, ब टक्यांची चत राई, देवाला फसववणारा 
म्हातारा, स्िीलंपट रार्ा, तनसगाजचे आकषजण असणारा आददवासी, लाकडी खांब आकाशाच्या ददशेने 
र्ाणे, बेडूक बनलेला दहवंादेव, भशरीच्या फ लाच्या स गंधाच्या वेडाने स खाचे गाठोडे गमावलेला 
आददवासी, यथोचचत पूर्ाववधी केल्यावर माणसांना व प्राण्यानंा िास न देणारा वागदेव. 
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वतजमानाचा अचूक वेध घेणारा काव्यसंग्रह 
 "वतजमान त डवताना" 

प्रा. डॉ. पी. आर. र्ाधव 
मराठी ववर्ागप्रम ख, 

स्व. दततात्रय प सदकर कला महाववद्यालय 
नांदगाव पेठ, ता. जर्. अमरावती. 
दरूध्वनी क्मांक 9423649072 

 
 

"वतजमान त डवताना"हा परमेश्वर व्यवहारे यांचा स ववद्या प्रकाशन प णे यांनी र्ानेवारी 2014 
मध्ये प्रकाभशत केलेला काव्यसंग्रह "वतजमान त डवताना" या काव्यसंग्रहातून कवीने अलीकडच्या वतजमानात 
र्ात, धमज, पंथ,व भलगं यांची होत असलेली हेळसांड त्यातून तनमाजण होणारे र्दटल प्रश्न आणण या 
प्रश्नांच्या सोडन कीसाठी सामान्य माणसाची तगमग कवीने व्यापक संदभज देऊन व्यक्त केली आहे.--- 

"तेल गेलं, तूप गेल,ं हाती ध पाटनं आलं 
लाथ मारून पाणी काढील 
चचलम पेटवून ध वा सोडून 
फ टणारं नशीब समोर ठाकल ं

              उभं गाव पहाजठीवाणी वाकलं"      पषृ्ट्ठ (70) 
         कवीने वरील ओवीतून वतजमानाची अवस्था व्यक्त केली आहे. कवीच्यामते वेदनेभशवाय 
उद्याचा वतजमान र्ाज्वल्य होऊ शकत नाही. वतजमानाला र्ाज्वल्य करायचे असेल तर वेदनेला उरात 
ठसठसून देणे गरर्ेचे आहे. वेदनेभशवाय संवेदना म्हणर्े-----  

"येरे येरे पावसा 
त ला देतो पैसा 
पैसा झाला खोटा 

             पाऊस आला मोठा"  पषृ्ट्ठ -(69) 
            वेदना अशा अवस्थेत आहेत, वेदना मग ते भूभमपूिाची असो की आणखी कोणाची, ततला 
चधरोधात्तपणे सामोरे गेले पादहर्े, हा सक्षम ववचार ही कववता मांडते. सध्याचे वतजमान बघता कवी 
वतजमानाला आणण वतजमानच्या प्रश्नाला व्यक्त करताना म्हणतात--- 

"रक्त दहरवे असो, भगवे असो, घट्ट असो की पातळ असो 
         बलड टेस्टचा फेरा स रू असतो त्यांच्या मागे क्रफरून क्रफरून"  पषृ्ट्ठ (10) 

         सध्याच्या काळात रक्ताचे रार्कारण स रू आहे, उच्चनीचतेने कळस घातला आहे. 
रार्कारणातील गल्लीच्छ पातळीने रक्त- रक्तात  भेदभाव र्ात केला आहे. दहरव्या आणण भगव्या 
रक्तासाठी दंगली घडतात.... 

"क णाचा राग 
क णाच्या माथी 
क णाची काठी 

           क णाच्या हाती?"  पषृ्ट्ठ (11) 
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   कववता मते आर् अशी सद्य:जस्थती आहे. समतेच्या नावावर र्ो-तो आपल्या र्ातीला धमाजला शे्रष्ट्ठ 
ठरण्याचा प्रयत्न करतोय, हे वास्तव अधोरेणखत करताना कवी म्हणतोय----- 

"क णाची र्ात 
क णाचं नातं 
क णाचा धमज 

         क णाचा पंथ" पषृ्ट्ठ (11) 
        आर् र्ातीपातीच्या रार्कारणाने देश होरपळतो आहे. याचे वतजमान बघता होणाऱ्या 
रार्कारणाचा सभासभेतील त्यांची भाषणे, देशापेक्षा पक्ष कसा मोठा होईल याची चढाओढीने ग्रासली आहे. 
त्यासाठी मग कधी धमाजला आव्हान देत, कधी र्ातीपातीला शे्रष्ट्ठ कर हा खेळ स रू आहे. या खेळात 
माणूस माि कवडीमोल आहे. अशा सामान्य माणसाला कवी कववतेतून सांगतोय----- 

"र्ाणून घे मातीचा धमज 
नको भरारीची भमर्ास 
त झ्याववषयी बोल; 

         त झी क वत कवडीमोल"  पषृ्ट्ठ (12) 
              माणसाच्या र्गण्याला कवडीमोल कवीने अधोरेणखत केले आहे. माणसा माणसात दंगली 
घडवून आपण माि मेर्वानीवर ताव मारायचा ही आर्च्या वतजमानाची वस्तू:जस्थती आहे. ही वस्त जस्थती 
मांडताना कवी म्हणतोय--- 

"महामानवांच्या देशात र्ेव्हा 
उदे्रक होतो दंगलीचा 

तेव्हा 
कत्तलीने कापली र्ातात 

दीन द बळ्यांचे हात 
तन रंगवली र्ाते 

        जव्हस्की- त्रबयरच्या मेर्वानीची रात"   पषृ्ट्ठ (17) 
       दंगली, र्ाळपोळ यात सामान्य माणसाचे र्गणे होरपळून र्ाते. खरे तर सामान्य माणसाला 
काय हवे असते? दोन्ही वेळचे र्ेवण व स खाची झोप माि तेही आता द भमजळ झाली आहे. अशावेळी 
ववज्ञान-तंिज्ञान आपण क्रकती य गांतर घडववले असले तरी र्ोपयतं सामान्य माणसाची उत्थान घडून 
शकत नाही तोपयतं या प्रगतीला काही अथज नाही."वास्तव र्ीवनाचे चचिण करून सामाजर्क प्रश्नांना 
वाचा फोडणे, समार्ाची र्ागतृी करणे आणण सामाजर्क प्रश्न सोडवायला उपय क्त असा ध्येयवाद 
र्नतेप ढे ठेवणे हे देखील सादहत्याचे कायज आहे" (२)--- 

"सोसता सोसता र्गाव े
र्गता र्गता भरडावे" 

     अशा जस्थतीमध्ये अंधारे अजस्तत्व नाहीसे करून प्रगतीचे पल्ले कसे गाठता येईल. अशा वतजमानाची 
ववदारक जस्थती पाहताना कवी म्हणतोय--- 

"डबघाईस आलेल्या डोळ्यांना 
पाहवत नाही आता 
आकाशाची गत 

           तन मातीची धग"    पषृ्ट्ठ (25) 
         अशी सवजसामान्यांची अवस्था आहे. ही वतजमानाची अस्वस्थ कोंडी फोडायची असेल तर, 
मातीच्या सरृ्नशीलतेशी आपले नाते घट्ट झाले पादहर्े त्यासाठी ववज्ञानतनष्ट्ठ मूल्य स्वीकारणे गरर्ेचे 
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आहे. परंपरा, संस्कृती ही मानवाला तनजश्चतच मोठे करते माि कधी कधी ती माणसाचा घासही घेते. ही 
जस्थती पालटायची असेल तर कवी म्हणतोय---- 

"आपल्या हातानी 
औदायाजचे झरे वाहवे 

स्वबळावर, 
         क बेरास दान द्यावे." पषृ्ट्ठ (14) 

        कवी आपल्या कववतेमधून भूभमप िांचे प्रश्न मांडतोय, त्याची अस्वस्थता व अआतजतेची 
कारणमीमांसा मांडतो आणण एक नवा अन बंध र्ोडण्याचा प्रयत्न करतो. शेतकऱ्यांच्या प्रश्नावर कवी 
पोटततडकीने बोलतो. वतजमान र्गताना घरचे त्रबयाणे र्ाऊन सीलबंद, पाकीट बंद त्रबयाणे केव्हा हाती आलं 
हे समर्लं नाही. शेतकऱ्यांना शेतात का प रत नाही, त्याच्या लागवडीचा खचजही कधी कधी तनघत नाही. 
या मागचं कारण लागवड खचज व उत्पन्न यातील दरी आहे. पूवी घरचे त्रबयाणे शेतात पडायचे याववषयी 
कवी म्हणतोय-- 

"घरच्या त्रबयाण्यांची गोष्ट्ट 
न्यारीच होती, त्यांना 
होता मायेचा स्पशज 
बापाच्या घामाचा दपज 

त्यात ददसायचे उद्याचे स्वप्न: 
म लाचे भशक्षण, म लीचे लग्न 

        असं बरंच काही आशादायी" पषृ्ट्ठ (77) 
     आर् आशादायी चचि शेतकऱ्यांच्या बाबतीत द रापास्त झाले आहे. त्याची स्वप्न ही आता फलद्रपू 
होत नाहीत. यामागे त्रबयाण्यासोबतच रासायतनक खते, फवारे त्याचा भरमसाठ वापर शेतकऱ्यांना 
नेस्तनाबूत करायला बसला आहे. या सवांचा पररणाम शेती-शेतकरी आणण मातीवरही र्ाणवायला लागला 
आहे.-- 

"आता मातीला हात लागला की 
र्ाणवते ततची सत्वहीन माया 
र्ीणज झालेली दाततृ्व क वत 
ती खंगरून गेली संपूणज 
डोंगर बैला सारखी 

आणण आता ते म्हणतात 
      चला परतीच्या प्रवासाला!" पषृ्ट्ठ (78) 

      वतजमान र्गताना वतजमानच आता शेतकऱ्यांच्या र्ीवावर उठला आहे. कवी "वतजमान त डवताना" 
मधून धमज- र्ाती मधील ववषमता, देश- प्रांत यातील द रावा, दहरवा भगवा रंगातील दरी शेतकऱ्यांच्या 
र्ीवावर उठलेला रासायतनक औषधांचा वापर भमटववण्यासाठी कववतेत आवाहन करतो यासोबत एक 
इशाराही कवी देतात--- 

"उर्वली नाही ना, 
र्र मातीची कूस 

तर समर्; 
स रू होईल उलट प्रवास 
आददम अंधाराकडे 
मग अटळ नाही का 
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      आपले कवडीमोल होणे?" पषृ्ट्ठ (13) 
       अस ेकवडीमोल  र्ाणे टाळायचे असेल तर---- 

"आपल्या हाताचे कतृजत्व 
असे असावे 

प्रवास करताना 
पाण्यावर ठसे उमटावे." 

शेवटी आपल्या हातांनीच आपल्या मार्थयावर भलहावा 
एक भशलालेख भलहावा..... 

         मी भववष्ट्याचा लाडका लेक."   पषृ्ट्ठ (14) 
        

कवीने "वतजमान त डवताना"या काव्यसंग्रहातून देश, धमज, र्ात, व पंथ यासोबत शेती, शेतकरी, 
समार्कारण, रार्कारण यावर परखडपणे आपली भावना व्यक्त केली. वतजमानाच्या संदभाजत अनेक प्रश्न 
तनमाजण करून ते सोडवण्यासाठी कवी म्हणतो---- 

"आपल्या हातांनी 
प्रामाणणक राहून 

सम द्राची खोली शोधावी 
दहरे माणणक मोत्यांनी 

     धनाची आरास मांडावी" पषृ्ट्ठ (14) 
तर शेतीच्या संदभाजत मातीत घट्ट पाय रोवून ततला घामाचा पररसस्पशज करायला सांगतात. अस े

झाले तर वतजमान प ढे भववष्ट्य उज्वल आहे. हा आशावाद कवी मनामनात पेरून र्ातो. आशावाद व्यक्त 
करताना कवी म्हणतात-- 

"मग पा, 
कशा हंबरतील 

त झ्या गोठ्यातील गाई 
आणण येथील बहरून 

         अंगणातील र्ाई-र् ई" पषृ्ट्ठ (76) 
हा आशावाद वास्तवात उतरावा ही कवीची तळमळ आणण कवीचा एकूणच मानवतेवरचा ववश्वास 

दृढ आहे."दर्ेदार सादहत्यकृती अशी न सत्या कल्पनेवर तनमाजण करता येत येत नसते, तर सादहत्यकृतीचा 
गाभा क्रकंवा कें द्रत्रबदं ूहा माणूस व त्याचे र्गणे हेच असते"(२) हे "वतजमान त डवताना" या काव्यसंग्रहातून 
पानो-पानी र्ाणवत राहते. 
 
आधारर्ूत संदर्ज ग्रंथ:- 
(१) "खडक आणण पाणी" गंगाधर गाडगीळ, ततसरी आवतृ्ती, 1985, पषृ्ट्ठ क्.-45 
(२) "सादहत्य, समार् आणण पररवतजन"-डॉ. वास देव म लाटे, स्वरूप प्रकाशन, औरंगाबाद, पदहली आवतृ्ती, 
2007, पषृ्ट्ठ-13. 
(३) "वतजमान त डवताना"-परमेश्वर व्यवहारे, सवूवद्या प्रकाशन, शतनवार पेठ, प णे 30, प्रथमावतृ्ती 12 
र्ानेवारी 2014. 

❖❖❖ 
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उततम बंडू त पे यांच्या कथतेील समार्वास्तव: 
एक दृत्ष्ट्िक्षेप 

प्रा.डॉ. अन्नपूणाज अर्ाबराव चौधरी 
मराठी ववभाग प्रम ख 

श्री. बाबासाहेब देशम ख पारवेकर महाववद्यालय, पांढरकवडा 
मो. 9373510971 Email : annapurnaraut16@gmail.com 

 
प्रस्तावना :-  
 उत्तम बंडु तुपे हे मराठी साहहत्यहिश्िात गाजलेल एक नाि आहे. आत्मकथन (काट्यािरची पोटं) कथा, 
कादंबरी हे िाड्:मयप्रकार हाताळून मराठीसाहहत्यहिश्िात गणुात्मक दृष्टीने प्रहतभेच्या अनोख्या सामर्थ्यासह एक 
निसमाजभान त्यांच्या साहहत्याने हदलेले आहे. दहलत, उपेहित ि ग्रामीण जीिनाला किेत घेऊन त्यांचे साहहत्य पुढे 
आलेले आहे.  
 तुपे यांनी 1972 पासनू कथालेखनाला प्रारंभ केलेला आहे. जीिनात आलेल्या अनुभिाच्या मशुीतनू त्यांची 
कथा साकारली आहे. त्यांच्या कथेची नाळ ग्रामीण दहलत जीिनाशी जळुलेली आहे. त्यांचे कथाहिश्ि समदृ्ध आहे. 
त्यांच्या अनेक कथा ग्रामीण दहलत जीिनाचे अंतरंग उलगडून दाखिणाऱ्या आहेत.  
 त्यांच्या अनेक कथा समाजिास्तिाचे भान देणाऱ्या आहेत. सामाहजक जाहणिेतनू त्यांची कथा पुढे आलेली 
आहे. माणसाची खरी प्रगती ही सिवस्िी त्याच्या आर्थथक, सांस्कृहतक ि िैचाहरक साधनािर अिलंबनू असते या बाबी 
समाजाजिळ नसतात तो समाज प्रगती करु शकत नाही उदा. दहलत अस्पशृ्य समाज म्हणता येईल प्रस्थाहपत व्यिस्थेने 
आपल्या सोयीनसुार हजारो िरे्ष धमव ि जातीच्या नािाखाली बेमालमूपणे अज्ञान ि दाहरद्रयात जखडून ठेिले त्यांची 
शैिहणक ि आर्थथक उन्नती होिू शकली नाही दहलत ि अस्पशृ्य समाजाकडे माणसू म्हणनू बघािे ही जाहणि तुपे यांच्या 
कथेने हदली आहे.  
 
उत्तम तपेु याांच्या कथेतील समाजवास्तव :-  
 सामाहजक जाणीि हा उत्तम तुपे यांच्या कथेचा प्राण आहे. ‘गबुगूबु’ू, ‘िझ्याखालचं िझं’, ‘जग’, ‘रेडजत्रा’, 
‘भष्म’, ‘कस्बीन’ या कथा समाहजक जाहणिेच्या दृष्टीकोनातनू उल्लेखनीय आहे. ‘गबुगूबु’ू (आंदण) या कथेत पोट 
पाठीिर घेऊन सतत भटकंती करणाऱ्या आहण लहान मलुांच्या पोटािर नंदी नाचिून दारोदार भीक मागणाऱ्या ‘चंदण्या’ 
नंदीिाल्याची करुण कहाणी आहे. भटकयांचे जीिनिास्ति या कथेत प्रभािीपणे आले आहे. िणिण भटकंती करािी 
लागते तरीही हनट पोट भरता येत नाही, हशिण घेता येत नाही. पयायाने नंदीिाल्याचे जीिन दैन्य, दाहरद्रय अज्ञानाने 
ओथंबलेलेच राहते हे िास्ति आहे. त्यांचे जीिन हजथे होते हतथेच आजही आहे याचे ह्रदयस्पशी हचत्रण या कथेत आले 
आहे. जातपंचायतीच्या बंधनािर ही माणसे अजनूही हिश्िास ठेिून आहेत. अजनूही त्यांची देिािर नंदीिर गाढ श्रद्धा 
आहे. चंदण्याला मात्र परंपरेने लादलेल्या या लांच्छनास्पद व्यिसायाची हचड आहे. हा व्यिसाय लाचारीचा असनू 
अपमाहनत करणारा आहे, दारोदार भीक मागायला लािणारा आहे. हे िास्ति लेखकाने या कथेत हटपले आहे. या कथेचा 
नायक जीिनाकडे अंतमुवख होिून बघतो राजहगरीशी लग्न करायचे टाळतो. त्याच्या लग्न करण्याचे कारण त्याची जमात 
समजनू घेत नाही. राजहगरीचा बाप सरण्या हा चंदण्याला जातपंचायतीपुढे उभे करण्याची धमकी देतो तर राजहगरी 
चंदण्याला समळु नष्ट करण्यासाठी नंदीला हिर्ष पाजनू मारुन टाकते. चंदण्यािर सडु उगिते. चंदण्या नंदीचे द:ुख करत 
नाही. उलट या यातनामय चक्रातनू आपली सटुका झाली असे त्याला िाटते. डॉ. सरेुश पैठणकर म्हणतात त्याप्रमाणे, 
“पहरितवनाच्या हदशेने हनघालेला हा कथानायक पहरणामकारक पणे तुपे यांनी या कथेच्या हनहमत्ताने उभा केला आहे. 
लेखकाची जीिनाकडे बघण्याची दृष्टी तशी असल्यामळेु ओघाने असे घडते.”  

‘िझ्याखालचं िझं’ (आंदण) या कथेत भटकया कैकाडी जमातीचे िणवन आलेले आहे. गाढिािर पोट लादनू 
जहमनदाराच्या रानात कष्ट करुन जगणारा उमाजी हा या जातीचा प्रहतहनधी म्हणनू आलेला आहे. झोपडी तील दाहरद्रय, 
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उपासमार यामळेु हपचनू गेलेली ही माणसे आहेत. इभ्रतीचे मानाचे जीिन यांच्या नहशबी नाही. गािातील हभका सरपंच 
उमाजी कैकाड्याला गािात थारा हदल्यामळेु त्यांच्या चार गाढिाला ि चार माणसांना आपल्या शेतात राबिून घेतो. एक 
हदिस त्याचे गाढि मरते त्याला आपल्या हाताने मठुमाती देण्याची उमाजीची इच्छा असते कारण गणु्या गाढिाने 
त्याच्यासह त्याच्या कुटंुबाला आपल्या पाठीिर ओझे िाहत जगिलेले असते. त्याची ही आंतहरक इच्छा मात्र पणूव होिू 
शकत नाही. आपल्या िाट्याला ते कष्ट अिहेलना आली ती आपल्या मलुाच्या िाट्याला येिू नये असे त्याला िाटते. 
भटकया जमातीच्या दयहनय स्स्थतीचे दशवन या कथेतनू आले.  

 ‘जयिंत’ (पपड) ही कथा पाथरिट या भटकया जमातीच्या जीिनािर प्रकाश टाकते. पाथरिट या 
जमातीच्या जगण्याची झालेली िाताहत ही कथा दशविते. पाथरिट जमातीचा व्यिसाय म्हणजे गािाला लागणाऱ्या जाते-
िरिंटे, पाटे, देिाच्या मतूी, समाधीच्या पादकुा, उरिळ, खलबते्त, इ. दगडी िस्त ूपुरिून आपला ि कुटंुबाचा उदरहनिाह 
करणे. यासाठी सतत गािोगाि भटकंती करािी लागते. गािात चोरी होते हन गाि जयिंतसह त्याच्या जमातीला जबाबदार 
धरतात. पोलीस कायविाही ि छळ होतो. डॉ. सरेुश पैठणकर म्हणतात त्याप्रमाणे “तुपे यांची ही कथा भटकयांचे एक 
अनोखे हिश्ि डोळ्यासमोर आणते. जयिंतासारखी अनेक माणसे भोिताली आहेत. जयांच्याकडे अजनूही चोर म्हणनू 
बघीतले जाते.”  

‘भस्म’ (पपड) ही कथा स्मशानात राहणाऱ्या मेलेल्या माणसांच्या हाडांची राख अंगाला फासनू दररोज भीक 
मागणाऱ्या शंकर मसणजोग्याची ि त्याच्या कुटंुबाची कहाणी आहे. समाज व्यिस्थेच्या जात्यात भरडली जाणारी ही 
जमात आहे. त्यांच्या पोट भरण्याची गुंतागुंत ही कथा स्पष्ट करते. मसणजोग्यांनी गािात राहू नये असा दंडक आहे. 
यामळेु ही जमात गािाच्या स्मशानातच राहते. महादेि ि कालीमाता ही या समाजाची आराध्य दैिते आहेत. भस्माचे रुप 
बघनू लोक हभतात याचे कारण म्हणजे मसणजोगी जादटूोणा जाणतात, करतात असा समज आहे. या कथेत शंकर 
मसणजोग्याच हचत्रण आलेल आहे. अहधकची हभिा हमळण्यासाठी तो िेगिेगळ्या योजना आखतो. या कथेत 
मसणजोग्याचे जीिनिास्ति हचत्रीत झाले आहे. दाहरद्रय अज्ञान उपासमारीने समाजजीिनाच्या मुळ प्रिाहापासनू कोसो 
योजना दरू असलेला आहण आपल्या जमातीच्या श्रद्धांचे हचत्रण ही कथा करते.  

‘जग’ (आंदण) या कथेत यल्लमा देिीचा मखुिटा डोकयािर घेऊन देिीची गाणी म्हणत भीक मागणाऱ्या राधा 
जोगहणनीची ह्रदयस्पशी कहाणी ‘जग’ या कथेत आली आहे. सोबतच यल्लमा देिीच्या नािाखाली चाललेल्या स्स्त्रयांच्या 
देहाचा बाजार ते भरिणारी माणसे या कथेत हचहत्रत झालेली आहे. तुपे यांनी जोगत्याच्या जगण्यािर आहण जीिनािर या 
कथेच्या माध्यमातनू बोट ठेिलेले आहे.  

‘कस्बीन’ (पपड) या कथेत कोल्हाटी समाजाचे जीिनदशवन आलेले आहे. तमाशामध्ये स्स्त्रयांना नाचिून 
हमळालेल्या मोबदल्यात हा समाज उदरहनिाह करतो. परंत ुकाळ बदलल्यामळेु कलेच्या या खऱ्या पोहशद्यािर गदा आली 
आहण त्यांचे जगणे अहधक कहठण झाले. याचेच िास्ति दशवन या कथेत आले आहे. नबी आहण हतचा निरा तुकाराम 
यांच्या कुटंुबाची ही करुण कहाणी आहे. 

‘रेडंजत्रा’ (आंदण) ही कथा मांग जमातीच्या पारंपाहरक अंधश्रदे्धिर प्रकाश टाकते. परंपरेने जपलेल्या 
अंधश्रदे्धच्या आड कोणीही येिू शकत नाही हे िास्ति या कथेने हटपलेले आहे. या जते्रच्या हनहमत्ताने सात हदिस ही 
माणसे देिीच्या आिारात ढोलािर नाचतात. हळद कंुकिाचा मळिट भरुन देिीची पुजा करतात. या याते्रच्या हदिशी 
चोराचा खेळ खेळला जातो. या कथेत तुपे यांनी श्रदे्धच्या नािाखाली चाल ूअसलेली अंधश्रद्धा आहण हतला प्राणपणाने 
जोपासणारी भेळीभाबडी अनाडी दहरद्री माणसे याचे सकू्ष्म दशवन घडिले आहे.  

 
साराांश :-  
 उत्तम तुपे यांच्या कथेतील माणसाचे जगणे हे हिर्षमतेचे आहे. हे जगणे बहाल करण्यात, हिर्षमताहधस्ष्ठत 
समाजव्यिस्थेचा िाटा आहे. तसेच पहरस्स्थतीने हनमाण केलेल्या प्रश्नांच्या ितुवळाभोिती ही माणसे सतत त्या ितुवळातच 
हफरत राहातात. प्राथहमक गरजांच्या पुतवतेसाठी या माणसांचा जीिनसंघर्षव सतत चाललेला आहे.  
 भारतीय समाजव्यिस्थेत सिवसामान्य माणसाचे तसेच तळागाळातील दहलत, उपेहित माणसांचे जगणे कसे 
नागिले गेले आहे याचे दशवन तुपेंच्या कथेने घडिलेले आहे. समाजजीिनातील सामाहजक, आर्थथक, धार्थमक, 
सांस्कृतीक, राजकीय इ. सिवच िेत्रात कुचंबणा झालेल्या माणसांच्या जीिनातील काळोखे हिश्ि तुपेंच्या कथेने हचतारले 
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आहे. तुपेंच्या कथेने िाचकाच्या मनाचा ठाि घेतलेला आहे. सद्यास्स्थतीत त्यांच्या कथेतील माणसे मळू 
जीिनप्रिाहापासनू कोसोदरू आहे. समग्र माणसाच्या जीिनाचे दशवन पयायाने त्यांच्या कथेने घडिलेले आहे.  
 एका हपढीने दसुऱ्या हपढीला बहाल केलेले हे जगणे खऱ्याअथाने ही माणसे हनमटुपणे स्स्िकारतात. तुपे यांच्या 
कथेने हदशाहीन माणसांच्या सपूणव सामाहजक आहण सांस्कृतीक जीिनाच्या अंतरंगात हशरुन त्यांच्या जगण्याचे सकू्ष्मपदर 
त्यांच्या कथेने हटपलेले आहे. जुना पारंपाहरक हिचार आहण निा पहरितवनिादी हिचार यांचा झगडा त्यांच्या कथेतनू 
समथवपणे उभा राहतो. हिर्षय आहण आशयाच्या दृष्टने त्यांच्या कथेने एक िेगळीच उंची गाठलेली आहे.  
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प्रास्ताववक : 
1960 uarj ^^MkW- ckcklkgsc vkacsMdjkaP;k lerkoknh pGoGhps yks.k [ksM;kai;Zar iksgkspys gksrs- 

[ksM;krhy nfyroxkZr fonzksgkph Hkkoukgh fuekZ.k >kyh- ijaijkxr tkrhO;oLFkk] cyqrsnkjh ukdj.;kdMs 

nfyrkapk dygh fnlyk- eafnjizos’kkpk y<k] ponkj rG;kpk y<k] /kekZarjklkj[kh ?kVuk ;k euoh gDdkP;k 

pGoGh gksR;k- [ksM;karhy tkrh; mrjaMheqGs ijaijkxr thoulj.khr lkpysi.k vkysys gkrs- ‘ksrhrys iz’u] 

rlsp xkoxkM;krys tkrh; iz’u izR;{kvizR;{ki.ks yksdekulkyk <oGwu dk<r gksrs- Lokra«;] ca/kqrk] 

lkekftd U;k;] /keZfujis{krk] L=hiq:”k lekurk] yksd’kkgh] lektokn ;k ewY;O;oLFksps vuqlj.k Ogkos] gh 

jk”Vªh; tk.khogh ok<hl ykxyh-**
1
 v’kkizdkjs 1960 uarjP;k xzkethoukr ifjorZu ?kMowu vk.k.kk­;k ?kVukgh 

eksB;k izek.kkr ?kMY;k- thoukr ifjorZu ?kMys dh R;kps iMlkn lkfgR;kr meVr vlrkr- thouke/;s 

uosi.k vkY;kl lkfgR;{ks=krlq/nk uosi.k ;srs- 1960 uarj fofo/k okM~-e;hu izokgkapk mn; >kyk- mnk- 

xzkeh.k] L=hoknh] egkuxjh;] vkfnoklh rlsp nfyr lkfgR;- nfyr lkfgR;kus ejkBh lkfgR;fo’okr [kGcG 

mMowu fnyh- ^^nfyr lektkr f’kf{kr r:.kkaph ,d fi<h tsOgk r;kj >kyh] rsOgk rh lkekftd ifjorZukP;k 

fn’ksus okVpky d: ykxyh- ^f’kdk] la?kfVr Ogk vkf.k la?k”kZ djk* ;k MkW- ckcklkgsc vkacsMdjkaP;k 

f’kdo.kqdhizek.ks ifjorZukps mfn~n”V lk/; dj.;klkBh frpk la?k”kZ lq: >kyk- R;k la?k”kkZps iMlkn nfyr 

vkRedFkuke/;sgh meV.ks LokHkkfodp gksrs- gk la?k”kZ oS;fDrd vkf.k lkewfgd v’kk nksUgh Lrjkaoj dsyk tkr 

gksrk- T;k nfyr vkRedFkudkjkauh ;k la?k”kkZpk vuqHko ?ksryk fdaok ts R;kr izR;{ki.ks lgHkkxh >kys] 

R;kaP;kp ys[kud`rhe/;s ;k la?k”kkZps izfrfcac meVysys vkgs**
2
 gs m”kk gLrd ;kaps er fopkjkr ?ks.;klkj[ks 

vkgs- nfyr vkRedFkukrhy lkekftd okLro ikg.;kvxksnj nfyr vkRedFkukps Lo:Ik iq<hyizek.ks ikgrk 

;sbZy- 
 

दभलत आत्मकथनातील आशय  : 
MkW- ckcklkgsc vkacsMdjkaP;k; izsj.kse/kwu f’kf{kr >kysyh nfyrkaph uoh fi<h lkfgR;fufeZrhdMs 

oGyh- o”kkZuqo”ksZ ;sFkhy nfyr lektkP;k okV;kyk vkysyh lkekftd] vkfFkZd fo”kerk vkiY;k 

vkRedFkukaP;k ek/;ekrwu ekaMyh- nfyrkaP;k okV;kyk vkysY;k fo”kerslanHkkZr m”kk gLrd ;kaps er fopkjkr 

?ks.;klkj[ks vkgs- ^^nfyr vkRedFkukae/kY;k lektO;ogkjkrhy vLi`’;rsps Lo:Ik FkksMD;kr vls&Li`’;kaP;k 

nsoGkae/;s izos’k ul.ks] R;kaP;k fofgjhaoj&ik.koB;kaoj ik.kh Hkj.;kl ok ik.kh fi.;kl eukbZ vl.ks] R;kaP;k 

?kjkr izos’k ul.ks] dkgh dkekfufeÙk vax.kkr oxSjs vkY;kl dqBsgh f’kokf’ko d: u ns.ks- pqdwu v’kh 

f’kokf’ko >kY;kl vka?kksG d:u R;kauh ‘kq/n gks.ks- foVkGkP;k fHkrhus ‘kstk­;kauh R;kaP;k’kh laca/k u Bso.ks- 
fo|kF;kZuk ‘kkGsr brj eqykacjkscj oxkZr u clw nsrk] ik;jhoj oxSjs clk;yk yko.ks] f’k{kdkauh R;kauk Li’kZ u 

djrkp tesy rls fo|knku dj.ks- olfrx`gkr jkg.kk­;k fo|kF;kaZuk HkkstuklkBh osxG;k iaDrhr clo.ks- 

gkWVsy] [kkukoGhe/;s R;kauk brj fx­gkbZdkalkj[kh okx.kwd u ns.ks- R;kauh okijysY;k oLrw osxG;k Bso.ks] dsl 

dki.;klkBh gsvj dfVax lywue/;s izos’k ul.ks] MkWDvjkadMsgh vaxkyk gkr u ykork jksX;kyk vkS”k/k ns.ks- 

bR;knh O;ogkjkrhy v’kk Lo:ikP;k vLi`’;Rokps pVds clysY;k nfyr vkredFkudkjkaP;k vuqHkokae/;s 



मराठी प्राध्यापक संशोधन पत्रिका (MPSP) / Vol 10 / Issue 1 / Jan. 2025 / Impact Factor 5.982 (SJIF) 

 

p-ISSN 2454-7409 / e-ISSN 2582-5305 / Peer Reviewed Annual National Indexed Journal / 85 

 

lkE; tk.kors- dkj.k gh vLi`’;rk ,dw.kp lektkr [kksyoj :tysyh vlY;keqGs dks.kR;kgh izns’kkr 

okLrO;kyk vl.kk­;k vLi`’;kauk rh lkj[ksp pVds nsrs-**
3
 ;ko:u vkiY;k vls y{kkr ;srs dh MkW- 

ckcklkgsc vkacsMdjkaP;k izsj.ksus nfyr lektkus f’k{k.k ?ksrys- f’k{k.kkeqGs vkReHkku vkys- vkReHkku vkY;kus 

gk lekt vkiY;koj gks.kk­;k vU;k;kfo:/n cksyw vkf.k fygw ykxyk- lkekftd ‘kks”k.k vkf.k yknysyh 

xqykefxjh] ek.kwl Eg.kwu tUekyk vkyks i.k Ik’kwis{kkgh ghu Lo:ikph okx.kwd ;sFkhy lektO;oLFksus fnyh- 

‘krdkuq’krds HkksxkO;k ykxysY;k O;Fkkosnuk] nSU;] nkfjnz;] vU;k;] vR;kpkj ;kP;kfojks/kh mHks jkg.;kph 

rkdn f’k{k.kkeqGs vkyh- nfyr vkRedFkukae/kwu ;k loZ xks”Vhaps iMlkn meVysys fnlrkr- 

nfyr vkRedFku gk nfyr lkfgR;ke/khy ,d mRdV vkf.k l’kDr v’kk Lo:ikpk okM~-e;izdkj 

vkgs- nfyr vkRedFkukae/kwu ts txys] Hkksxys] lkslys] vkd.k vuqHkoys R;kps fp=.k ;srs- nfyr 

vkRedFkukaP;k ek/;ekrwu Lor%P;k tx.;kcjkscj vktwcktwP;k lektthoukpsgh fp=.k dsys vkgs- nfyr 

vkRedFkus ,d izdkjs /kx&/kxrh vfXudqaMs vkgsr- dkj.k vkti;Zar okV;kyk vkysys mis{ksps] nq%[k&Hkksxkps 

fp=.k R;ke/kwu ;srs- izR;sd ek.klkyk vkiY;k eukrhy nq%[k fdaok vkuan dq.kkykrjh lkax.;kph bPNk vlrs- 

vki.k HkksxysY;k nq%[kkP;k osnuk vkf.k R;keqGs vkysyk ‘kkfjjhd vkf.k ekufld rk.k lkax.;kus dqBsrjh 

gydk >kY;klkj[ks okVrs- Jh- e- ekVs Eg.krkr] ^^egkjkekaxknh rGkP;k lektkrhy ek.kls vkys vuqHko 

lkfgR;krwu lkaxw ykxrhy rsOgk ejkBh lkfgR; vf/kd iq”V] vf/kd izfrfuf/kd okLro vls >kysys vlsy-** 

ojhy fo/kku nfyr lkfgR; ys[kukP;k ǹ”Vhus egÙoiw.kZ vkgs- nfyr lkfgR; ys[kukeqGs izLrkfir ejkBh 

lkfgR;kph pkSdVhph eksMrksM >kysyh fnlwu ;srs- izLrkfir csxMh lkfgR;kyk gs okLrooknh ys[ku ekuko.kkjs 

uOgrs- nfyr lkfgR;k lanHkkZr lnk d­gkMs Eg.krkr] ^^nfyr lkfgR; gsp eqG yk{kf.kd vFkkZus nfyr 

vkRedFku vkgs- dfork eg.kts osnuspk vkReksn~xkj vlsy rj nfyr dFksr dfork vkgs] dknacjhr dFkk vkgs- 

vkf.k nfyr vkRedFksr vFkok nfyr vkRepfj=kr nfyr dknacjh vkgs-**
*४
 ;ko:u vkiY;kyk vls eg.krk 

;srs dh nfyr vkRedFkukauh rFkkdfFkr lkfgR; izdkjkaps ladsr] vkd`rhca/k >qxk:u nsÅu lkfgR;ys[ku dsys 

vkgs- v’kkizdkjs vkiY;kl nfyr vkRedFkukaps Lo:Ik lkaxrk ;srs- 

 

१९८० नंतरची दभलत आत्मकथने : 
nfyr vkRedFkukaph okVpky ikgr vlrkuk ;k vkRedFkukaph ikGseqGs T;k vadkeqGs :tyh 

R;kfo”k;h MkW- oklqnso eqykVs Eg.krkr] ^^nfyr vkRedFkukapk ‘kks/k ?ksr vlrkuk vls y{kkr ;srs dh] nfyr 

vkRedFkukph chts ,dk egkfo|ky;kP;k okf”kZdkadkr lkiMrkr- rks okf”kZdkad Eg.kts fefyan egkfo|ky; 

vkSjaxkcknpk okf”kZdkad] 1964 P;k ^vfLerk* ;k fefyan ekgfo|ky;kP;k okf”kZdkadke/;s iz-bZ-lksudkacGs ;kapk 

^okVkM;k* ;k ‘kh”kZdkpk ,d vkRedFkuij ys[k izfl/n >kyk vkgs-**
५
 gk ys[k Eg.ktsp [k­;k vFkkZus nfyr 

vkRedFkukph lq:okr vkgs- ek= n;k iokj ;kaps ^cyqr* gs vkRedFku ¼24 fMlsacj 1978½ yk izfl/n >kys- 

vkf.k uarj iz-bZ-lksudkacGs ;kaps ^vkBo.khaps i{kh* ¼27 tkuokjh 1979½ yk laxzgfgr :ikus izdkf’kr >kys- 

;kuarj ek= nfyr lkfgR;e/;s ^nfyr vkRedFkukaph* ,d ykV vkysyh fnlrs- ;k vkRedFkukaP;k ek/;ekrwu 

‘krdkuq’krds ;sFkhy o.kZO;oLFksr nfyrkauk HkksxkO;k ykx.kk­;k O;Fkk&osnukap n’kZu ?kMrs- o.kZO;oLFkseqGs 

nfyr lektkP;k Hkkouk nMiY;k xsY;k gksR;k- R;kaps eulq/nk laosnuk cf/kj >kys gksrs- ;k vkRedFkukaeqGs 

R;kauk vkiy;k O;Fkk&osnuk eqDri.ks O;Dr djrk vkY;k- nfyr lkfgR;kps vH;kld izk- e- fHk- fpV.khl gs 

pkj n’kdkiwohZ ^vfLerkn’kZ* P;k ,dk ppkZl=kr Eg.kkys gksrs dh ^^ek> thou nql­;kais{kk osxG vkgs] vkf.k 

rs lkax.;klkj[k vkgs- ;k n`”Vhdksukrwu tkLr mrdV lkfgR; fuekZ.k gksÅ ‘kdrs-**
6
 e- Hk- fpV.khl ;kap;k 

fo/kkukpk fopkj dsY;kl vkiY;kyk R;kpk izR;; ojhy vkRedFkus ikfgY;koj ;srks- ;k loZ vkRedFkukauh 

ejkBh lkfgR; fo’okr [kGcG ektoyh- ;k vkRedFkukap;k fufeZrhiklwu R;koj myVlqYkV ppkZ lq: >kyh 

gksrh- nfyr lkfgR; gs  lkfgR;p ukgh- v’kk Lo:ikph ppkZ lq:okrhP;k dkGkr ejkBh lkfgR;fo’okr lq: 

>kyh gksrh- ek= nfyr lkfgR; izokgkus ejkBh okM~-e;kyk le`/n cufoys vkgs- ;klanHkkZr nfyr lkfgR;kps 
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vH;kld MkW- euksgj tk/ko ;kaps er fopkjkr ?ks.;klkj[ks vkgs- ^^vLi`’;kae/khy vkf.k xkoxkM;kckgsjhy 

fHkUu&fHkUu tkrhaP;k ys[kdkauh&ysf[kdkauh vkikiyh vkRedFkus fygwu nfyr lkfgR;&Ik;kZ;kus ejkBh lkfgR; 

le`/n dsys] ;k vkRedFkukaeqGs vuks[ks thoun’kZu leksj vkys- ‘krdkuq’krdkapk ncysyk vkokt vkf.k 

xksBysyk gqandr ckgsj iMyk- Hkkjrh; lekt O;oLFksps varxZr vn`’;] ijarq fgMhl Lo:I ckgsj iMys- lR; 

leksj vkys vkf.k lkfgR; lqanj >kys-**
7 
,dw.kp vls Eg.krk ;sbZy dh nfyr vkRedFkukauh ejkBh lkfgR;kyk 

Jhear dsys- ejkBh lkfgR;fo’okr eSykps nxM Bjkosr v’kk Lo:ikph gh vkRedFkus vkgsr- [kjsrj gh 

vkRedFkus r`Ir eukus fyfgysyh ulwu] gh vkRedFkus Eg.kts vkrY;k&vkr BlBl.kk­;k t[kekaps vLoLFk 

eukus dsysys dFku dvkgs- ;k vkRedFkukae/khy osx&osxGsi.kk iq<y dkgh nfyr vkRedFkukae/kwu ikgrk 

;sbZy- 

 

दभलत आत्मकथनातील सामाजर्कता :- 
^cyqra*% ¼24 fMlsacj 1978½ 

;k vkRedFkuke/kwu nxMw iokj ;kP;k vk;q”;krhy osxosxG;k cnykaph fLFkR;arj >kys R;ke/;s 

vkfFkZd] ‘kS{kf.kd] ekufld] oSpkfjd v’kk osxosxG;k ikrG;kaoj fLFkR;arj >kys vkgs- 

 

^vkBo.khaps i{kh*% ¼27 tkusokjh 1979½ 

 ;k vkRedFkuke/kwu ejkBokM;krhy nfyr thoukps okLro fp=.k dsys vkgs- ;ke/kwu ejkBokM;krhy 

lkear’kkghO;oLFksps fp=.k vkys vkgs- uk;dkP;k okV;kyk vkysys nq%[k] nSU;] nkfjnz;] ‘kks”k.k ;kps ân;Li’khZ 

fp=.k ;ke/kwu vkys vkgs- ;k vkRedFkuke/kwu izdVysyh Hkwd ekuotkrhyk vLoLFk djrs- 

 

^eqDdke iksLV nsokps xksB.ks*% ¼1979½ 

 gs vkRedFku nSuafnuh ¼Mk;jh½ P;k Lo:ike/;s fyfgysys vkgs- dksd.kP;k ifjljkr jkg.kk­;k 

loZlkekU; ekulkP;k okV;kyk ;s.kk­;k O;Fkk&osnuk ;ke/kwu izdVysY;k vkgsr- 

 

^mijk*% ¼1980½ 

 ;k vkRedFkukuarj [k­;k vFkkZus HkVD;k&foeqDr tkrh&tekrhaP;k iz’ukaoj ppkZ lq: >kyh- 

fi<;ku~&fi<;k xk<okP;k ikBhoj fc­gkM ?ksÅu tx.kk­;k eaMGhaP;k osnuk ekaMY;k vkgsr- xkodkckgsjP;k 

?kk.khr oLrh d:u jkg.ks] iksVkph [kGxh Hkj.;klkBh ;k xkoko:u R;k xkokr HkVd.kk­;k ,dk misf{kr 

lektkph O;Fkk&osnuk ekaMysyh vkgs- 

 

^dkV;kojph iksVa*% ¼1981½ 

 ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu thoukfo”k;h vklDrh] fujk’kk] nSU;] nkL; ;kaP;k’kh |koh ykxysyh 

iz[kj >qat rlsp thoukrhy vkxfrdrk] vekuq”krk] dk:.; vkf.k ekuqldh v’kk fofo/kkaxh xks”Vhaps 

thoun’kZu ?kMrs- 

 

^rjkG&varjkG*% ¼1981½ 

 ‘kadjjko [kjkr ;kauh ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu egkj tkrhP;k okV;kyk vkysY;k O;Fkk&osnukaps 

n’kZu ?kMoysys vkgs- ‘kadjjkokaps iqokZ;q”; vkVikMh] vkSa/k ;k lkrk­;kdMhy xzkeh.k ifjljkr xsys vkgs- 

iqohZP;k dkGh R;kaP;k okV;kyk vkysys nq%[k&Hkksx Hk;kud Lo:ikps gksrs- R;k dkGke/;s egkj tkrhP;k 
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okV;kyk vkysY;k vusd pkyh&jhrh] izFkk&ijaijkaps n’kZu ;ke/kwu ?kMrs- gs vkRedFku QDr ‘kadjjko 

[kjkrkaps u jkgrk laiw.kZ nfyr lektkph O;Fkk&osnuk ?ksÅu vfo”d`r gksrs- 

 

^varLQksV*% ¼1981½ 

 ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu dqeqn ikoMs nfyr L=hph osnuk ekaMrkr- R;kaps fopkj gs lkekftd 

ifjorZukP;k n`”Vhus egRokps vkgsr- nfyrkaP;k okV;kyk vusd O;Fkk&osnuk vkY;k gksR;k- ek= nfyr 

L=h;kaP;k okV;kyk L=h vlY;kP;k osnuscjkscjp nfyr vlY;kphgh osnuk vkgs- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu 

dqeqn ikoMs ifjorZuoknh fopkj lektkr isjrkuk fnlrkr- 

 

^Qkatj*% ¼1982½ 

 ;k vkRedFkuke/kwu ukuklkgsc >ksMxs vkiY;k vk;q”;kr nkgd vuqHko O;Dr djrkr- rs MkW-

ckcklkgsc ;kaP;k vkacsMdjh fopkjkus izsfjr >kysys vkgsr- ^f’kdk la?kfVr Ogk vkf.k la?k”kZ djk* ;k ea=kps 

ikyu R;kauh vkiY;k vk;q”;kr dsys vkgs- ;k vkRedFkuke/kwu ,dk lkekftd dk;ZdR;kZpk thouiV vki.kkl 

letrks- 

 

^xckG*% ¼1983½ 

          ;ke/kwu nknklkgsc eksjs ,dk misf{kr lektkps fp=.k ?kMorkr- ^fiaxGk tks’kh* lektkph 

O;Fkk&osnuk ;ke/kwu O;Dr >kyh vkgs- gh tekr xkoksxko fgaMwu vkiys iksV Hkjr vkgs- R;klkBh Lor%yk 

vkf.k lektkyk Qlor rh xkoksxko HkVdr vkgs- ;k lektkr tUekyk vkysys nknklkgsc eksjs loZ 

gky&vis”Bk lkslr vkiys f’k{k.k iw.kZ djrkr- R;keqGs R;kapk gk izokl izxrhdMs ?ksÅu tk.kkjk vkgs- 

brjkalkBh uoh okV nk[ko.kkjk vkgs- 

 

^feVysyh dokMs*% ¼1983½ 

          ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu eqDrk loZxkSM ;kauh LouqHkokrwu nfyr lektkP;k thoukr izdk’k 

Vkdyk vkgs- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu ysf[kdk nfyr lektkyk feG.kk­;k loyrh vkf.k R;k loyrh 

feGowu ns.kkjs usrs Lor%Pkk eksBsi.kk d’kkizdkjs fejorkr ;k lanHkkZrhy nkgd okLro R;k ekaMrkr- 

 

^xkodh*% ¼1983½ 

          :Lrqe vpy[kkac ;kauh vkiY;k thoukpk izokl js[kkVyk vkgs- ;krhy uk;d nfyr lektkr 

tUekyk vkyk vkgs ek= R;kyk f’k{k.kkfo”k;h vR;ar izse vkgs- vusd gky&vis”Bk lkslr ;krhy uk;d 

f’k{k.k ?ksrks o izk/;kid gksrks- ;kcjkscjp ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu nfyr lektkrhy fofo/k pkyh&jhrh] 

izFkk&ijaijk ;kaph egRoiw.kZ ekfgrh feGrs- ;k vkRedFkuke/kwu ^egkjh cksyha*pk ifjp; gksrks- 

 

^vkHkjku*% ¼1984½ 

          ;ke/kwu ikFkZ iksGds gs iksrjkt lektkP;k okV;kyk vkysyh O;Fkk&osnuk Li”V djrkr- ;krhy 

uk;d ,dk iksrjktkP;k iksVh tUekyk vkyk vkgs- ek= MkW-ckcklkgsc vkacsMdjkaP;k izsj.ksus rks f’k{k.k ?ksrks- 

vkf.k lkekftd pGoGhr dk;Z djrks- ;k vkRedFkuke/kwu ^iksrjkt* lektkrhy va/kJ/nsps n’kZu ?kMrs- 

R;kaP;k lkekftd] /kkfeZd thoukpk ifjp; ;ke/kwu ?kMrks- 

 

^vDdjek’kh*% ¼1984½ 

          ;ke/kwu ‘kj.kdqekj fyackGs ;sFkhy lektO;oLFksyk iz’u fopkjrkr- vkiY;kyk vkiyk cki dks.k 

gs lkaxrk ;sr ukgh- dkj.k ;sFkhy ‘kks”k.k dj.kk­;k lektO;oLFksus vkeP;k L=h;kaoj usgehp vU;k;&vR;kpkj 
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dsys ;ke/kwu vki.k tUekyk vkyks- Hkkjrh; lektO;oLFksrhy tkr&/keZ] ekulkpk tUe] ukrh&xksrh] 

‘kjhj/keZ] Hkksxoknh o`Ùkhpk lekt R;kP;k fofo/k izFkk&ijaijkaoj gs vkRedFku izdk’k Vkdrs- gs vkRedFku 

okpdkyk vareqZ[k d:u fopkj djk;yk Hkkx ikMrs-  

 

^/kwGikVh*% ¼1985½  

          ;k vkRedFkukrhy Jhjax ryokjs ;kP;k thoukpk vkys[k fprkjysyk vkgs- ;krhy uk;d ;sFkhy 

lektO;oLFksrhy gky&vis”Bk lgu djhr f’k{k.k ?ksrks- nkfjnz;ke/kwu f’k{k.k ?ksr vlrkuk R;kph milekj 

gksrs- ek= vusd gky&vis”Bk lgu djhr ;krhy uk;d f’k{k.k iw.kZ d:u izk/;kid gksrks- R;kP;k thoukpk 

gk p<rk vkys[k brjkauk izsj.kknk;h vkgs- 

 

^dksaMkG*% ¼1986½ 

          ;ke/kwu rq”kkj HkkX;oar ^egkj* lektkps n’kZu ?kMorkr- tkrhP;k pkSdVhr edMhizek.ks vMdwu 

iMysY;k lektkps fp=.k rs djrkr- f’k{k.kkus vkyh vkf.k vkiy;k lektkph izxrh gksbZy Eg.kwu rks f’k{k.k 

?ksrks- xzkeh.k Hkkxkrhy vBjkixM tkrh&tekrhps l.kksRlo] nso&nsork R;kaP;k t=k] fofo/k :<h&ijaijkaps 

okLrkokP;k ikrGhoj n’kZu ?kMrs- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu dksd.kkrhy egkj cksyhps n’kZu ?kMrs- 

 

^>Gk*% ¼1986½ 

          ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu y-l-jksdMs egkj tkrhps n’kZu ?kMorkr- egkj tkrhe/khy yksdkauh 

ckS/n/keZ LohdkjY;kuarj vkiY;k tkrh&tekrhe/khy iksVtkrh u”V OgkO;kr] v’kh ,d rGeG jksdMs ;kaP;k 

euke/;s vkgs- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu jksdMs vkiY;k lektkrhy cka/kokaps izcks/ku dj.;kpk iz;Ru 

djrkr- 

 

^ekT;k tYekph fpÙkjdFkk*% ¼1990½ 

          ;k vkRedFkke/kwu ‘kkarkckbZ dkacGs ;kauh nfyr vl.;kph O;Fkk vkf.k ,d L=h vl.;kph O;Fkk 

lq/nk ekaMysyh vkgs- ;sFkhy lektkph ikjaifjd pkSdV eksM.;kpk] R;kyk lq:ax yko.;kpk iz;Ru ‘kkarkckbZus 

dsyk vkgs- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu ,dk djkjh] ftn~nh vkf.k izseG nfyr L=hps n’kZu ?kMrs- ;sFkhy 

lektO;oLFksus vkiY;kyk fdrhgh nq%[k fnys rjh R;kfo”k;h euke/;s dks.krhgh dVqrk u ekurk vkf.k 

R;kfo”k;h dks.krhgh rØkj u djrk vR;ar la;ehi.ks vkiY;k thoukpk izokl ekaMrkr- 

 

^ft.ka vkeqpa*% ¼1986½ 

          Cksch dkaCkGs ;kauh egkj lektkP;k okV;kyk vkysY;k O;Fkk&osnuk ekaMysY;k vkgsr- egkj 

lektke/;s ikGY;k tk.kk­;k vusd izFkk&ijaijkaps n’kZu ;ke/kwu ?kMrs- mnk-yXufo/kh] lklqjokl] ckGari.k] 

osxosxGs uol&lk;kl] vaxkr ;s.ks] t=k dj.ks b- rif’kykaps ckjdkO;kus o.kZu djrkr-  

 

^csjM*% ¼198½ 

          ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu fHkejko xLrh ;kauh csjM tkrhP;k O;Fkk&osnukauk eksdGh okV 

d:u fnyh vkgs- ;sFkhy lektO;oLFksus ;k tkrhyk izkekf.kdi.kkus txw u fnY;kus iksVkP;k HkqdslkBh ;kauk 

xqUgk d:u thou txkos ykxys vkgs- lektO;oLFksP;k tkpkyk daVkGwu gh tekr xkokckgsj jkgw ykxyh- 

iksVklkBh pks­;k&ek­;k d: ykxyh- csjM tkrhpk bfrgkl] nsohP;k l.k&mRlokps o.kZu] nsohP;k t=k] 

uol&lk;kl] yXu djr vlrkukps fo/kh] var;k=sps fo/kh] yksdkae/khy vKku] ijaijkxr jhrh fjoktkauk 

fpdVysys yksd brj vuqHko fHkejko xLrh ;k vkRedFkukP;k ek/;wkrwu O;Dr djrkr- ;krhy uk;d 
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lkekftd dk;ZdR;kZph Hkwfedk ikj ikMr vkgs- vkiy;k yksdkaps ‘kks”k.k Fkkackos Eg.kwu tkrh; ifj”knk ?ksrks- 

R;kauk dke feGowu ns.;kpk iz;Ru djrks- 

 

^mpY;k*% ¼1987½ 

          Yk{e.k xk;dokM- mpysfxjh dj.kk­;k xqUgsxkj tekrhps fp=.k djrkr- vkiY;k lektkO;oLFksus 

;kauk dke&/kank] uksdjh ns.;kps ukdkjY;kus ;k tekrhyk iksVkph [kGxh Hkj.;klkBh pks­;k&ek­;k djkO;k 

ykxrkr- ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu R;kaP;krhy vKku] va/kJ/nk] uol&lk;kl] yXufo/kh] vaR;fo/kh b- 

ekfgrh feGrs- iksyhlkadMwu ;k tekrhph gks.kkjh fiGo.kwd] NG ;kph ekfgrh fEkGrs- Hkwd vkf.k fuok­;kph 
loZ lk/k.ks feG.ks dk;ns’khjjhR;k can >kY;kus pkjh d:u vkiyk mnjfuokZg dj.kkjh gh tekr vkgs- 

 

^rkaMk*% ¼1989½ 

          ;k vkReFkukrwu vkRekjke jkBksM yek.k] yHkk.k fdaok catkjk Eg.kwu vksG[kY;k tk.kk­;k 
HkVD;kfoeqDr lektkps fp=.k ekaMrkr- ^rkaMk* vkRedFkukrwu yeku tekrhph ekGkoj olysY;k oLrhp 

fp=.k@o.kZu djrkr- R;kaP;k ?kjkrhy vBjkfo’o nkfjnz;kpk ifjp; d:u nsrkr- yekuy tekrhpk nk:pk 

O;olk;] vkikilkrhy raVs@HkkaM.ks] rh lksMok.;klkBh cksykoysyh tkriapk;r] R;kaP;krhy va/kJ/nk b- loZ 

xks”Vhaps fp=.k ;k vkRedFkukrwu ?kMrs- ,dk lkekftd dk;ZdR;kZps gs vkRedFku vlY;kus R;krwu 

ifjorZuoknh fopkjkaps n’kZu ?kMrs- 

 

^tkrhyk tkr oSjh*% ¼1991½ 

          Ukk-e-f’kans ;k vkRedFkuke/kwu egkuxjke/khy nfyr lektkP;k O;Fkk&osnuk Li”V djrkr- ;k 

vkRedFkukP;k ek/;ekrwu ^<ksj vkf.k pkaHkkj* v’kk nksu tkrhe/khy la?k”kkZps fp=.k djrkr- ;k nksu tkrh 

izk.;kaP;k dkrM;k’kh fuxMhr vkgsr- ,desdkaph tkr mPp&uhp vlY;kph Hkkouk nks?kkap;k euke/;s vkgs- 

nfyr lektkus tkrh;rslanHkkZr QDr lao.kkZauk u cksyrk] vxksnj vkilkrhy tkrh;rk ¼mPp&uhprk½ u”V 

dsyh ikfgts- v’kk Lo:ikpk ifjorZuoknh fopkj ns.kkjs gs vkRedFku vkgs- 

 

^f[kzLrh egkj*% ¼1990½ 

          ckGklkgsc xk;dokM ;kauh ;k vkRedFkukP;k ek/;ekrwu iqohZP;k dkGh egkj vlysyk lekt 

uarj ;k xjhc&nfyrkaP;k ‘kksf”kdrspk Qk;nk ?ksÅu /kekZarj ?kMowu vk.kysY;k lektkP;k O;Fkk&osnuk] 

R;kaP;krhy vKku&va/kJ/nk] R;kaps lkekftd] dkSVqafcd iz’u ;k vkRedFkuke/kwu izkatGi.ks O;Dr dsys 

vkgsr- 

 

^ej.kdGk*% ¼1998½ 

          tukckbZ fx­gs ;k vkRedFkuke/kwu jkuksekG HkVd.kk­;k xk;sikG lektkp fp=.k ?kMorkr- 

jkuksekG HkVd.kkjh gh L=h MkW-ckcklkgsc vkacsMdjkapk ^f’kdk la?kfVr Ogk vkf.k la?k”kZ djk* ;k fu;ekps ikyu 

djrkuk fnlrs- jkuksekG HkVd.kkjh fg L=h f’k{k.k ?ksrs- f’kf{kdk gksrs- vkf.k lq[k&lek/kkukus thou txrs- ;k 

vkRedFkukP;k ek/;ekrwu xksikV lektkP;k O;Fkk] osnuk] cdkyi.k] vKku] va/kJ/nk R;kaP;k izFkk&ijaijk 

;kaps ân;Li’khZ n’kZu ?kMorkr- 

 

^dksYgkV;kpa iksj*% ¼1994½ 

          fd’kksj ‘kkarkckbZ dkGs ;ke/kwu ukpxk.k dj.kk­;k dksYgkVh lektkrhy L=hps n’kZu ?kMorkr- 

Lor%p vk;q”; i.kkyk ykowu rs f>to.kk­;k fL=;kaps tx Eg.kts dksYgkV;kps tx- ;k lektkr yXukph izFkk 

mailto:fp=.k@o.kZu
mailto:raVs@HkkaM.ks
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ukgh] ^fpjk mrjfo.ks* ;k izdkjke/kwu ykHkysyk ekyd ,dizdkjs fopk uojk vlrks- rh ckbZ R;k ekydkph 

,d miHkksX; oLrw vlrs- okVsy r’kh] goh rsOgk okij.;kph vkf.k lksMwu ns.;kph ;k vkRedFkukP;k 

ek/;ekrwu fd’kksj vkf.k R;kph vkbZ ;kap;k vk;q”;kph >kysyh llsgksyiV okpdkps vareZu gsykowu Vkdrs- 

 

lekjksi% 

          v’kk izdkjs nfyr vkRedFkukauh ejkBh lkfgR;fo’okyk le`/n dsys vkgs-  gh vkRedFkus izR;sd 

ekulkP;k] lektkP;k] dqVqackP;k O;Fkk&osnukaps n’kZu ?kMorkr- nfyr lkfgR; izokgkrp uOgs rj ,dw.k ejkBh 

lkfgR; fo’okyk nfyr vkRedFkukauh le`/n dsys vkgs- nfyr lkfgR; izokgkrp uOgs rj ,dw.k ejkBh 

lkfgR;fo’okr eSykps nxM Bjkosr v’kk Lo:ikph gh vkRedFkus vkgsr- ;k vkRedFkukae/kwu egkjk”Vªkrhy 

fofo/k tkrh&tekrhP;k laLd`rhps n’kZu ?kMrs- ;k vkRedFkukacjkscjp rks ifjlj] fulxZ] ihdik.kh] 

yksdthou] ;k=k&t=k] /kkfeZd LFkkus] J/nk&va/kJ/nk] jhrh&fjokt] izFkk&ijiajk] fofo/k tkrh&tekrhps 

vkpkj&fopkj] fofo/k cksyhHkk”kk ;kapk ejkBh okpdkauk ifjp; gksrks- ys[kd T;k tkrh&tekrhr tUekyk 

vkyk vkgs R;kaps vkpkj&fopkj] O;olk;] tkriapk;rh] yXudk;Z] vaR;laLdkj b- xks”Vhapk ifjp; gksrks- 

egkjokMk] ekaxokMk] jkekslokMk] pkaHkkjokMk] jkuekG] gkxunkjh] rkaMk] Mksaxjn­;k b- fBdk.kkaps nq%[k] nSU;] 

nkfjnz;kr vMdysyh ek.kls] ykpkj] jatysys&xkatysys vk;q”; tx.kkjh ek.kls ;k vkRedFkukarwu HksVrkr- 

bFkY;k lektO;oLFksus R;kauk nfyr Eg.kwu dk;e ukdkjys- ik.kh nq:u ns.ks] tso.kkP;k iaDrhar u clw ns.ks] 

‘kkGsr osxGs clo.ks] nq:u NM;k ekj.ks b- vuqHko izR;;dkjhi.ks nfyr vkRedFkuke/kwu O;Dr >kys vkgsr-  

 

lanHkZxzaFk 

1½ tk/ko jk-x-@ns’kikaMs fo-Hkk-¼laiknd½ ^ejkBh okM~-e;kpk bfrgkl* [kaM   

   lkrok@Hkkx nqljk 1950 rs 2000 izdk’ku&egkjk”Vª lkfgR; ifj”kn] izFke    

   vko`Ùkh-tkus-2010¼i`-393½  

2½ gLrd m”kk ^ejkBhrhy vkRepfj=ij ys[ku* izdk’ku Lusgo/kZu ifCyf’kax gkÅl  

   iq.ks-izFkeko`Ùkh 30 ekpZ 2006- ¼i`-Ø-181½ 

3½ m-fu- ¼i`-Ø-173½ 

4½ MkW- eqykVs oklqnso ^lkfgR; lekt vkf.k ifjorZu* Lo:Ik izdk’ku] vkSjaxkckn  

   izFkeko`Ùkh 5 lIVsa- 2007 ¼i`-Ø-74]75½ 

5½ gLrd m”kk ^ejkBhrhy vkRepfj=ij ys[ku* Lusgo/kZu ifCyf’kax gkÅl] iq.ks]  

   izFkeko`Ùkh 30 ekpZ 2006 ¼i`-Ø-2009]2010]2011½ 

6½ dksBkoGs v’kksd ¼laiknd½ ^yfyr pfj=s@vkRepfj=s*¼fo’ks”kkad½tqu&tqYkS2013 

7½ MkW- tk/ko euksgj] ns’keq[k Jhdkar ^MkW- ukxukFk dksÙkkiYys xkSjoxzaFk ledkyhu  

   lkfgR;ppkZ* izfrek izdk’ku iq.ks- izFkeko`Ùkh 2 twu 2010 ¼i`-Ø-438½ 

❖❖❖ 
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राष्ट्रसंतांची ग्रामोद्धारक दृष्ट्िी 
प्रा. डॉ. करुिा वसंतराव डिाके 

सेट, नेट, पीएचडी 
महात्मा फुले कला, िाणणज्य आणण सीतारामजी चौधरी 

विज्ञान महाविद्यालय, िरूड. 
 

प्रस्तावना : 
आज आपण २१ व्या शतकात पदापिण करून ज्ञान, विज्ञान तांत्रज्ञानात प्रगती करून उन्नतीच्या 

अत्युच्च मशखरािर पोहचलो असलो तरी ग्रामविकासाच्या मुळापयांत अद्याप पोहोचलो नाही. िां. राष्ट्रसांत 
तुकडोजी महाराजाांनी ग्रामगीतेच्या रूपाने आपणाांस ग्रामविकासाची सांजीिनीच प्रदान केली आहे. 
 सद्य:स्स्थतीचा विचार करता आज एकीकडे चांद्रयान-३ यशस्िी करून चांद्राच्या अभ्यासािरून 
मानि जणू अांतराळात िस्ती करण्याचे स्िप्न बघू इस्च्छतो आणण दसुरीकडे मानिी जीिनमुल्याांचा ऱ्हास 
होताांना हदसून येतो. जग भौततक विकासाने समधृ्द झाल ेआहे. माणूस भौततक सुखाच्या माग ेलागून 
विमानात बसून जगभर प्रिास करण्याचे स्िप्न साकार करीत आहे. पण त्याच दतूगतीने खेडी ओस पडत 
आहे. शहरात बहुमजली इमारती दाटीिाटीने िसल्या असल्या तरी शहर ि खेडी यामधील दरी बरीच रुां द 
होत आहे. आपल्याच देशातील ग्रामीण भागात अन्न िस्त्र तनिाऱ्याव्या, मशक्षणाऱ्या अन आरोग्याच्या 
गरजा भागविणेही कठीण झाले आहे. शहर आणण खेडे यामधील विकास आणण राहणीमानात बरेच अांतर 
पडले आहे. खेडयातील लोकाांचा प्रिाह शहराकडे बेगाने होत आहे म्हणून ग्रामीण जीिनाला समधृ्द 
करण्याची आज खऱ्या अथािने गरज आहे. हीच गरज ओळखून िां. राष्ट्रसांत तुकडोजी महाराजाांनी 
ग्रामगीता मलहून ती जगाचा पोमशांदा असलेल्या ग्रामनाथास अपिण केली आहे. 'देिदशिन' या पहहल्याच 
अध्यायात ग्रामगीतेचा पाया रचताांना िां. महाराज म्हणतात, 

"गाि हा विश्िाचा नकाशा गािािरून देशाची परीक्षा 
गािाची भांगता अिदशा येइल देशा ||" (अध्याय १.४९) 

राष्ट्रसांताांचे हे उद् गार अगदी साथि आहे. राष्ट्रसांताच्या ग्रामगीतेबाबत िैराग्यमुती सांता गाडगेबाबा म्हणाले 
होत े की, 'तुकडोजी बाबाांची 'ग्रामगीता' हा आज गीता ज्ञानेश्िरीप्रमाण जनतेला खरां ज्ञान देऊन 
खेडयापाडयात, झोपडी-झोपडीत सुख समाधान पैदा करील. असा भरिसा िाटतो. या ग्रांथापासुन साध्या 
भोळ्या समाजाला ज्ञान ममळून, त्याांच्या हातून त्याांच दःुख, दैन्य दरू होण्याचां भाग्य त्याांना ममळू शकेल 
इतक याचां महत्ि आहे.' यािरून ग्रामविकासास िां. महाराजाांचे कायि ि त्याांची ग्रामगीताच उपयुक्त आहे 
असा गाडगे महाराजाांचा विश्िास होता. 
 
ववषय वववेचन : 

ग्रामविकासातूनच देशविकास साधला जातो. ग्राम म्हणजे खेडे अगदी काही घराांची िस्ती, तेथे 
राहणारा शेतकरी, शेतमजूर अशा उत्पादक असलेल्या खेडयातील ग्रामनाथास उद्दशेून िांदतनय महाराज 
आपल्या ग्रामगीतेच्या अपिणपब्रत्रकेत म्हणतात, 

सिि ग्रामस्थाांना खूश करून त्याांना अन्न, िस्त्र, पात्रादी द्यािे 
परर स्ितः दःुखर्च भोगािे | भुषण तुझे ग्रामनाथा 
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सांपूणि जगाचा पोमशांदा असलले्या ग्रामनाथाची हीच िास्तविकता ओळखून ग्रामविकासाचे सुत्र 
साकारताांना ग्रामगीतेत एकूण आठ पांचकात एकेचामळस अध्यायाांची रचना केलेली हदसून येत.े सद्धमिमांथन 
पांचक, सांस्कारशोधन पांचक, ग्रामतनमािण पांचक, दृष्ट्टीपररितिन पांचक, सांस्कारशोधन पांचक, प्रेमधमि 
सांस्थापक पांचक, देित्िसाधन पांचक, आदशिजीिन पांचक असे आठ पांचक आणण शेिटी एकेचाळीसािा 
अध्याय अशा ग्रामगीतेच्या रचनेतून िांदतनय महाराजाांनी अनुक्रमे भौततक विकास, शकै्षणणक विकास, 
मानमसक विकास, आर्थिक विकास, सामास्जक विकास, आध्यास्त्मक विकास, राजककय विकास, शारररीक 
विकास, बौस्ध्दक विकास, धाममिक विकास ि साांस्कृततक विकास असा मानिी जीिनाचा सिाांर्गण विकास 
साधून एकप्रकारे सांपूणि मानिजातीसाठी ग्रामगीतेच्या रूपाने ग्रामोध्दारक दृष्ट्टीच हदली आहे. 
१) भौनतक ववकास : 

मनुष्ट्य हा समाजशील प्राणी असल्याने तो समुहाने राहतो. अन्न-िस्त्र-तनिाऱ्याच्या या महत्िाच्या 
प्राथममक गरजा पूणि झाल्यािर तो ऐहहक सुखाकडे िळतो. ऐहहक आनांद त्याच्या भौततक विकासािर 
अिलांबून असतो. अशा मानिाचा भौततक विकास कसा साध्य करायचा ते िां. महाराज ग्रामगीतेतून 
साांगतात. िां. महाराज म्हणतात, 

सिाि ममळोतन करािी साफसफाई नाली मोरी ठायी ठायी 
हस्त ेपरहस्ते साफ सििहह चहुकडे मागि (अध्याय १२.५४) 

िां. महाराजाांनी ग्रामगीतेत साांर्गतलेल्या या भौततक विकासाबाबत आचायि विनोबा भाि ेम्हणतात, 
"ग्रामगीतेत भोळ्या कल्पनाांना कोठेच िाि नाही. अगदी आधुतनक मन त्यात पाहाियास सापडेल" 
ग्रामरचनेच्या कोणत्याही अांगाकडे त्याांचे सहसा दलुिक्ष झाले नाही" अशा प्रकारे िां. महाराजाांनी ग्रामगीतेतून 
खराखुरा ग्रामविकास साधल्याचे हदसून येत.े यािरून विनोबाजीांना ग्रामर्गतेच्या मुल्यमापणाचा यथाथि िेध 
घेतलेला हदसून येतो. 

 
२) शैक्षणिक ववकास :  

मशक्षणामशिाय तरणोपाय नाही. ग्रामविकासासाठी मशक्षण ही काळाची गरज असल्याचे 
राष्ट्रसांताांनी ओळखले. त्याांना विश्िास होता की, 

"आपणामस िाटे जैसे गाि व्हािे । 
तैसेर्च बालकाांना मशकिािे 

शहाणे करोतन सोडािे | विद्यामशक्षणे सििर्च" (अध्याय १९.३७) 
िांदतनय महाराजाांनी स्स्ि मशक्षणासाठी, उच्चमशक्षणासाठी प्रयत्न केला. ते १९व्या अध्यायात म्हणतात. 

"उच्च ज्ञानाची विद्यालये गािीच आणािी तनश्चये 
जी ग्रामजीिन सजवितील चातुते | मशकिोतन जना" (अध्याय १९.३0) 

विद्यार्थयाांमध्ये िाचनकलेचा विकास व्हािा म्हणून िाचनालय हस्तमलणखत, मामसक गािाच्या चौकात 
ितृ्तफळा सुचिला. प्रौढ मशक्षणाचा, गहृमशक्षणाचा प्रचार प्रसार केला. सुांदर अक्षरे, युिक युितीांसाठी 
भाषणकला, शारीररक मशक्षण, िैद्यककय मशक्षण, कृषी मशक्षण, कला मशक्षणाचा त्याांनी प्रचार ि प्रसार 
केलेला हदसून येतो. 

सुप्रमसध्द साहहस्त्यक डॉ.अ.ना. देशपाांडे म्हणतात, "सिाांगीण जीिन विकासाच्या विविध पैलूांची 
अर्धकार िाणीने या ग्रांथात जाणणि करून हदलेली आहे." यातूनच राष्ट्रसांताच्या ग्रामोध्दारक दृष्ट्टीकोनाचे 
स्िरूप हदसून येत.े 
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३) मानभसक ववकास : 
 िां. महाराजाांनी ग्रामविकास करीत असताांना मानमसक अिस्था महत्िाची मानली कारण 
ग्रामस्थाांची मानमसक अिस्था क्रमाक्रमाने बदलिून हृदयपररितिन करून त्याांना ग्रामोध्दार घडिून 
आणाियाचा होता म्हणून सिि देिच करतो ही लोकाांची सांकल्पना बदलिून 'पेरली तेर्च उगिते बळे' 
(अध्याय ३५.२४) ही उक्ती त्याांनी ग्रामस्थाांमध्ये रूजिली, सांतदेिाची तनस्श्क्रीय गजिना करू नये, दबुळी 
तनराशा मनातून काढून टाकािी, स्िाथी लोकाांपासून सािध असािे. सतत िाईट र्चांतीता िाईटच होत.े सांत 
चमत्कार खोटे असतात, वप ांडदान केल्याने काही कुणी स्िगाित जात नाही. आपणच कतािहताि आहोत है 
विचार त्याांनी ग्रामर्गतेतून रूजिले आहे. ते प्रयत्न प्रभाि या ३५ व्या अध्यायात म्हणतात, 

आपणर्च सिि कतािहताि | साची प्रततचीचेतिून देत | 
नाही तर माणूस बसता भाग्य झोपते | चालता पुढेच घेई झेपते | 
प्रयत्नाांचेर्च रूपाांतर होत ेभाग्यामाजी तनश्चयाने (अध्याय ३४.४२) 

सुप्रमसध्द साहहस्त्यक पु.ल. देशपाांडे ग्रामर्गतेिर भाष्ट्य करताांना म्हणतात, "या ग्रांथात काय आहे" हा प्रश्न 
विचारण्याऐिजी मला िाटते काय नाही हा प्रश्न विचारािा. उत्तरात असे आढळेल या ग्रांथात सििच आहे. 
अशाप्रकारे ग्रामर्गतेतून त्याांनी ग्रामोध्दारक दृष्ट्टी हदली आहे. 
 

४) आधथयक ववकास: 
ग्रामोध्दारासाठी आर्थिक विकास हा महत्िाचा मानून ग्रामस्थाांचे कृषी उत्पन्न िाढािे. कच्चा 

माल पक्का करून विकािा, जोडधांदे सुरू करािे, िककलाांची घरे भरू नये, धनाची उधळन करू नये, 
न्यायाने धन ममळिािे, मालककचे शेत विकू नये, उपभोगासाठी कजि काढू नये, दवु्यिसनात पैसा खचि करू 
नये, धनासाठी साधुच्या मागे लाग ूनये इत्यादी बाबी त्याांनी आर्थिक विकासाबाबत सुचिल्या आहेत ते 
म्हणतात, 

लग्नासाठी कजि करािे | जन्मभरी व्याज भरीत जाि े
लग्नासाठी कफल्लक व्हािे | कोण्या देिे साांर्गतले (अध्याय 21.84) 

 

५) सामात्जक ववकास : 
पुिीपासून समाजात चालत आलेल्या अतनष्ट्ठ रुढ्या परांपराांनी समाज अधोगतीला नेता म्हणून 

सामास्जक विकास घडविण्यासांबांधी िां. महाराजाांनी ग्रामगीतेतून अस्पशृ्येतचा विचार मनातून काढून 
टाकण्यास साांगीतला कारण  

जन्मािरोतन चाचले िणि | धांद्यािरोतन जातत मभन्न िाढल्या लोकी (अध्याय 24)  
ते याची प्रर्चती देतात, ज्योततष्ट्याकडे मुहूति पाहू नये, साध्या पध्दतीन े वििाह पार पाडािा, 

आहदिासी सुधारणा, रांजल्या गाांजल्याची सेिा, िाईट व्यसनाांपासून मुक्ती, गािासाठी सहभोजन, 
रामधूनची योजना केल्याने समाज सांघटीत होईल. अशाप्रकारे ग्रामोध्दारासाठी ते सामास्जक विकास 
महत्िाचा असल्याचे साांगतात. राष्ट्रसांताच्या ग्रामगीतेबाबत डॉ. वि.मभ. कोलत े म्हणतात, "ग्रामर्गता 
कतिव्यविमुख ग्रामाांना आज कतिव्य करण्याची हदक्षा देत आहे" हे विधान अगदी साथि ठरते. 
 

६) आध्यात्त्मक ववकास : 
बांदतनय महाराज ग्रामोध्दारासाठी आध्यास्त्मक विकासाकडेही लक्ष देतात. जन्म हा आपल्या 

इच्छेचाच खेळ असला तरी मतृ्यू म्हणजे फक्त शरीर पररितिन. कारण आत्मा मरत नाही, मतृ्युने पाप 
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पुण्याचे तनिारण होत नाही, प्रारबदिाद मान्य करािा पण प्रयत्निाद सोडू नये. कमि तसे फळ याचा 
कधीही विसर पडू नये यासाठी ते म्हणतात, 

"माणूस बसतो, नशीब झोपतो | चालतो, पुढे सरकत नाही. 
प्रयत्नाांचेच रूपाांतर होत ेभाग्यामाजी तनश्चयाने | " 

ईश्िर म्हणजे चैतन्य, सिाांना समत्त्िाने बघािे ही दृष्ट्ठी ठेिून ते. 
शास्त्र प्रर्चती, गुरूप्रर्चती | मगर्च होते आत्मप्रर्चती (अध्याय ४७. ४९) 

अशा या आत्मप्रर्चतीच्या तीन पायऱ्या साांगून ग्रामोध्दारक दृष्ट्टी हदली आहे. 
 
७) राजकीय ववकास :  

राष्ट्रसांताांनी ग्रामगीतेतून ग्रामराज्याची सांकल्पना साकारली. राजककय विकासाने ते शक्य आहे. 
त्यासाठी आपल्या गािातीलच राजकारणाची हदशा, पुढारी कसे असािे, सेिा आणण पुढारी याांचे अतूट नात,े 
तनिडणूक समयी मतदार ि उमेदिार याांनी पाळाियाचे तत्ि इत्यादी रचनात्मक बाबीांचे मागिदशिन िांदनीय 
महाराज ग्रामगीतेतून करतात. ग्रामगीतेचे सांसगि प्रभाि या सहाव्या अध्यायात िां. महाराज म्हणतात 

पुढारी जे ज ेगािी करी लोक तैसेर्च िागती घरोघरी || (अध्याय ६.९९) 
म्हणून नेता तनिडण्यासाठी कसो्या. नेता होण्यापूिी तो प्रचारक, सेिाभािी ितृ्तीचा असािा अशा अनेक 
बाबीांचे िणिन ग्रामविकासासाठी िां महाराज करतात. 
 
८) शारीररक ववकास: 

भारतीय सांस्कृतीने मानिी आयुष्ट्याच्या प्रत्येक २५ िषािचा एक भाग उचलून जे चार भाग पाडल े
त्या िम्हचयािपासून तर सन्यासापयांतच्या प्रत्येक टप्प्यात शरीर सुदृढ ि उत्तम आरोग्य लाभािे, यासांबांधी 
खाण्यावपण्यापासून ते मातावपत्याच्या उत्तम सांस्कारापयांत सांपुणि बाबीचे यथोर्चत िणिन ग्रामगीतेत 
महाराजाांनी केले आहे. उत्तम आरोग्यासाठी हदनचयाि कशी असािी ते साांगताना िां. राष्ट्रसांत म्हणतात 

िेळेिरर झोपिािे, जागिािे (अ.२.५६) 
कराया लािािे प्रातः ध्यान (अ. २.५७) 

रोजच्या हदनचयेत सकाळी प्यािे | सूयिनमस्कार, आसन, पोहणे आणण तनांबसेिन | 
आरोग्यदायी ज ेसोपे (अ. २.५८) 

अशाप्रकारे उत्तम आरोग्यास सास्त्िक भोजन ि व्यायामाची गरज िां. महाराज विषद करतात.  
 
९) बौवद्धक ववकास:  

उत्क्राांतीिादाच्या मसध्दान्ताने पशुपक्षाांच्या बुस्ध्दपेक्षा मानिात बुध्दी अर्धक विकमसत झालेली 
असेल त्या मानिाच्या सद्सद् वििेकबुध्दीला जागतृ करून मानिी विकासाचा मागि ग्रामगीतेतून साांगताांना 
िां. महाराज म्हणतात, 

गािचे  गेल्याविन अज्ञान  | सुखी जीिन न होई (अध्याय 14.20) 
भगत, माांत्रीक, करणी कौटाळ, बळी प्रकार हे सारे अज्ञानीपणाचे लक्षण आहे. म्हणून ते मानू नये. तर 
सांतापासून वििेकबुध्दीचे धडे घेण्यास साांगताांना ते म्हणतात 

सांताचे ऐका सांत अज्ञान रोगाचे िैद्य | जीिनविकासाचे सिािद्य 
शुध्द कमािनी असनी िांद्य | ततन्ही लोकी (अध्याय ३१.९६) 
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१०) धाभमयक ववकास:  
मनिसमाज राहािया सुस्स्थती | 

धमि सकळा तनिेहदला || (अध्याय २.१) 
अशाप्रकारे धमि ि धाममिक मूलतत्ि े साांगताांना िां महाराजाांनी सिि विश्ि सुखी होिो हीच सांकल्पना 
साकारली आणण ग्रामोध्दार घडिून आणला. 

सिािधपतत ईश्िर एकच असून तो धमिरक्षण्यासाठी उभा आहे. सगुणाकडून तनगुिणाकडे अशी 
त्याची िाटचाल आहे, म्हणून देि धमाििरून धमाि-धमाित न भाांडता सामुदातयक प्राथिनेतून िां. महाराजाांनी 
सिि जातीधमािचा समन्िय साधला. ते म्हणतात. 

सिि धमािचा समन्िय | विश्िशाांतीचा उपाय 
लोकसुधारणेचे विद्यालय | सामुदातयक प्राथिना (अध्याय २८.१) 

अशाप्रकारे िां. महाराजाांनी ग्रामर्गतेव्दारे सिाांगीण विकासाचे तत्ि माांडून ग्रामोध्दारक दृष्ट्टीच हदली आहे 
म्हणून ती आजच्या युगाची सांजीिनी बुटीच ठरली आहे. देिदशिन' या पहहल्याच अध्यायात ग्रामगीतेचा 
पाया रचताांना 

गाि हा विश्िाचा नकाशा गािािरूनी देशाची परीक्षा | 
गािर्च भांगता अिद्शा येईल देशा (अ.१.४९) 

िां. महाराजाांचे ग्रामोध्दारक दृष्ट्टीचे हे उद् गार हे अगदी साथि ठरत.े 
 

सारांश : 
आज खऱ्या अथािने िांदनीय राष्ट्रसांत तुकडोजी महाराजाांच्या विचाराांची समाजाला गरज आहे. 

गािागािात व्यसने मो्या प्रमाणात िाढले आहेत. सांगणकाच्या युगात ऑनलाईन गेम मध्ये मो्या 
प्रमाणात तरुण वपढी िाया जाताना हदसून येत आहे. मोबाईलचे सकारात्मक ि नकारात्मक पररणाम 
असले तरी मोबाईल मध्ये लहानाांपासून तर मो्यापयांत सांपूणि वपढी बरबाद होताना हदसून येत आहे. 
माणूस माणसाांपासून दरू होत चालला आहे. गाि खेडी बकास होत आहे म्हणून राष्ट्रसांताच्या विचारातून 
गाि समदृ्ध व्हािे खऱ्या अथािने ग्रामोददार घडून यािा यासाठी िांदनीय राष्ट्रसांताांच्या विचाराची आज गरज 
आहे. पूज्य राष्ट्रवपता महात्मा गाांधी म्हणायचे "ही परृ्थिी परमेश्िराची आहे येथे राहणारे सिि मानि एक 
आहेत प्रत्येक गाि स्ियांपूणि ि समतेने सुखी व्हािे हेच माझ्या स्िप्नातील रामराज्य". गाांधीजीांच्या 
स्िप्नातील रामराज्य साकार करण्यासाठीच जणू िांदनीय राष्ट्रसांत श्री तुकडोजी महाराजाांनी सिि माणूस 
समाजाच्या कल्याणासाठी सामदुातयक प्राथिना राष्ट्रभाषा हहांदी मधून मलहून विश्िशाांतीची सांकल्पना अणखल 
मानि समाजाला हदली.  

विश्ि होऊ शकेल शाांतता l तेथे गािाची कोण कथा ll 
सामुदातयक प्राथिना करील एकता, तनत्यासाठी l तुकडया म्हणे ll 

सामुदातयक प्राथिना याच्या तनममत्ताने िांदनीय महाराजाांनी सिि जाती धमि सांप्रदायाच्या लोकाांना 
एकाच क्षताखाली आणले यातून मानिता ि विश्िबांधुत्िाची भािना िाढीस लागते. ज्याची आज खऱ्या 
अथािने भरकटलेल्या समाजाला गरज आहे. कारण भारत देश महाशाली व्हािा हे एक बलशाली राष्ट्र व्हाि े
हेच िांदनीय महाराजाांना अपेक्षक्षत होत ेहीच अपेक्षा आपल्या भजनातून व्यक्त करताना ते म्हणतात.  

"तन-मन-धन से सदा सुखी हो, भारत देश हमारा || 
सििधमि अरु पांथ पक्ष को हदल से रहे वपयारा, 

विजयी हो, विजयी हो, विजयी हो, भारत देश हमारा" 
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ननष्ट्कषय : 
१. िांदतनय राष्ट्रसांत तुकडोजी महाराजाांनी ग्रामविकास िेगिेगळे विभाग कल्पुन सिाांगीन विकासातून 

ग्रामोध्दार साधल्याचे हदसून येत.े 
२. िां.राष्ट्रसांत तुकडोजी महाराजाांनी ग्रामविकासासाठी जो भौततक विकास विस्ताराने माांडला आहे 

त्याव्दारे ग्रामविकासाच्या योजना आखणे रचनात्मक सांस्थेतील कायिकत्याांना, शासककय 
अर्धकाऱ्याांना ि समाजसेिकाांना सोपे जाईल हे हदसून येत.े 

३. िां. महाराजाांनी ग्रामर्गतेतून ज े स्िािलांबन, स्ियांरोजगार, स्ियां शेती, सेंद्रीय शेती आणण 
ग्रामोद्योग साांगीतल े त्यातुन स्ियांपूणि खेडी, आर्थिक विकास, सामास्जक विकास साधल्याचे 
हदसून येत.े 

४. िां. महाराजाांनी लोकशाही तत्िप्रणालीिर गािातील राजकारण, पुढारी, सेिाभाि, मतदार, उमेदिार 
याांिर रचनात्मक मागिदशिन करुन जणु राजककय विकास घडिून आणल्याचे हदसून येत.े 

५. िां.महाराजाांनी अांधश्रध्देच्या खाईत भरकटलेल्या तत्कालीन समाजाला देि-धमि-श्रध्दा, भक्ती याचे 
यथोर्चत धडे देऊन बौध्दीक विकासाव्दारे समाजाची वििेक जागतृी केल्याचे हदसून येत.े 

६. िां.महाराजाांनी सांस्कृतीवप्रय समाजासाठी िेगिेगळ्या सणोत्सिाव्दारे साांस्कृततक विकास समजािून 
साांर्गतल्याचे हदसून येत.े 

७. राष्ट्रसांताांच्या ग्रामोध्दाच्या सांकल्पनेतील कें द्रब्रबांद ूमाणूस होता म्हणुन. अणखल मानि समाजाच्या 
उन्नतीसाठी राष्ट्रसांताांनी ग्रामोध्दार घडिून आणल्याचे हदसून येत.े 
 

संदभयग्रंथ : 
'ग्रामगीता' िां. राष्ट्रसांत श्री. तुकडोजी महाराज 
'राष्ट्रसांत तुकडोजी महाराजाांचे साहहत्य आणण शैक्षणणक मूल्य भूपेश माकडे, डॉ. गौरीशांकर पाराशर 
(प.ृक्र.२२९) डॉ. साधना 
'ग्रामविकासाची सांजीिनी ग्रामगीता' (प.ृक्र.१.२) प्रा.रघुनाथ कडिे, प्रा.प्रदीप नाकतोड े
‘तुकडया म्हणे’, रा.मो.बेलुरकर 
‘राष्ट्रवपता आणण राष्ट्रसांत’, रा.मो.बेलुरकर 

❖❖❖ 
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सादहतय व चचत्रपट र्ार्ा : एक अभ्यास 
प्रा. डॉ. ववठ्ठल पंढरीनाथ लंगोटे 

कला व वाणणज्य महाववद्यालय, बेलापूर, 
ता. श्रीरामपूर, जर्. अहमदनगर. 

Email - langotevitthal82@gmail.com  मो. नं. 8149138397 / 8830593679 
 

प्रस्तावना :- 
भारतीय चचिपटांचा इततहास हेच सांगतो की शबदांचीच साथ नव्हती. तेव्हा चचिपट म्हणर्े फक्त 

हलत्या चचिपटांची साखळी होती. तो बोलू लागला तेव्हा त्याची खरी प्रगती झाली. चांगल्या सादहत्याची 
र्ोड लाभल्यावर चचिपट अचधक पररपक्व झाला. चचिपटांची भाषा म्हणर्े कॅमेरा हे तर र्गन्मान्य सत्य 
आहे. त्याबद्दल कोणालाही शंका असू शकत नाही. पण या भाषेला शबदांची सोबत भमळाली आणण चचिपट 
संपन्न झाला हे देखील सत्य आहे. सादहत्याच्या त लनेत चचिपट हे अनेकांना अगदी तनरक्षरांनाही उपलबध 
असू शकणारं अस ं ‘र्नमाध्यम’ च आहे. तेव्हा स्वाभाववकपणे सादहत्यकृतीला चचिपटरुप ददल्याने ती 
कृती अचधकापयतं पोहचते. ददग्दशजक र्ेव्हा सादहत्यकृतीचे रुपांतर करुन त्याला चचिपट रुप देतो. तेव्हा 
तो एक अथाजने ववश्लेषक, समीक्षक, भाष्ट्यकार, आणण सर्जकाचे ही काम करीत असतो. त्याम ळेच 
चचिपटांद्वारे ती कलाकृती अचधकांना अचधक प्रभावीपणे ख ली होते.  

 
सादहतय व चचत्रपट र्ार्ा :- 

भारतात तनरतनराळ्या भाषेतून चचिपट बनतो आणण त्या चचिपटात त्या राज्याची संस्कृती, त्याचा 
भूतकाळ आणण वतजमानकाळ त्याच्या भाषेतून व्यक्त होतो. यावरून चचिपटातलं शबदाचं महत्त्व कळत. 
मातभृाषेतून चचिपटाची अभभव्यक्ती चांगली होते म्हणून प्रादेभशक चचिपटाला राष्ट्रीय पातळीवर 
प रस्कारांमधून प्रोत्साहन ददलं र्ातं. ‘हररश् चंद्राची फॅक् टरी’ हा प्रादेभशक (मराठी) चचिपट भारतासारख्या 
ववराट राष्ट्रांचं बह प्रततष्ट्ठा प्राप्त, आंतरराष्ट्रीय मान्यतेच्या ऑस्कर स्पधेत प्रतततनचधत्व करतो, हा 
प्रादेभशक चचिपटाचा आणण त्याच्या भाषेचा गौरव आहे. 

सादहत्य व चचिपट भाषा यांत त लना करतांना राबजट ररचडजसन यांनी म्हटले आहे की, “भाषेतील 
शबद ववववध वस्तू आणण ववचारांचेच अमूतज पातळीवरील रूप असते.” व्याकरण म्हणर्े त्या शबदांची 
स संगत र् ळणी करणारी व्यवस्था असते पण चचिपटांची भाषा ही प्रततमांची भाषा असते. आणण या भाषेचे 
व्याकरण हे संकलन, मोन्तार् या ववभभन्न दृश्य घटकांना र्ोडणाऱ्या तत्त्वांतून साकारलेले असते. 
प्रततमेचा सादहत्य आणण चचिपट यात होणारा वापर हा त्यातील त लनेचा आणखी एक त्रबदं ूसादहत्यात 
प्रततमेचा प्रभावीपणे वापर केलेला असतो. कारण स्वभावःच भाषा ही प्रततमा चचन्हतनभमजती करणारी 
प्रक्रक्या असते. चचिपटातल्या प्रततमा समूतज साकार आणण अचधक र्ाणणवपूवजक असतात. पण चचिपट ही 
काही केवळ प्रततमांची भाषा नव्हे, तर ती त्याचबरोबरीने ध्वनीचीही भाषा आहे. ध्वनी म्हणर्े नैसचगजक 
ध्वनी, सांकेततक ध्वनी क्रकंवा शबद ध्वनी हे ध्वनी प्रततमांना अचधक अथजपूणज करीत असतात. उदाः- एक 
र्ोडप, नवरा बायको एका समीप दृश्यात ददसतात. ते बोलतायत बोलतच राहतात. बराच वेळ भावषक 
ध्वनी यातून वर्ा केले तर सबंध दृश्यच तनरथजक ठरेल. 

mailto:langotevitthal82@gmail.com
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सादहत्याप्रमाणे प्रततमास ध्दा आपल्या पभलकडच्या संलग्न अथज स चचत करू शकतात. आपण र्ेव्हा 
प स्तक वाचतो क्रकंवा चचिपट पाहतो तेव्हा आपण त्यासंबधीच्या मनोप्रततमा आपल्या पातळीवर स्वतः 
रचत असतो. वाचन करताना आपल्याला त्या मनोप्रततमा रचाव्या लागतात. तर चचिपट बघण्याच्या 
प्रक्रक्येत प्रततमा उपजस्थतच असतात. पण वाचणे असो अथवा पाहणे, प्रततमांच्या द्वारेच आपल्या 
संवेदनान भवा द्वारेच आपण या नवनव्या प्रततमांचा अथज लावत र्ातो.  

सादहत्य आणण चचिपटाची भाषा यातील आणखी एक साम्य स्थळ म्हणर्े त्यातील चचन्हांची 
अथजपूणज र् ळणी. उदाः- शॉवरचे दृश्य.... त्याखाली न्हाणारी स्िी चाकूने भोकसण्यात येते. हे दृश्य न 
दाखवता स ध्दा, दृश्य घटकांच्या त्या ववभशष्ट्ट र् ळणीम ळे आपण त्याचा तसा अथज माि लावतो. चचिपट 
भाषा संदभाजत संर्य पाटील म्हणतात, “ज्याला पटकथा कळली त्याला भसनेमाची भाषा कळली.” म्हणर्ेच 
चचिपटाच्या पटकथेतून ददग्दशजकाला काय सांगायचे हे कळले तर भसनेमाची भाषा सहर्पणे समर्ू शकते. 
तसेच चचिपटाच्या भाषा संदभाजत अभभनव देव देखील म्हणतात, “कथा उलगडण्याची प्रक्रक्या हीच 
चचिपटाची खरी भाषा असते, ती ददग्दशजकांनी अचधक प्रभावीपणे सादर करणे महत्त्वाचे आहे.” 

चचिपट एक र्नसंपकाजचे प्रभावी माध्यम आहे असे आपण र्ेव्हा म्हणतो तेव्हा चचिपटाला स्वतःची 
प्रेक्षकांशी संवाद साधणारा एक भाषा असत ेभाषा म्हणर्े समार्ाने संवाद साधण्यासाठी तनमाजण केलेली 
सांकेततक व्यवस्था होय. भाषा ही संकेत मधून तनमाजण होत असत ेववभशष्ट्ट घटकासाठी ववभशष्ट्ट  संकेत 
सामार् स्वीकारतो व ते वारंवार वापरल्याम ळे रूढ होऊन भाषेच ेघटक बनतात. 

चांगल्या चचिपट संदहता लेखकाला सादहत्याची भाषेची र्शी सखोल र्ाण असणे आवश्यक आहे 
तसेच त्याला चचिपटाची ही एक र्ी ववभशष्ट्ट भाषा आहे ते अवगत असणे गरर्ेचे आहे प्रत्येक कलेची 
स्वतःची एक भाषा असते आणण ततच्याशी संबंचधत काही संकल्पना ही प्रचभलत असतात उदा:- रंग आणण 
रेषातून चचिकलेची भाषा तयार होत ेपदन्यास आणण म द्रांमधून नतृ्याची भाषा तयार होते अथाजत त्या त्या 
कला समर्ून घेण्यासाठी ववभशष्ट्ट प्रकारची रभसकता आणण र्ाण आस्वादकाकडे असणे आवश्यक आहे 
म्हणून शास्िीय संगीताचा पूणज आस्वाद घेण्यासाठी ताल, सूर याची र्ाण असावी लागते सादहत्याची भाषा 
हे भलणखत स्वरुपाची प्रत्यक्ष असल्याम ळे ती भाषा अवगत असणाऱ्या व्यक्तीला त्यातील सौंदयाजचा 
आस्वाद घेणे शक्य असते भलणखत स्वरूपातील क्रकंवा बोलली र्ाणारी भाषा ही मूतज स्वरूपाचे असत े
उदाहरणाथज माणूस असे भलदहले व उच्चार आल्यानंतर एक व संददग्ध व्यक्ती असा बोध आपल्याला होतो 
मग ती स्िी आहे की प रुष उंच की ब टकी सावळे आहे ते गोरे आदी तपशील ततथे आवश्यक ठरतात 
परंत  चचिपटाची भाषा ही प्रत्यक्ष दृश्यातून व्यक्त होत असत े त्याम ळे त्यात समदृ्धता नसत ेपडद्यावर 
ददसणार या सवज बारीकसारीक तपशील आम्ही चचिपटात दाखवलेला माणूस हा व्यक्ती ववभशष्ट्ट असतो 
येथे अमूतज त्याला म ळीच वाव नसतो ह बेहूब पण आहे या माध्यमांचे एकमेवाद्ववतीय वैभशष्ट््य आहे 
त्याम ळे वास्तव त्याचे पररणाम चचिपटाला लाभले असून प्रके्षकांना तो ग्रहण करण्यास स लभ र्ाते. 

प्रत्येक भाषेला स्वत:ची अशी एक स व्यवस्था राखण्यासाठी व्याकरण तनयम असतात. भलखीत भाषा 
अक्षरे, वाक्ये, पररच्छेद या घटकांनी भमळून बनते. चचिपटातही २४ प्रततमांचे भमळून एक दृश्य, अनेक 
दृश्यांचा भमळून एक प्रसंग, अनेक प्रसंगाचा भमळून चचिपट तयार होतो. म्हणर्ेच चल प्रततमांच्या 
संचातून तयार होणारे दृश्य आपल्याशी संवाद साधत े आणण अम क दृश्यान ं तर अम क दृश्य यांच्या 
मांडणीतून नावे अथज व्यक्त होत असतात २०२० यांच्या एकत्रित ग्रहणा नंतर नवा सूचक अथज त्या 
दृश्यांना प्राप्त होत असतो याचा अथज अनेक चचिपटाची भाषा म्हणर्े काय याचा ववचार करायचा झाला 
तर तो थोडा संवेदनशीलपणे आणण सूक्ष्मपणे करावा लागेल कारण चचिपटातील संवाद म्हणर्े केवळ 
चचिपटाची भाषा नसून संवादा व्यततररक्त दृश्यातून प्रततमा मधून काही ववभशष्ट्ट अथज ध्वतनत केलेला 
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असतो म्हणूनच ‘प ष्ट्प’ क सारख्या म ख्य चचिपटात एकही संवाद नसताना हास्य आणण करून रसांचा 
पररपोष अततशय यशस्वीपणे झालेला ददसतो. 

चचिपटांमध्ये एक कथा मांडण्याचा प्रयत्न केलेला असतो आणण ती कथा पािांच्या हावभाव बरोबरच 
संवादातून नाही व्यक्त होत असत े संवादाचे चचिपटातील महत्त्व तनववजवादपणे मान्य करूनही असे 
म्हणावे लागते की केवळ संवाद म्हणर्े चचिपटाची भाषा नव्हे वस्त त: भाषेच्या पलीकडे र्ाऊन 
अभभव्यक्ती करणे हीच या माध्यमाची खरी ताकत आहे या चचिपटांमध्येही क्षमता र्ेवढी र्ास्त प्रमाणात 
अभभव्यक्त झालेली असते तो चचिपट तेवढा र्ास्त सावजभौम व सावजकाभलक बनतो कलेमध्ये व्यक्त 
झालेली सर्जकता तेव्हाच खरी तीव्र संवेदनशील व कालातीत होत ेर्ेव्हा ती भाषा ववचार आणण सांस्कृततक 
पररवेशात यांच्या मयाजदा ओलाडूंन श द्ध मानवी संवेदना बनते अशा कलाकृती समर होतात आणण त्यातून 
त्या स्वतःची भाषा सक्षम बनववतात सत्यजर्त राय यांचे चचिपट म्हणूनही आर् र्गभर अभ्यासले र्ात 
आहेत. 

दृष्ट्य ही चचिपटाची तारे भाषा असत.े इथे संवेदनेला अचधक महत्त्व असते. संवेदनेची बोली ही भाषा 
नसून भाव असतो. हा भाव भाषेपेक्षा र्ास्त म द्रा, हावभाव, हालचाली, पाश्वजभूमीसाठी वापरलेल्या 
तनसगाजचे मूडस, प्रततमा, प्रततके, दृश्ये आणण पाश्वजध्वनी यांच्यातून प्रभावीपणे व्यक्त होत असतो. या 
सवांच्या बरोबरीने भाषा आली की चचिपटाला चैतन्य प्राप्त होऊन त्यातील अथज अचधक गदहरेपणाने व 
पररपूणजतेने अभभव्यक्त होतो. असे म्हणतात की, ‘खामोशी की अपनी र् बान होती है’ !  

चचिपटाच्या बाबतीत अनेक दठकाणी मौनाला खूप महत्त्व प्राप्त होत असते. हे मौनच चचिपटाची 
भाषा अचधक सशक्त बनवते ‘बल्क’ या चचिपटात दृश्य भाषेचा वापर स योग्यपणे केल्याम ळे तो चचिपट 
प्रभावी बनला आहे. चचिपटात दृश्य भाषेचा वापरामध्ये संवादांची दृश्यांवर क रघोडी होता कामा नये 
भाषेचा पररणाम प्रेक्षकांवर सक्षमतेने करणे यातून ददग्दशजकाचे कौशल्यपणाला लागते. त्याची तनभमजती 
समर्ण्यास सवाजत सोपा असा आहे प्रक्रकया वआस्वाद प्रक्रकया साम दहकपणे घडत असल्याम ळे इथे 
संवेदनशील चचि भाषेला अचधक महत्त्व प्राप्त होते.  

चचिपट एक र्नसंपकाजचे प्रभावी माध्यम आहे असे आपण र्ेव्हा म्हणतो तेव्हा चचिपटाला स्वतःची 
प्रेक्षकांशी संवाद साधणारा एक भाषा असत ेभाषा म्हणर्े समार्ाने संवाद साधण्यासाठी तनमाजण केलेली 
सांकेततक व्यवस्था होय भाषा ही संकेत मधून तनमाजण होत असत े ववभशष्ट्ट घटकासाठी ववभशष्ट्ट संकेत 
सामार् स्वीकारतो व ते वारंवार वापरल्याम ळे रूढ होऊन भाषेच ेघटक बनतात.     

चांगल्या चचिपट संगीता कैलास सादहत्याची भाषेची र्शी सखोल र्ाण असणे आवश्यक आहे तसेच 
त्याला चचिपटाची ही एक र्ी ववभशष्ट्ट भाषा आहे ते अवगत असणे गरर्ेचे आहे प्रत्येक कलेची स्वतःची 
एक भाषा असत ेआणण ततच्याशी संबंचधत काही संकल्पना ही प्रचभलत असतात. 

एकूणच सादहत्याची भाषा हे भलणखत स्वरुपाची प्रत्यक्ष असल्याम ळे ती भाषा अवगत असणाऱ्या 
व्यक्तीला त्यातील सौंदयाजचा आस्वाद घेणे शक्य असत ेभलणखत स्वरूपातील क्रकंवा बोलली र्ाणारी भाषा 
ही मूतज स्वरूपाचे असत ेउदाहरणाथज माणूस असे भलदहले व उच्चार आल्यानंतर एक व संददग्ध व्यक्ती 
असा बोध आपल्याला होतो मग ती स्िी आहे की प रुष उंच की ब टकी सावळे आहे ते गोरे आदी तपशील 
ततथे आवश्यक ठरतात परंत  चचिपटाची भाषा ही प्रत्यक्ष दृश्यातून व्यक्त होत असते त्याम ळे त्यात 
समदृ्धता नसत ेपडद्यावर ददसणार या सवज बारीकसारीक तपशील आणण चचिपटात दाखवलेला माणूस हा 
व्यक्ती ववभशष्ट्ट असतो येथे अमूतज त्याला म ळीच वाव नसतो ह बेहूब पण आहे या माध्यमांचे 
एकमेवाद्ववतीय वैभशष्ट््य आहे त्याम ळे वास्तव त्याचे पररणाम चचिपटाला लाभले असनू प्रेक्षकांना तो 
ग्रहण करण्यास स लभ र्ाते. सादहत्याची भाषा आणण चचिपटाची भाषा यांचा ववचार करता असे लक्षात 



मराठी प्राध्यापक संशोधन पत्रिका (MPSP) / Vol 10 / Issue 1 / Jan. 2025 / Impact Factor 5.982 (SJIF) 

 

p-ISSN 2454-7409 / e-ISSN 2582-5305 / Peer Reviewed Annual National Indexed Journal / 100 

 

येते की, सादहत्याची भाषा ही फक्त वाचली र्ाते. मानवी हावभाव, तनराग्रसता, स ख, द ःख या गोष्ट्टी 
आपण बघू शकत नाही, पण चचिपटात सवज गोष्ट्टी दृश्य रूपात बघू शकतो. 

 
ननष्कर्ज :-  
१. सादहत्याची भाषा ही शबदातून व्यक्त होत असते आणण चचिपटाची भाषा दृश्यातून व्यक्त होते.  
२. सादहत्याचा आस्वाद  ऐका वळेी एकाच व्यक्तीला घेता येतो तर चचिपटाचा आस्वाद ऐका वेळी 
अनेक लोकांना घेता येतो. 
३. सादहत्याच्या त लनेत चचिपट हे अनेकांना अगदी तनरक्षरांनाही उपलबध असू शकणारं असं 
‘र्नमाध्यम’च आहे. 
४. चांगल्या संदहता लेखकाला सादहत्य भाषेची सखोल र्ाण असवी लागते तरच तो चांगला संदहता    
   तनमाजण करू शकतो.  
५. संवाद म्हणर्े केवळ चचिपटाची भाषा नसून त्यापभलकडे अभभव्यक्ती करणे ही चचिपटाची खरी 
ताकद आहे.  
६. सादहत्य भाषेला एक स व्यवस्था राखण्यासाठी व्याकरण तनयम आहेत, परंत  चचिपट हा अनेक 
प्रततमांचा भमळून बनलेला असतात.  
७. भलखीत भाषा अक्षरे, वाक्ये, पररच्छेद या घटकांनी भमळून बनते. चचिपटातही २४ प्रततमांचे 
भमळून एक दृश्य, अनेक दृश्यांचा भमळून एक प्रसंग, अनेक प्रसंगाचा भमळून चचिपट तयार होतो.   

 
 

संदर्ज ग्रंथ :-  
१. अभभनय देव, कथा उलगडणे हीच चचिपटाची भाषा, ई - सकाळ, २०११ 
२. प्रभा क डके, सादहत्य आणण चचिपट, लोकसत्ता, १८ स्पटें. २००६ 
३. माधव शेळके, भारतीय चचिपट, नीहारा प्रकाशन, प णे, प्रथमावतृ्ती,  
४. प ष्ट्पा भावे, प स्तकाचे पान, लोकसत्ता, लोकरंग, रवव. २४ मे २००९ 
५. झनकर अतनल, भसनेमाची गोष्ट्ट, रार्हं प्रकाशन, प णे, १९८७  
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vkfnoklh dksyke tekrhP;k laL—rhps n'kZu ?kMfo.kkjs 

HkkÅ ekaModj 

        la'kks/kd        ekxZn'kZd  

  fnikyh fot; Bkojh     MkW- e`nqyk fuGdaB jk;iwjs 

 MkW- vkacsMdj dyk] okf.kT; o foKku egkfo|ky;        MkW- vkacsMdj dyk] okf.kT; o  

panziwj       foKku egkfo|ky;] panziwj 

         eks- ua 7021132209              eks- ua 9975033027 

 

cht'kCn %& dksyke] tekr] yksdlkfgR;] laL—rh 

 

lkjka'k %& 

 ^dksyke* gs HkkÅ ekaModj ;kaps la'kks/kukRed iqLrd 15 vkWxLV 1966 jksth izdkf'kr >kys- HkkÅ 

ekaModj ;kaP;k dksyke ;k la'kks/kukRed iqLrdkrwu dksyke ;k vkfnoklh tkekrhP;k thoukps laiq.kZ 

voyksdu lektleksj ekaM.;kr vkys vkgs- HkkÅ ekaModj gîkkauh ;orekG ftYgkrhy vknhoklh 

tekrhe/khy ^dksyke* gîkk tekrhP;k laL—rhps fp=.k vkiY;k iqLrdkrwu dsys vkgs- R;kauh dksykekaP;k 

jkrh&Hkkrh] l.k&mRlo] fookg] xkoxkMk] e`R;w izlaxh djko;kP;k fo/kh] nso&nsork] rlsp dksykekps laiq.kZ 

fto.k ^dksyke* gîkk la'kks/kukRed ys[k.kkrwu ekaMys vkgs- vKku] vf'kf{kr lekt vlysY;k MksaxjkG Hkkxkr 

jkg.kkÚ;k ;k dksykekaP;k tx.;kps lq{e voyksdu HkkÅ ekaModj ;kauh dsys- HkkÅ ekaModj gs Lor% gîkk 

dksyke yksdkaP;k iksMkoj jkgwu R;kaP;k laL—rhps fufj{k.k d:u R;kaP;k la'kks/k.kkRed iqLrdkr ekaMys vkgs- 

vkfnoklh tekrhrhy ^dksykeaph laL—rh gh lkaL—rhd n`"Vîkk d'kh izxr vkgs- gs ;k izLrqr la'kks/k.kkRed 

'kks/kfuca/kkps mfn~n"V vkgs- 

 

izLrkouk %&  

 egkjk"Vªkr lqekjs nksu'ks oU;tekrh jkgrkr] R;kaph uksan izR;sd ftYgkr vkgs- egkjk"VªkP;k loZp 

Hkkxkr vknhoklh jkgrkr- fonHkkZr xksaM] dksyke] dksjdw] vka/k] gyck] doj] dksy] /kuoj] fcUgwG] eSuk] 

fca>oj] Hk=k] vkslvksu] eqaft;k] dks;k] ukxkfl;k] /kksrh] ekuk] fHkYy] ij/kku] ekfM;k] eqfj;k b- ygku 

eksBîkk tekrh jkgrkr- ;kiSdh xksaM] dksyke] dksjdw] ij/kku vka/k] ekfM;k] eqfj;k] ekuk gîkk tekrhps yksd 

fonHkkZr eksBîkk izek.kkr fnlwu ;srs- ;orekG] vejkorh] panziwj ;k rhu ftYgkrhy gîkk vkfnoklhaps izek.k 

fnlwu ;srs- rlsp gîkk tekrhapk okoj brj vktwcktwaP;k ftYgkar fnlwu ;srks- gîkk tekrhaps eq[; okLrO; 

Eg.kts MksaxjkG Hkk] unh] dkBkps ifjljkr thou tx.kkjs gs vkfnoklh taxyh HkwHkkxkr tkLr jkgrkr- 

ikjaikfjd vkfnoklhaP;k tx.;kps lk/ku taxyh gsp vkgs- gs yksd ukxjh fto.kk'kh vtwugh lejl rso<îkk 

izek.kkoj >kysys fnlr ukgh- vkfnoklhaps tuekiklwu e`R;wi;±rps laiq.kZ laLdkj gs oSf'k"Vîkiq.kZ vls vkgs- 

fonHkkZrhy vkfnoklhaP;k fofHkUu v'kk ikjaikfjd thou[kq.kk fonHkkZP;k loZ HkkxkarY;k vkfnoklhae/;s 

vk<Grkr- R;k ckcrhr ,desdka'kh cÚ;kp tkxh lkE; jk[kr vlys rjh R;kaP;kr dkgh izek.kkr Qjdgh Qkj 

vkgs- R;kaP;kiSdh vusd tekrhaP;k Hkk"kklq/nk fHkUufHkUu vlwu R;k Hkk"kkaph la[;klq/nk foiqy vkgs- 

 

fo”k; foospu %&  

  yksdthou o yksdlkfgR;kpk vH;kl d:u fopkjoar o vH;kldkauk R;kph vksG[k d:u 

ns.ks o dksyke ;k tekrhl ;k vuq"kaxkus yksdfHkeq[k dj.ks ;k 'kks/k fuca/kkps dkj.k vkgs- ;orekG ftYgkrhy 

toGikl loZp rkyqD;kr fo[kqjysY;k dksyke ;k vkfnoklh tekrhP;k yksdthou o yksdlkfgR;kpk vH;kl 
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djrkuk dsysY;k la'kks/kukrwu T;k dkgh xks"Vh tk.koY;k R;k v'kk dh] brj yksdthouklkj[kp i.k FkksMsps 

vkOgk.kkRed thou R;kaps vkgs- yksdxhrs] yksdfo/kh] yksddFkk ;kauh vksrizksr Hkjysys vkgs R;kauk R;kaP;k 

HkVdsi.kkrp vkuan vkgs- osGizlaxh daneqGs [kkÅu rs vkiyk mnjfuokZg djrkr vR;ar tkToY; bfrgkl 

R;kapk vkgs-  

vkfnoklh dksyke tekr 

  Hkkjrh; laL—rhgh fofo/krsus uVysyh vkgs- ;k Hkwehoj vla[; tkrh tekrh vkikiY;k 

lkaL—rhd okjL;kus thou txr vkgsr- egkjk"Vªkpk fopkj djrk ns'kkrhy brj jkT;kaP;k rqyusr fofo/krk ;k 

jkT;kP;k loZ tkrh tekrhauh le`/n dsY;kps fnlwu ;srs- ;k egkjk"Vªkr vusd ftYgîkkr osxosxGîkk tkr 

tekrhauh vkivkiY;k yksdthou o yksdlkfgR;kP;k ek/;ekrwu ikjaikfjd bfrgklkph tio.kwd dsY;kps fnlwu 

;srs- 

  ijaijsus gs yksd MksaxjkG Hkkxkr mrkjk&iBkojkoj 'ksrh d:u rlsp Mksaxjh mRié ;koj 

d'khc'kh xqtjk.k djkoh vkf.k taxyh oLrw 'kstkjP;k eksBîkk xkoh fodwu fjdkE;k osGh tx.;klkBh /kMiMkos 

vlk ;k vkfnoklhapk fuR;Øe gksrk- fulxkZP;k eksdGîkk okrkoj.kkr okojY;keqGs nkfjnzîkkrgh larq"V vkf.k 

csfQdhj jkg.kkjh gh tekr vkgs- ijaijsus pkyr vkysys thou tx.ks] fulxkZP;k lgoklkr okoj.ks] izk—frd 

thoukr vkuan eku.ks v—f=erspk Lohdkj dj.ks vls ;k tekrhaps thoueku ;k tekrhus R;kaP;k laL—rhrwu 

R;kaP;k thoukyk vkdkj fnyk vkf.k R;kaps lektthou ?kMr xsys- R;kaps yksdthou] nSors] fo/kh] ukVîk] l.k] 

mRlo] :<h] ijaijk] b-ps voyksdu dsys vlrk gh tekr vR;ar lkaL—frd n`"Vîkk Jhear vlY;kps fnlwu 

vkys- dksyke] ukbZd] iksM] jktxksaM v'kk eq[; tekrh vkgs- >kedksy] iksMxkSu] cnMh] tkaHkksjk] dksy>jh 

v'kh R;kaph vkMukos vkgs- R;ko:up R;kaP;k xkokph ukos iMysyh T;k vkMukokps yksd R;k xkoh jkgr rs 

uko xkokyk iMysys vkgs- dksyke yksd nsohph vkjk/kuk djrkr- R;kaph J/nk Hkokuhoj vkgs R;kaP;ke/;s 

iqtsP;k osGh cGhns.;kph izFkkgh vkgs- egÙokP;k l.k] mRlokizlaxh rlsp eaxy dk;kZlkBh nsodk;Z ukokps 

iwtk vtkZ dj.;kpk izdkj vkgs- J/nslkscrp R;kauh va/kJ/nkgh tksiklY;kps fnlwu ;srs- i.k brjkalkBh R;k 

tjh va/kJ/nk vlY;k rjh R;kaP;klkBh R;k J/nkph vkgsr- vktoj R;kP;koj R;kaP;k tekrharhy dks.kkgh 

f'kdwu eksBîkk inkoj xsysys vk<Gr ukgh R;kaP;kr vls HkkÅ ekaModj ;kauh la'kks/kukr ekaMys vkgs- R;kauh 

R;kauk ^osMh vkf.k ckoGV tkr* vls EgVys vkgs- 

  Hkkjrh; lektsfrgkl eksBk fofo/krsus uVysyk vkgs- vkfnoklh rs izxr v'kh rh dkfyd 

mRØkarh Eg.kkoh ykxsy- ijarq cgqrka'k tekrh eq[; dkyizokgkr vkY;kl ukghr R;kyk fofo/k dkj.ks vlrhy 

jkukoukr rh ouou HkVd.kkÚ;k dkgh tekrhapk bfrgkl rj laiérspk rlsp oSfo/;iq.kZ vlysyk fnlwu ;srks- 

dkghauh uSlfxZd vks<hus jkukr jkg.ks ilar dsya rj dkgh dkj.kkaeqGs jkukrp jkgk;yk ykxys- ;krhyp ,d 

tekr Eg.kts ^dksyke* gks;- 

vkfnoklh laL—rh 

  Hkkjrh; laL—rh Eg.kwu vki.k T;k laL—rhpk vfHkeku ckGxrks frpk xkHkk cÚ;kp izek.kkr 

;k tekrhe/;s vlY;kps vk<Gwu ;srs- lkaL—rhfddj.kkeqGs R;kauh Lor%P;k laL—rhr cny dsysr vkrk 

R;kaukgh dkgh izek.kkr ikjaikfjd] lkaL—frd ifjorZu dsY;kps fun'kZ.kkl ;srs- yksdekul T;k vusd izdkjs 

vfHkO;Dr gksrs- R;krwup yksdlaL—rhph tM.k?kM.k >kY;kps fnlwu ;srs- R;keqGs yksdlkfgR;kpk vH;kl ;k 

yksdlaL—rhpk vH;kl vko';d Bjrks- 

  yksdkaP;k thou tx.;krwu fulxZr% T;k vusd ?kVdkaph fufeZrh gksrs frp yksdlaL—rh 

gks;- R;keqGs —f=erk dqBsp vk<Gr ukgh rh yksdca/kukrwu O;Dr gksrkauk fnlrs- ijaijsus pkyr vkysys thou 

tx.kkjs] fulxkZP;k lgoklkr okoj.kkjs] izk—frd thoukr vkuan eku.kkjs v—f=erspk Lohdkj dj.kkjs yksd 

Eg.kts yksdlaL—rhrhy yksd vls LFkwyekukus Eg.krk ;srs- vls MkW- 'kjn O;ogkj Eg.krkr- fofo/k tekrhaP;k 

yksdlaL—rhpkp fodkl ikoysY;k yksdthoukr v<G LFkku vlysY;k dkghaph yksdlaL—rh gh Hkkjrh; 

yksdlaL—rhpkp ,d izknsf'kd vfo"dkj vkgs- ^vls MkW- jk- fp- <sjs ;kaps er vkgs- tls laL—rhrwu lekt 
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thou ?kMrs rlk lektkP;k tx.;krwu] laL—rhyk vkdkj ;sr vlrks- ^dksyke* tekrhus R;kaP;k laL—rhrwup 

R;kaP;k thoukyk vkdkj fnyk vkf.k R;krwup R;kaps lektthou ?kMr xsys vls y{kkr ;srs- R;kaps 

yksdthou] nSors fo/kh] ukVîk] l.k&mRlo :<h] ijaijk b- pa voyksdu dsys vlrk R;kaphgh laL—rh R;kaps 

fBdk.kh lae`/n vlY;kps fnlwu ;srs- dksyke tekrhe/;s pkj xks= vkgsr- ;kr pkjnsos] ikpnsos] lgknsos] 

lkrnsos]  

 1½ Vsdke   fHkobZdj   vk=ke   fdukjs tkaHks  

 2½ ikVksys  ;syds   dlkj   ikMlhus    

    eMkoh  yks.klkoGh  dqaHksdkj   eljke 

    ekaxqysZ nsoekjs eknuh eksojs /kksVs yaqxls ukspk cksjdj ldjkiqjs 

dksyke tekrhr R;kp dqGkr yXu dsys tkr ukgh mnk- pkjnsos & pkjnsO;ka'kh yXu d: 'kdr ukgh- rj 

brjka'kh djkos ykxrs- dksyke tekrhe/;s yXufo/kh vfr'k; tksjnkj FkkVkekVkr /kkfeZd fo/kh d:u dsyk 

tkrks- yXufo/khr jk=h u`R;s o laokn gksrks ^lksaxkMîkk ] fdaok osrkGd* gh dkes djrks- yXukP;k jk=h vusd 

xhrs xkf;yh tkrkr- gh xhrs ykacypd o jlHkfjr vlrkr- 

    gkrh f'knksjh 

    MksbZoj ?kkxj 

    [kka|koj dqÚgkM 

     dksO;k Mksaxjh & 

     tkÅ oks uk; 

  v'kh xk.kh] u`R;s] lkaxs gh yXuizlaxh rlsp] xkocka/kq.kh] eksMMksacjh ;kalkj[;k dksykekaP;k 

l.kkaP;k osGh jk=h gksrkr- 

  dksyke yksd nsokyk ekurkr- R;kaP;k Hkk"ksr ^nso* ;k 'kCnklkBh ^fn;ke* vkf.k ^v¸;kd* 

gs 'kCn :< vkgsr- >kMs] ykdMs] o nxM/kksaMs ;kauk iqt.kkjs dksyke nsonsorkaP;k iwtsvpsZp dÍj fu;e 

ikGrkr- nsoka'kh R;kaps thou Hkkousus J/nsus vkf.k fu"Bsus fuxMhr vkgs- nsolachps lkjs dk;Z yksd ^Hkxr* P;k 

ek/;ekrwu djrkr- ;k HkxrkP;k vaxkr ^fHkolunso* ;srks- R;kps ,d >ksiMhr Bk.ks vlrs- yksd R;kP;kdMs 

vkiys nq%[k ?ksowu tkrkr-  R;kP;kdMs xsY;kus loZ nq%[k jksx nwj gksrkr- v'kh yksdkaph Jn~/kk vkgs- egkekjh] 

ekrk] ;kalkj[ks lkFkhps jksx vkys rj rsOgkgh nsohph iwtk fo/kqDr dsyh tkrs- nsohyk 'ksanwj ykowu dksacMh & 

cdjs dkiwu fnys tkrs- v'kh izFkkgh dksykekr vkgs- dksyke tekrhe/;s fofo/k L=h fyaxh] iqfyaxh nsorkauk 

iqtys tkrs- L=hfyaxh & vk;k] csd] dkjk;esjke] ekxdwckbZ] ykGkckbZ] Hkksokuh] Hkqrk;] ok?kk; b- iqfyaxh & 

Hkhek¸;kd] lkuq;kZd] ikj/;ksd] t;rqj] pk.k[kk.k] dyklqgh b- izdkjps dksykekaP;k xq.koSf'k"Vîkkapkgh ifjp; 

R;kaP;k nsorkao:u feGw 'kdrs- dksyke fL=;k Lora=i.ks jhrhus l.k lktjs d:u dksacMhps fiYyw oxSjs 

dkirkr] ;ko:u R;k fL=;k fuHkZ; o`Rrhph] Lora=fjR;k dke djrkr- ok?kkbZ] HkqrkbZ] ek¸;k] ;kalkj[;k R;kaP;k 

fuR; oLrq&izrhd nsorkaps iqtu vkgsr- Hkwrk[ksrkaojhy J/nsph rh izrhds vlwu fulxZe;kph Hkko.kk v'kk 

nsoiqtsekxs vlrs- dksyke yksd l.k&mRlo lktjs djrkr R;kr pS= 'kq- ¼o"kZizfrink½ ;kiklwu lqjokr gksrs- 

ckjk efg.;kr fofo/k l.k lktjs djrkr HkkÅ ekaModjjkauh ^dksyke* ;k xzaFkkr 24 l.kkaph ekfgrh lfoLrj 

la'kks/ku d:u fyghyh vkgs- R;kr Q.keksMh] eksgMksacjh] xkocka/kh] ek¸;k pSr] ehek¸;kdkyk ch ns.ks] 

ck;ckdh fnol Hkhek¸;kdkph vka?kksG] ekSjke nsokpk mRlo ok?kkbZ iwtk] t;rwj nsokph iwtk] dkjxqy o 

dk"VkQsMh] ukxiapeh] Qqy>M.kh] iksGk vrkjh] v[kji[k] nljk] fnokGh] eksgje] ^esVh fn;ke* isÍk fn;ke] 

vkbZph iqtk gksGh- 

  gs loZ l.k&mRlo dksykekr lkeqfgd i.ks ikj ikMys tkrkr- fofo/k l.k&mRlokizlaxh 

,d= ;sowu f'kdkj dj.ks o taxykrwu vk.kysys f'kdkj Hkktwu ?kjks?kjh okV.ks ;krwu R;kaph ,drk fnlwu ;srs- 

l.k&mRlokizlaxh fofo/k nsorkaph lksaxs ?ksowu u`R; dsys tkrs- jk=Hkj tkxwu ukp.;kr ?kkyfoyh tkrs vkf.k jk= 

viqfj iMY;kl fnolkykgh rsp dsys tkrs- u`R;kr loZp dksyke vkyVwuikyVwu Hkkx ?ksrkr- r:.k dksyke 
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yqxMs uslwu fL=;kalkj[kk 'k`axkj d:u ukprkr- ^naMkjh* gk u`R;kpk ,d izdkj vkgs- gkrHkj ykachp mdZ,d 

nkaMw jkaxsr mHks vlysY;k 7&8 t.kkauh mtO;k gkrkr ?;kok o rkykoj ,desdkaP;k nkaMwoj nkaMw ekjhr ukpkos 

gh naMkjhph dyk dksykekauk pkaxyhp voxr vkgs-  

  dksyke brj dykxq.kkrgh gq'kkj vkgsr- fulxkZrhy xqat&e.kD;kaP;k ok fc;kaP;k ekGk 

d:u rs 'k`axkjlk/kuke/;s Hkj ?kkyrkr- eksjfilkaps Vksi] rlsp nsokaps o xqjkaps lkt rs r;kj djrkr- dksykekps 

eq[; ok| Eg.kts ^MQ* vkgs- dksykeh Hkk"ksr ^MQkl* rkIikjs vls Eg.krkr MQ dksyke Lor%p r;kj 

djrkr- ykdMh osVksGhoj cdjk] gjh.k] lkacj] ;kaps dkrMs ykoys tkrs- MQkcjkscj ^ikok* gs ok|s oktfoys 

tkrs- fofo/k izlaxh gh ok|s oktfoyh tkrkr dksyekaP;k Lora= oLrhizek.ks R;kaph U;k;O;oLFkk gh Lora= vkgs- 

dksyke tekrhps ,d U;k;eaMG vlrs] R;kp ^iapeaMG Eg.krkr dksykekps vkilkrhy U;k;fuokMs R;kaP;k 

tkrhP;k iapkdMwup gksr vlrkr- dksyke ijaijseqGs vknjkus ;k O;oLFksdMs ikgrs- vktps thou xqarkxqarhps 

gksÅugh dksyke tekr vkilkrhy rØkjh U;k;ky;kr ?ksowu tkr ukgh- ukbZd gk v/;{k vlrks] egktu 

dkjHkkjh] ?kVîkk v'kk O;Drh U;k;eaMGkr vlrkr- osxosxGîkk xqUgkyk osxosxGh f'k{kk dsyh tkrs- R;kaP;kr 

okGhr Vkd.;kpsgh dkgh izdkj vkgsr- 

  v'kk izdkjs ^dksyke* ;k la'kks/kukRed iqLrdkrqu HkkÅ ekaModj  ^dksyke* tekrhps 

R;kaP;k yksdlkfgR;kps n'kZu gs ojhyizek.ks ?kMforkr- vktgh ;k lektkr va/kJ/nk] O;l.ks] tho?ks.;k :<h] 

izFkk] ijaijk b- uk R;kaP;k vk;q";krwu gÌikj dj.;kph xjt vkgs- R;keqGsp rs brjkais{kk cgqrka'k izek.kkr ekxs 

jkfgysys vkgs- va/kJn~/kseqGs rs nok[kkU;kr u tkrk ^HkxrkadMs* vktgh tkrkr uol djrk] dksacMh cdjs 

dkirkr- R;kaP;kr tkx`drk fuekZ.k dj.;kph xjt vkgs- 

 

fu"d"kZ %& 

1½ MkW- HkkÅ ekaModj ;kauh vkiY;k lkfgR;krwu dksyke laL—rhps n'kZu gs vfr'k;  ftOgkG;kus 

?kMfoysys vkgs- brj ys[kdkaP;k rqyusr R;kauh dksyke laL—rhpk vfr'k;  lq{e fjrhus vH;kl d:u vkiY;k 

lkfgR;kr ekaMysyk fnlwu ;srs- 

2½  dksyke tekrhph laL—rh gh oSf'k"V;iq.kZ vkgs- dksyke laL—rhoj la'kks/ku dsY;kl  R;kaP;kdMwu [kwi 

dkgh ufou la'kks/kdkauk f'kd.;klkj[ks vkgs- 

3½ dksyke tekrhps yksdlkfgR; gs mPp dksVhps vkgs ;kph ekfgrh feGrs- 

 

lanHkZ %& 

1½ MkW- 'kjn O;ogkjs & yksdlkfgR;kpk var%izokg i`- 06 

2½ MkW- jk-fp-<sjs & ejkBh yksdlaL—rhps mikld i`&144 

3½ MkW- HkkÅ ekaModj & dksyke 

4½ MkW- ufyuh ikfVy & HkkÅ ekaModj lexz [kaM 3 

5½ MkW- izHkkdj ekaMs & ^yksdlkfgR;kps Lo:i* 

6½ MkW- HkkÅ ekaModj & vkfnoklh vknhtu 

❖❖❖ 

 

 

 



मराठी प्राध्यापक संशोधन पत्रिका (MPSP) / Vol 10 / Issue 1 / Jan. 2025 / Impact Factor 5.982 (SJIF) 

 

p-ISSN 2454-7409 / e-ISSN 2582-5305 / Peer Reviewed Annual National Indexed Journal / 105 

 

HkVD;k foeqä lektkph dyk 

çk- M‚- fot;dqekj [kankjs 

ejkBh foHkkxçeq[k 

baæk;.kh egkfo|ky;] rGsxko nkHkkMs] 

rk- ekoG] ft- iq.ks 

eksck- 9422569249 Mail ID: hodmarathi@gmail.com 

 

 

cht’kCn% 

ok?;k] eqjGh] Mojh] xkslkoh] uanhokys] iksrjkt] cgq:ih] dksYgkVh] Mksackjh] xksikG] xk#Mh] oklqnso] 

ekdMokys] njos'kh] xksaèkGh] rqGtkHkokuhps Hkqrs] èkuxj] fp=dFkh] dGlq=h ckgqY;k] HkjkMh] ^<ksyda*] 

^fneMh*] ^rq.krq.ks*] ^iqaxh*] ^ckljh*] ^iqaxh*] ^Me:*] ^dksYgkVh*] ^<ksyda*] ^iksrjkt*] ^gyxh*] ^>katjh* 

nsÅGokys] ikaxqG] ckG larks"kh] ^es<axh*] ^tks'kh*] ^ÇixGk tks'kh*] ^dqMeqMs tks'kh*] ^uanhcSyokys*] ^frjekGh*] 

esa<xh] ^jk;jan*] ^Mksacjh*] ^MQ*] ^djiYYkoh*] ^us=iYyoh*] HkVds] foeqDr- 

 

izkLrkfod% 

HkVD;k foeqäkaeè;s dkgh tkrh&tekrhr tUetkr dykoar vkgsr- ok?;k] eqjGh] Mojh] xkslkoh] 

uanhokys] iksrjkt] cgq:ih] dksYgkVh] Mksackjh] xksikG] xk#Mh] oklqnso] ekdMokys] njos'kh] xksaèkGh] 

rqGtkHkokuhps Hkqrs] èkuxj] fp=dFkh] dGlq=h ckgqY;kokys] HkjkMh] nsÅGokys] ikaxqG] ckG larks"kh vknh 

ukokaph ta=h lkaxrk ;srs- ;k tekrhrhy dykoarkauk dysps vax vlY;kps fnlwu ;srs- i.k R;kaP;klkBh Lora= 

O;klihB miyCèk ukgh] gh [ksnkph oLrqfLFkrh vkgs- R;keqGs R;kaP;kdMs vlysY;k dykxq.kkauk oko feGr 

ukgh- iksrjkt] ok?;k] eqjGh] oklqnso] v'kk dkgh cksVkoj ekstrk ;sbZy v’kk ekstD;kp dykoarkauk nwjn'kZu] 

vkdk'kok.kh ;k ek/;ekoj FkksMsQkj çfrfufèkRo feGr vkgs- ek= ckdhps dykoar vktgh misf{krp vkgsr-  

 

fo”k; foospu% 

HkVD;k foeqäkae/khy dkgh tkrh&tekrhrhy yksdkauk ok| okto.;kph dyk voxr vlrs- tls 

ok?;k&eqjGh ;kauk ^<ksyda*] ^fneMh*] ^rq.krq.ks* rj xk:Mhauk ^iqaxh*] ^ckljh*] ^iqaxh*] ^Me:* vknh- 

dksYgkVÈuk ^<ksyda*] xk.kh Eg.k.kkÚ;k iksrjktkdMs ^gyxh*] ^>katjh* bR;knh- gh eaMGh ok| oktfo.;kr fuiq.k 

vlrkr- ;kf'kok; ;k tkrh tekrhrhy cjsp yksd ^c¡M* ns[khy oktorkr- ;kfo"k;h y{e.k ekus ^mijk*r 

Eg.krkr] ^^vkrk casMkr eh <ksy oktohr gksrks- <ksy oktforkuk eh jaxwu tk;pks- rh vkeph tUetkr dyk 

gqrh-**
1
  

dljrhps ç;ksx dj.ks gh ^Mksacjh* lektkph ijaijsus pkyr vkysyh dyk vkgs- fo'ks"kr% ygku eqys 

vkf.k fL=;k gsp dljrhP;k ç;ksxkrhy eq[; vkd"kZ.k letys tkrs- L=hus Çdok eqyhus rkjsoj pky.ks] 

ckVyhoj QGh Bsowu mHks jkg.ks] Çdok osxosxG~;k çdkjP;k mMîk ekj.ks- yks[kaMh xksykrwu nksu 'kjhj ckgsj 

dk<.ks- R;kaP;k 'kjhjkpk yofpdi.kk gsp ;k [ksGkrhy eq[; vkd"kZ.k vlrs- rlsp ygku eqykauk map gosr 

Qsd.ks] rG gkrkoj map dkBh mHkh d:u eqykyk R;k dkBhoj rjaxr Bso.ks] vls R;kaps [ksG vlrkr- 

;kfo"k;h jkeukFk pOgk.k Eg.krkr] ^^MksackÚ;kpk [ksG eq[;r% ygku eqykaP;kojp voyacwu vlY;kus ewy 

tUekyk vkY;kuarj nksu rs rhu efgU;kuarj yxsp R;k ckGkP;k vo;okauk yofpdrk vk.k.;kps ç;Ru dsys 

tkrkr- ygku o;krp R;kP;k 'kjhjkph goh r'kh gkypky d:u ?ksrY;kus pkj&ikp o"kZ rs ewy R;k [ksGkr 

rjcst gksrs-**
2
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ijaijsus pkyr vkysY;k fof'k"V dykxq.kkaP;k vkèkkjs ts yksdlewg xkoksxkoh tkÅu vkiyk pfjrkFkZ 

pkyforkr] R;k lewgkiSdh ^dksYgkVh* gk lekt egkjk"Vªkr ^dykoar lekt* Eg.kwu vksG[kyk tkrks- ;k 

lektkrhy efgyk ukp&xk.;kapk O;olk; djrkr- iwoÊ efgyk vkf.k iq#"k feGwu xkoksxkoh dljrhps ç;ksx 

djrkuk vk<Grkr- ikjaifjd dyk gsp ;k lektkps pfjrkFkkZps çeq[k lkèku ekuys tkrs- cnyR;k dkGkuqlkj 

;k lektkus vkiyh mithfodsph ekè;es cnyyh vkgsr- vkrk dljrhps [ksG dj.;kis{kk ukpxk.kh d:up 

vkiyh mithfodk gk lekt djrkuk fnlr vkgs- R;kauh Lor%ps rek'kkps QM] laxhr ckjh dk<ysY;k vkgsr- 

iq#"k eaMGh lq)k rek'kk] laxhr ckjh djrkuk vk<Grkr- dkgÈuh ;k dysr pkaxysp uko feGoys vkgs- vls 

tjh vlys rjh ;k lektkrhy fL=;ka vkiyh O;Fkk cksywu nk[korkuk Eg.krkr] ^^ekUla vkiyh dyk c?kr 

ukghr- dykoarhuhyk ¼ukp.kj.khyk½ c?kk;k ;sR;kr- ;k èka|kr toj tokuh] roj lqxh vLrh-**
3
 

o"kkZuqo"kZ HkVdarh dj.kkjk ^jk;jan* gk lekt egkjk"Vªkr izfl) dykoar Eg.kwu vksG[kyk tkrks- 

vkiY;k lksaxk<ksaxkP;k [ksGkr rs maVkykgh lgHkkxh d:u ?ksrkr- R;kaP;k [ksGkr laokn] iqjk.kdFkk vkf.k 

xk.;kapk lekos'k vlrks- ^MQ* gs R;kaP;k [ksGkryh çeq[k ok| vlwu MQkP;k fof'k"V BsD;koj ^ckthjko 

ukuk] vkrk rqacMhHkj ns uk---* v'kk çdkjph xk.kh xkmu yksdkaps euksjatu djrkr- gs yksd cksy.;kr vR;ar 

iVkÃr o gtjtckch vkf.k fouksnh vlrkr-  

^T;ksfr"k* lkax.;kph dyk voxr vlysY;k Hkfo"; lkax.kkÚ;k dkgh HkVD;k tkrh vkgsr- R;keè;s 

^es<axh*] ^tks'kh*] ^ÇixGk tks'kh*] ^dqMeqMs tks'kh* ;kf'kok; ^uanhcSyokys*] ^frjekGh*] esa<xh bR;knh tkrÈpk 

lekos'k gksrks- Hkfo"; lkax.ks gh ;k lektkph ikjaifjd dyk vkgs- ,o<sp uOgs rj ^^gh dyk Eg.kts vkEgkyk 

nsokus fnysyh [kkl nsu vkgs]** vls ;kaP;krhy dkgh eaMGh vfHkekukus lkaxrkr- iwoÊ xzkeh.k Hkkxkr lektkr 

vl.kkjh ;k tekrÈph yksdfç;rk vkt Eg.kkoh frrdh ikgko;kl feGr ukgh- ^czkã.k* ;k tkrhrhy 

tks'khlkj[khp Hkfo"; lkaxwu thou tx.kkjh gh tekr vkgs- iapkax dGr ukgh rjh rs toG ckGxk;ps] ÇixGk 

i{kkphp dk; i.k dqBY;kp i{kkph Hkk"kk R;kauk dGr ukgh] rjhgh rh dGrs vls rs Hkklorkr- ;kfo"k;h izk- 

oklqnso eqykVs Eg.krkr] ^^czkã.k] tks'kh ;kis{kk osxGs dk; djrkr\ ek= ;k tekrhr ,d ewyHkwr Qjd vlk 

vkgs dh czkã.kkauh vkiY;k èka|kyk èkekZf/kf”Vr lektçfr"Bk feGowu ?ksryh- tx.;kph lks; d:u ?ksryh- rls 

;k dqMeqM;k tks’kkaps ukgh-**
4
 

^vksrkjh* ;k lektkyk eksxy dkGkr egÙokps LFkku gksrs- rRdkyhu laLFkkfudkaP;k njckjkr ;k 

lektkyk dykoar Eg.kwu eksBh çfr"Bk gksrh- ;q)klkBh ykx.kkjh 'kL=lkexzh gh eaMGh vkiY;k ijaijkxr gLr 

dkS'kY;kus r;kj djhr vlr- çkeq[;kus ;q)kyk mi;qä vl.kkÚ;k eksBîk rksQk r;kj dj.;kps dke gk lekt 

djhr vls- R;keqGs jktnjckjh ^[kkl dkykoar* Eg.kwu R;kapk xkSjo gksr vls- R;kauk eksBeksBh c{khlsgh fnyh 

tkr vlr-  

iq<s dkGkP;k vks?kkr ek= ^vksrkjh lektkph voLFkk vR;ar n;uh; >kY;kps fnlwu ;srs- ,dsdkGh 

jktkpk vkfJr vl.kkjk gk dykoar lekt vkt brj lektkP;k oGp.khyk mHkk jkfgyk vkgs- vkt rks 

nkjksnkjh HkVdr vlrkuk vkiY;kyk fnlwu ;srks- R;kaph ijaijkxr dyk ghp ;k lektkpk vktP;k tx.;kpk 

çeq[k vkèkkj vkgs- R;kauh vkiY;k vaxh vl.kkÚ;k dykxq.kkapk mi;ksx ifjfLFkrhP;k cnykuqlkj dsyk- rksQk 

r;kj dj.kkjk gk lekt iksVklkBh HkkaM;kauk dYgÃ d:u mithfodk djrkuk fnlr vkgs- iwoÊP;k dkGh 

iapèkkrw vksrwu nsokfndkaP;k ewrÊ r;kj dj.kkjk gk lekt uarj tLr gk /kkrw vksrwu iksGikV] peps] myFkus 

r;kj d: ykxyk- dkGkP;k vks?kkr ;a=lkexzheqGs vkf.k vkS|ksfxdhdj.kkeqGs gLrdyk ekxs iMyh vkf.k 

fi<îkkuafi<îkk gLrdysoj dkG xktfo.kkjs vls vusd dykoar lekt vkt iksVklkBh HkVdarh djrkuk fnlwu 

;sr vkgsr] fVpHkj iksVkph [kGxh Hkj.;klkBh R;kauk vktgh mis{ksps thou txkos ykxr vkgs] [kjs rj gh 

[ksnkph ckc vkgs- 
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lkjka’k%  

FkksMD;kr dk; rj vktgh cgqrka'k HkVD;k tkrh tekrhrhy yksd nso nsorkaph xk.kh xkÅu fHk{kk 

ekxrkr- dkgh tekrh dljrhps] gkypyh[khps] dje.kqdhps [ksG d:u fHk{kk ekxrkr- dkgh tekrh cSy] 

lki] ekdM] vLoy] iksiV oxSjs çk.;kapk dykRed mi;ksx fHk{kslkBh djrkr- ukp&xk.ks] Hkfo"; lkax.ks] dj 

iYyoh] us= iYyohP;k vkèkkjs fujksi vksG[k.ks] rky] lwj 'kCnkapk osèk ?ksÅu yioysyh oLrw Çdok xqIr 

fBdk.k vksG[k.ks oxSjs dykapk mi;ksx dkgh tekrh fHk{kslkBh djrkr- dkgh tekrh ouvkS”k/kh Çdok ygku 

eqykalkBh ikukQka|kaph [ksG.kh cuowu R;kaps okVi d:u fHk{kk ekxrkr- v'kk çdkjs mis{kkauk rksaM nsr ^Çopokps 

fcÚgkM ikBhoj* ;k i)rhus gk lekt thou txrks vkgs-  

T;k HkVD;k tekrhauh dkGkuq:i cny d:u ?ksrys] R;kaph dyk vkt fVdwu vkgs- dkG cnyyk] 

yksdkaph vfHk#phgh cnyyh- fp=iV tekU;keqGs HkVD;k foeqäkaP;k dykxq.kkaoj Qkj eksBs xaMkarj vkys- 

R;keqGs vkt HkVD;k foeqäkaph dyk dkycká gksrkuk fnlwu ;srs- 

 

lanHkZxzaFk% 

1- y{e.k ekus] ^mijk*] xzaFkkyh çdk'ku] eqacÃ 1980] i`"B 91- 

2- jkeukFk pOgk.k] ^HkVD;k foeqäkaps varjax*] lqxkok çdk'ku iq.ks] çFke vko`Ùkh] tkusokjh 1989] i`"B 

68- 

3- jkeukFk pOgk.k] ^osnusP;k okVso:u*] ek÷;k ik;kryk pkG vkrk 'ksoVpk] ns'keq[k vkf.k daiuh 

ifCy’klZ çk;OgsV fyfeVsM] iq.ks 30] çFke vko`Ùkh 2000] i`"B 57-  

4- oklqnso eqykVs] ^nfyrkaph vkRedFkus% ladYiuk o Lo:i*] Lo:i çdk'ku vkSjaxkckn] çFke vko`Ùkh 

tkusokjh 1999] i`"B 157-  

❖❖❖ 
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उच्च सशक्षणातील समस्या 
प्रा. डॉ. उज्ज्वला र्ोर 

प्र. प्राचायि 
एस.एस.जी.एम. कॉलेज, कोपरगाि 

 
‘न ही ज्ञानेन सदृश्यम पववि भमह ववद्यत’े हे भगवद्गीतेतील वचन भारतीय समार् परंपरेतील 

ज्ञानाचे महत्त्व भसद्ध करणारे आहे. ज्ञानाभशवाय पववि द सरे काही नाही या र्ाणीवेतूनच ज्ञानदान व ज्ञान 
संवधजन करणारी ग रुक ल भशक्षण पद्धती भारतात अजस्तत्वात आली. परंत , तत्कालीन समार् तनयमन 
आणण मयाजदांनी ती सावजत्रिक भशक्षण देणारी होऊ शकली नाही. 
    त्रिदटश रार्वटीकालीन समार् प्रबोधन य गात ज्ञानदानाची ही र्ाणीव तीव्र होऊन रार्षी शाहू, 
महात्मा फ ले यांसारख्यांकडून ती सावजत्रिक होण्याची गरर् अधोरेणखत केली गेली. शाहू, फ ले यांनी 
स्वकृतीतून त्याची स रुवातही केली. त्यांच्या या प्रयत्नांना भमशनरी संस्था व त्रिदटश सरकारची र्ोड 
भमळाली. बालकांच्या ववकासाबरोबरच तरुणांच्या ववकासाचे महत्त्व ध्यानी येत गेले. यातूनच प ढे १८५७ ला 
मद्रास,कोलकाता आणण म ंबई ही उच्च भशक्षणाची स ववधा प रववणारी ववद्यापीठे उदयाला आली. १८८२ ला 
भारतीय भशक्षण आयोग अजस्तत्वात येऊन त्याच्या भशफारशीन सार भारतातील भशक्षणाची ददशा व स्वरूप 
तनजश्चत केले गेले. 
    स्वातंत्रयोत्तर काळात ‘भशक्षण हेच राष्ट्राच्या ववकासाचे इंजर्न’ आणण १८ ते २३ वयोगटातील ‘तरुण 
हीच राष्ट्राची शक्ती’ असल्याची बाब ववचारवंत व भशक्षण तज्ज्ञांच्या मनी रुर्त गेली. त्यांच्या सूचनेवरून 
भारतीय नेततृ्वानेही उच्च भशक्षणाचे स्वरूप ठरवून, भारताच्या ववकासात महत्त्वाची भूभमका बर्ावणाऱ्या 
उच्च भशक्षणाला योग्य ददशा देण्यासाठी भशक्षण आयोगाची तनभमजती केली. यातूनच ‘राधाकृष्ट्णन आयोग’, 
‘कोठारी आयोग’, ‘नॅशनल कभमशन फॉर टीचसज’, ‘नॅशनल पॉभलसी ऑफ एज्य केशन’ असे ववववध आयोग 
अजस्तत्वात आले आणण आता २०२० मध्ये र्ाहीर झालेले, क्ांततकारी बदलाचे स्वप्न दाखववणारे नवे 
शैक्षणणक धोरण लवकरच अमंलात येत आहे. 
     ही सवज पाश्वजभूमी व भशक्षण क्षेिाच्या वाटचालीवर दृष्ट्टीक्षेप टाकला असता, भारताने उच्च 
भशक्षणाबाबत केलेली प्रगती र्शी ददसून येते; तशाच काही समस्याही सामोरे येतात.ऑन्य अल स्टेस ऑफ 
एज्य केशन ररपोटज अथाजत, ’असर’सारख्या म ल्यांकन संस्थांच्या अहवालातूनही त्या वेळोवेळी दृगोचर 
होतांना ददसतात. राष्ट्राची शक्ती बनणारे तरुण घडववण्यासाठी, त्यातून गांधीर्ींच्या स्वप्नातील उत्तम 
माणूस तनमाजण होण्यासाठी आणण डॉ. ए.पी.र्े. अबद ल कलाम यांचे भारताला महासत्ता बनववण्याचे स्वप्न 
प्रत्यक्षात उतरववणारे नागररक तयार होण्यासाठी उच्च भशक्षणातील या समस्या र्ाणून घेणे आणण 
त्यांच्या सोडवण कीच्या दृष्ट्टीने योग्य ते बदल घडवून आणणे आवश्यक आहे. या समस्यांच्या 
सोडवणूकीतूनच राष्ट्रीय उत्थानाची प्रक्रक्या आकार घेऊ शकते. 
 

१) ववद्याथी व पालकांचा दृजष्टकोन :-  

प्राचीन कालीन ग रुक ल भशक्षण पद्धतीत ‘अज्ञानाच्या अंध:कारातून ज्ञानाच्या प्रकाशाकडे नेणारी 
प्रक्रक्या म्हणर्े भशक्षण’, असा भशक्षण ववषयक दृजष्ट्टकोन होता. त्याम ळे ववद्यार्थयांच्या ब द्धीची र्ोपासना 
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करून त्याला स्वावलंबी आणण समार् उपयोगी तसेच चाररत्रयसंपन्न, उत्तम नागररक बनववणे हे भशक्षण 
प्रक्रक्येचे उदद्दष्ट्ट होते. त्या पातळीला उतरेपयतं त्याला घडववणाऱ्या अध्यापन व मूल्यमापन पद्धती होत्या. 
‘व्यक्तीचे सवांगीण पररवतजन म्हणर्े भशक्षण’,’भशक्षण म्हणर्े उत्तम नागररक बनववणे’,भशक्षण म्हणर्े 
लहान व असहाय्य प्राण्याला स खी,नीततमान व कायजक्षम बनण्यास मदत करणे’,र्ीवनाच्या सवज 
व्यवहारांकररता महत्वाचे असणारे ज्ञान,कौशल्य व र्ाणीव संक्भमत करणारे संघटीत व सातत्याचे 
अध्यापन म्हणर्े भशक्षण’......इत्यादी व्याख्या याच्याच तनदशजक आहेत. माि, कालातंराने ववद्याथी, 
पालकांबरोबरच भशक्षण क्षेिातील ववववध घटकांचाही दृजष्ट्टकोन बदलत गेला. भाकरी आणण नोकरी देणारया 
पाठांतररत भशक्षणाचे महत्त्व वाटू लागले. पररणामी ज्ञानात्मक दृजष्ट्टकोन बार्ूला पडला. त्यातून, 
“ववद्येववना मती गेली, मतीववना नीती गेलीI तनतीववना गती गेली, गती ववना ववत्त गेलेIववत्ताववना श द्र 
खचले,इतके अनथज एका अववद्येने केले.I” हे महात्मा फ ले यांनी सांचगतलेले सूि नव्याने द ष्ट्पररणाम 
स्वरूपात अन भवाला येत आहे. भशक्षण हे साध्य नसून चाररत्रयवान नागररक घडववण्याचे, त्याग आणण 
सेवाभाव रुर्वून बलशाली भारत तनभमजतीचे साधन आहे, हेच ववसरले गेले आहे. ‘भशकल ेतेवढे ह कले’ हा 
सामाजर्क समर् सावजत्रिक स्वरूपात दृढ होत आहे. 
 

२) घोका व ओका' पद्धतीचा प्रर्ाव— 

    त्रिदटश रार्वटीत भारतीयांना भशक्षण देण्यासंबंधाने तनणजय घेणाऱ्या 'कभमटी ऑफ पजबलक 
एज्य केशन' चे अध्यक्ष थॉमस बॅत्रबगं्टन मेकॉले यांनी २ फेि वारी १८३५ रोर्ी गव्हनजर र्नरल लॉडज ववल्यम 
बेदटगं यांना एक अहवाल सादर केला.त्याला मान्यता भमळून भारतात औपचाररक भशक्षण पद्धतीची 
स रुवात झाली. माि पाश्चात्य वाङ्मय आणण शास्िांचा प्रसार तसेच इंग्रर्ी माध्यमातून भशक्षण या 
बाबींना प्राधान्य असल्याने आकलन आणण उपयोर्नाऐवर्ी 'घोका आणण ओका' या प्रकारची भशक्षण पद्धती 
अजस्तत्वात आली.ही पद्धत प्राम ख्याने त्रिदटश प्रशासनाला उपयोगी असे सामान्य पातळीवरचे सेवक क्रकंवा 
नोकर प रववणारी ठरली. त्यातून ‘भशक्षण = सरकारी नोकरी’ असे समीकरण दृढ झाले. कालांतराने, 
स्वातंत्रयोत्तर काळात भशक्षण प्रक्रक्येत स धारणा घडववणारे ववववध आयोग आले. तरी देखील या पद्धतीचा 
प्रभाव कमी झाल्याचे म्हणता येत नाही. खार्गी क्लासेसचे फ टलेले पेव, घोकंपट्टी करून घेत पोपटपंची 
ववद्याथी बनववणारे भशक्षण, माकांच्या टक्केवारीतून ददसणारी सूर् हे याचेच तनदशजक म्हणता येईल. 
सध्या तर उच्च भशक्षण घेऊनही नोकरी भमळत नसेल तर भशकायचेच कशाला? असा प्रश्न उपजस्थत केला 
र्ात आहे. आणण उच्च भशक्षणाच्या गळतीचे हेच एक व म ख्य कारण बनले आहे. 
 

३) क शल व ग णवतताय क्त ववद्याथी ननसमजतीची समस्या:- 
         कोणत्याही देशाचा ववकास त्या देशातील उच्च भशक्षणाचे प्रमाण व ग णवत्तेवर अवलंबून 
असतो. त्याम ळे भशक्षण प्रणाली आखताना ववद्याथी हा चांगला नागररक, ववज्ञानतनष्ट्ठ आणण अखंड 
ज्ञानलालसा असलेला असावा, अशी उदद्दष्ट्टे डोळ्यासमोर ठेवली र्ातात. आर् भारतातील भशक्षण व्यवस्था 
र्गातील द सऱ्या क्मांकावरील व्यवस्था असल्याचे सांचगतले र्ाते या व्यवस्थेत १०४३ ववद्यापीठे, ११९२३ 
उच्च भशक्षण संस्था, ३९ ९३१ महाववद्यालये आणण ०३कोटी ८४ लाख ववद्याथी संख्या अशी आकडेवारी 
असल्याचे ए. आय .एस .एच इ २०१९ चा अहवाल सांगतो.असे असतानाही ‘दैतनक लोकसत्ताने’ प्रभसद्ध 
केलेल्या बातमीन सार (१३ मे २०१३) र्ागततक क्मवारीत पदहल्या २०० मध्ये भारताचे एकही ववद्यापीठ 
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नाही. याचे प्रम ख कारण म्हणर्े भारतीय भशक्षण व्यवस्थेला अर्ूनही ववद्यार्थयांमध्ये संशोधन वतृ्ती 
आणण अभभनवता रुर्वता आलेली नाही. पररणामी एका बार्ूला उच्च भशक्षक्षत बेकारांचे बाहेर पडणारे लोंढे 
आणण फ गत चाललेली बेकारांची संख्या तर द सरीकडे क शल व ग णवत्ताय क्त मन ष्ट्यबळाअभावी 
आकसलेले उद्योग- व्यवसाय, गती मंदावलेल्या कंपन्या ,कारखाने, शेती उद्योगाची द रावस्था हे वास्तव 
आहे. 
 

४) र्ारतातील गररबी आणण ननधीची कमतरता-  

       ज्ञान संक्मण, ज्ञान संवधजन आणण ज्ञान तनभमजतीसाठी उच्च भशक्षण अततशय गरर्ेचे असते. असे 
असूनही १८ ते २३ या उच्च भशक्षण गटाचे एकूण प्रमाण २७.१ % एवढेच आहे. म्हणर्े ७३% टक्के 
य वकांना महाववद्यालयात र्ाण्याची संधीच भमळत नाही. याम ळे स मारे १२ कोटी य वक - य वती उच्च 
भशक्षणापासून वंचचत राहतात. नवीन शैक्षणणक धोरणात उच्च भशक्षण प्रवेशाचे प्रमाण २०३० पयंत ५० 
टक्के करण्याचे उदद्दष्ट्ट आहे. माि त्यासाठीच्या स ववधा व तरत दींची व्यवस्था झालेली पहावयास भमळत 
नाही. कारण १९६८ च्या राष्ट्रीय शैक्षणणक धोरणामध्ये भशक्षणावरील खचज एकूण देशांतगजत उत्पन्नाच्या 
सहा टक्के पयतं नेण्याची भशफारस करण्यात आली असली तरी, अद्याप पयतं कधीही हा तनधी पूणज 
क्षमतेने ददला गेलेला नाही. याउलट तो प्रत्यक्ष खचज तरत दीन सार २०१९-२० व २१ला ०.४४,२०२१-२२ ला 
०.३८ आणण २०२२-२३ ला ०.३६ याप्रमाणे ३ टक्के व त्यानंतर कमी होत र्ाऊन कोरोना महामारीच्या 
पररजस्थतीत ९९,३११ कोटींवरून ९३ हर्ार २२४ कोटीवर आलेला आहे." राज्यातील ववद्यापीठे मोठ्या 
प्रमाणावर ववद्यार्थयांच्या शैक्षणणक गरर्ा पूणज करत असली तरी त्यांना भमळणारे अन दान / तनधी हा 
कें द्रीय संस्थांना भमळणाऱ्या अन दानाच्या त लनेने काही अंशीच भमळतो. बऱ्याच वषांपासून काही राज्य 
उच्च भशक्षणासाठी प रेशा तनधीची तरतूद करू शकत नाहीत. राज्यांचा उच्च भशक्षणावरील तनयोर्नबद्ध 
खचज हा र्वळर्वळ मंदावलेला आहे. पररणामतः राज्य ववद्यापीठांमधील पायाभूत स ववधा, अध्यापन 
इत्यादी गोष्ट्टी या स्वीकाराहज दर्ाजच्याही पलीकडच्या आहेत"असे मत डॉक्टर व्ही. बी.गायकवाड यांसारख्या 
तज्ज्ञांनी व्यक्त केले आहे. ववद्यापीठ अन दान मंडळाच्या २००७-०८ मधील एका अभ्यासान सार 
भारतातील दाररद्र्यरेषेखालील ग्रामीण क ट ंबांचे उच्च भशक्षणातील प्रमाण अवघे २% आहे. याचे कारण डॉ. 
स धीर गव्हाणे यांच्या मते बालमर् रीची अपररहायजता व सामाजर्क आचथजक द बजलतेने भशक्षणातून होणारी 
गळती हे आहे. आर्ही खेडयापाडयांतील ख ल्या संवगाजतील गरीब वा मध्यमवगीय म लेही उच्च भशक्षण 
घेऊ शकत नाहीत. कारण देशातील ७८ % महाववद्यालये खार्गी आहेत. या महाववद्यालयांचा भर 
ववद्याथी फी तून खचज भागववण्यावर असतो. माि त्यासाठी महाववद्यालयांनी आकारलेली फी 
दाररद्र्यरेषेखालील व मध्यमवगीय ववद्यार्थयांना परवडणारी नसते. पररणामतः त्याला उच्च भशक्षणापासून 
वंचचत राहावे लागते. 
आर् सवजच क्षेिांप्रमाणे भशक्षण क्षेिावरही मादहती तंिज्ञानाचा, डडजर्टलाईर्ेशनचा प्रभाव आहे. एज्य सॅट 
उपग्रह, जव्हडडओ कॉन्फरजन्संग अशा उपकरणांद्वारे मोठ्या भूभागावर पसरलेल्या अफाट लोकसंख्येच्या 
भारतासाठी असे दरूप्रणालीद्वारे ददले र्ाणारे भशक्षण उपय क्त ठरणारेही आहे. पण यासाठीच्या सेवा 
स ववधांची उपलबधता करून देण्यासाठीची तरतूद ववद्यापीठे व महाववद्यालयात नाही. आणण आचथजक 
पररजस्थतीबरोबरच भौततक, तांत्रिक स ववधांच्या अभावी ववद्यार्थयांना ते प्राप्त होऊ शकत नाही .अशा 
द ष्ट्टचक्ात आर्ची उच्च भशक्षण व्यवस्था अडकलेली आहे. 
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५) असमानता / र्ेदार्ेद-: 
        भारत हा र्सा ववववधतेने नटलेला देश आहे तसाच, ववववध र्ाती, धमज,स्तर यात ववभागला 
गेला आहे. अशा ववखंडडत भारताला अखंडडत करण्याचे, सवांच्या स प्त क्षमतांचा ववकास करून त्यांच्या 
उत्थानाचे साधन म्हणून भशक्षण ही चळवळ स्वरूपात प्रत्यक्षात आणण्याचे काम रार्षी शाहू, महात्मा 
फ ल,े डॉक्टर आंबेडकर, कमजवीर भाऊराव पाटील अशा अनेक ध ररणांनी केले आहे. त्यातून उच्च भशक्षणाचा 
ववस्तारही झालेला ददसतो. माि, यात समानतेचे तत्त्व पाहायला भमळत नाही.सध्या महाराष्ट्रात ५ लाख 
ववद्याथी आश्रमशाळांत भशकतात.पण त्यांच्या उच्च भशक्षणाची सोय नाही.तसेच,आश्रमशाळेच्या पायाभूत 
स ववधा /पट कमी असलेल्या शाळा बंद करण्याचे धोरण शासनाकडून वारंवार राबववले र्ाते.एकलव्य 
भशक्षण चळवळीचे रार्ू कें दे्र यांच्या म्हणण्यान सार मेळघाटसारख्या भागांत पदवी घेणाऱ्यांचे प्रमाण ग्रॉस 
एनरोलमेंट रेशो (र्ीईआर)पाचच्या आसपासही नाही.क्रक र्ो शहर/उच्च र्ातीय ववद्यार्थयांत ५० च्या वर 
आहे. कारण आर्ही खार्गी संस्थांची शाळा महाववद्यालये आणण शासन प्रणणत शाळा महाववद्यालये 
तसेच ग्रामीण व शहरी भागासाठीच्या उच्च भशक्षण स ववधा यात भौततक व दर्ाजत्मक फरक असल्याचे 
ददसून येते.ददव्यांगांसाठी स्वतंि उच्च भशक्षण स ववधा नाहीत. ग्रामीण भागातील ववद्यार्थयांना दर्ेदार 
भशक्षण देणाऱ्या शहरी महाववद्यालयात र्ाऊन भशक्षण घेणे शक्य होत नाही. पररणामी २०१८ च्या 
शासकीय आकडेवारीन सार आर्च्या उच्च भशक्षण व्यवस्थेत दभलतांचे प्रमाण १३.९%, आददवासींचे प्रमाण 
४.९% तर म जस्लम समार्ाचे प्रमाण अवघे ४.७ % आहे. स्िी-प रुष प्रमाणातही अशीच तफावत आहे. 
उच्च भशक्षणातील जस्ियांचे प्रमाण १६.५ % तर प रुषांचे प्रमाण २०.९ % आहे. यातही जस्ियांच्या गळतीचे 
प्रमाण मोठे आहे. स्िी भशक्षण ववषयक दवूषत दृजष्ट्टकोन, वववाहादी उपचारांना व स्िी भूभमकांना ददल े
र्ाणारे प्राधान्य, परंपरागत समर् तींचा पगडा, र् न्या प्रथा परंपरांचा प्रभाव अशा समस्या उच्च भशक्षणातील 
या असमानतेमागे आहेत. 
 

६) समार्ासर्म ख सशक्षणाचा अर्ाव-: 
        भशक्षण ही मानवी पररवतजनाचे साधन आणण ग रुक्रकल्ली असललेी तनरंतर चालणारी प्रक्रक्या आहे. 
याचे रूपांतर केवळ पदव्या देणाऱ्या कारखान्यांत होता कामा नये. याबद्दल सावध करणाऱ्या सूचना प्रा. 
र्े.पी. नाईक,डॉ.राम ताकवले यांसारख्या भशक्षण तज्ज्ञांनी वेळोवेळी केलेल्या आहेत. असे असतांनाही आर् 
कौशल्यय क्त भशक्षण बार्ूला पडून केवळ परीक्षाथी तनभमजणारे भशक्षण व मूल्यमापन पद्धती अवलंबली र्ात 
असल्याचे कटू वास्तव तनदशजनास येत आहे. नवतनभमजतीला चालना देणाऱ्या ज्ञानाचधजष्ट्ठत, ववद्याथी कें दद्रत 
पद्धतीऐवर्ी आशयाचधजष्ट्ठत भशक्षककें द्री पद्धतीचाच अवलंब मोठ्या प्रमाणावर केला र्ात आहे. त्याम ळे 
भशक्षण- व्यवसाय- रोर्गार यातील ववसंगती व असिूता अन भवाला आणून देणारी मोठी समस्या उच्च 
भशक्षणातून उभी ठाकली आहे.कौशल्यांबरोबरच म ल्यांनाही पायदळी त डववणाऱ्या या भशक्षणाम ळे भशक्षण 
आणण समार्ाची ही फारकत झाली आहे. 
 

७) ध्येयधोरणे आणण अंमलबर्ावणीतील ववसंगती-: 
         सवांना दर्ेदार भशक्षण देणे, समानता तनमाजण करणे, ववद्यार्थयांना रोर्गारक्षम बनववणे 
इत्यादी म द्दयांचा ववचार १९६६ च्या कोठारी आयोगापासूनच केला र्ात आहे. असे असतानाही उच्च 
भशक्षणाची ग णवत्ता झपा्याने खालावत र्ाऊन वरीलप्रमाणे अनेक समस्या उत्पन्न झालेल्या आहेत. 
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याचे म ख्य कारण ध्येयधोरणे आणण अंमलबर्ावणीतील ववसंगती क्रकंवा ध्येयधोरणांची सदोष 
अंमलबर्ावणी होय. कोठारी आयोगाने स चववलेल्या र्ेडीपीच्या सहा टक्के तनधीबाबत र्से हे ददसून येते, 
तसेच ते स्वायत्तता, सशजक्तकरण, स लभता याबाबत तनयामक संस्थांद्वारे केल्या र्ाणाऱ्या अततररक्त 
तनयंिणा बाबतही ददसून येते. कृतीपेक्षा कागदाला आणण वतृ्ती व ववश्वासापेक्षा वचजस्वाला र्ेव्हा अवास्तव 
महत्त्व ददले र्ाते, तेव्हा दर्ाज बासनात ग ंडाळून ठेवला र्ातो. एका बार्ूने ववद्याथी क्षमता,भशक्षक पदांची 
पररपूणजता,इमारतींची उपलबधता याबाबत आग्रही ध्येयधोरणे ठरववणारे शासनच माि,यासाठीच्या तनधीची 
कमतरता, क लग रूसारख्या सवोच्च पद तनवडीच्या अचधकाराबाबतचे अवववेकी कायदे करण्याबरोबरच, 

कंिाटी क्रकंवा ताभसका तत्त्वावरील भशक्षक भरतीला मान्यता देणारे धोरण राबववते; तेव्हा साहजर्कच उच्च 
भशक्षण, उन्नतीचे स्वप्न पूणज करण्याऐवर्ी आचके देऊ लागते.हे थांबवून,नव्याने येऊ घातलेले र् लै २०२० 
चे 'नवे शैक्षणणक धोरण' खऱ्या अथाजने क्ांततकारी करायचे असेल तर, आधी उपरोक्त समस्यांची सोडवणूक 
होणे गरर्ेचे आहे. 
 

• संदर्ज साधने :- 
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२) https.//Maharashtratimes.com -: May,2017, डॉ.व्ही.बी. गायकवाड – 
                                                       ‘भारतीय उच्च भशक्षणासमोरील आव्हाने’ 
३) https.//www.orforline.org Marathi - 7 Dec.2021-तनरंर्न साहू 

४)  https.//Maharashtratimes.com -:  Aug.3,2022 प्रा.डॉ. स धीर गव्हाणे- 
                                                         ‘उच्च भशक्षणातील समतेचे आव्हान’ 
४)   https.//Maharashtratimes.com -: Jul.18,2022-श्रीधर लोणी 
५)   https.//Maharashtratimes.com -: Aug.15,2022- डॉ. भूषण पटवधजन- 
                                                          ‘दर्ेदार भशक्षणाचे आव्हान’ 
६)   उद्योग व भशक्षण क्षेिामध्ये समन्वय हवा.—डॉ.राम ताकवले,दै.सकाळ १८ ऑगस्ट  २०१९                                 
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कवी नारायण म रलीधर ग प्ते यांच्या कववतेचे स्वरूप 
प्रा. डॉ. लालबा चां. द मटकर 

मराठी ववभाग 
गो. सी. टोम्पे महाविद्यालय, चाांदरूबाजार 

 
 प्रस्तावना  

मराठी साहहत््यात नव्या कवितेचा प्रारांभ १८८५ पासून झाला. याच काळात केशवस तांनी 
आपल्या काव्य लेखनाला प्रारंभ करून मराठी साहहत्यात सौंदयजवाद, स्िच्छांदवाद ही नवी प्रवतृ्ती प्रथमत: 
आपल्या कववतेतून मांडली; म्हणूनच मराठी कववतेच्या क्षेत्रात निय ग केशवस तापासून सुरू झाले असे 
मानले जात.े या सौंदयजवादाचा ठळक प्रभाव त्याांच्या काही कववतेतून आपणाला जाणवतो. प ढे या 
काळातील काही महत्त्िाच्या कवींनी केशवस त विचारसरणी प्रमाण मानून आपल्या कववतेला सुरुिात 
केली. त्यात कवी रेव्हरंड िा.ना. हटळक, कवी दत्तािय, कवी गोविांदाग्रर्, कवी एकनाथ रे्ंदाळकर, 
बालकवी आणण कवी बी हे महत्त्िाचे कवी आहेत. विशेषत: केशिसुताांच्या सौंदयििादाने प्रभावित झालेले हे 
किी आहेत. या प्रत्येक कवीचा वप ांड वेगवेगळा असला तरी त्याांनी आपल्या कववतेतून केशिसुताप्रमाणेच 
सामाजर्क, सौंदयििादी जाणीिा व्यक्त केलेले आपल्याला हदसत ेआणण म्हणूनच या सिि कवींना केशवस त 
सांप्रदायातील कवी म्हणून ओळखले जात.े या सांप्रदायातीलच एक महत्त्िाचे कवी म्हणर्े कवी नारायण 
मुरलीधर गुप्ते. 

 

ववषय वववेचन - 
कवी नारायण मरुलीधर गपु्ते उफज  कवी बी हे केशवस त सांप्रदायातील शेिटचे कवी म्हणून 

ओळखले जातात. याांनी बी या टोपण नािाने कविता मलहहलेल्या आहेत. बी याचा अथि भ्रमण ककां िा भुांगा 
असा होतो. याांचा कालखंड 1872 ते 1947 हा आहे. या कालखंडातील त्याांचा एकमेव काव्यसंग्रह म्हणजे 
'फुलाची ओांर्ळ' या नािाने प्रकाशज्त झाला. केशवस त सांप्रदायातील गुड गुांजन पर कववतेचा प्रवाह 
सम्ृद्ध करणारे असे महत्त्िाचे कवी म्हणून कवी बी कडे पाहहले जात.े र्चांतनशीलता हे कवी बी याांच्या 
कववतेचे ठळक महत्त्िाचे िैभशष्ट््य आहे. कवी बी याांचे व्यक्तज्मत्व हे एक सांकुल व्यस्क्तमत्त्ि होत.े 
याचा अथि अनेक परस्परववरोधी घटक असलेले व्यक्तज्मत्व म्हणजे सांकुल व्यस्क्तमत्त्ि होय. असे 
म्हटले जात ेकी कवी बी याांच्या व्यस्क्तमत्त्िाांमध्ये ठळकपणे अध्यात्म प्रवतृ्ती आहे आणण त्याचबरोबर 
विज्ञानवादी प्रवतृ्ती सुद्धा आहे म्हणजेच एकीकडे विज्ञानवादाचा ते पुरस्कार करतात आणण दसुऱ्या बार्ूने 
अध््यात्मावरही त्याांची विप ल श्रद्धा आहे.  

द सरा महत्त्िाचा ठळक भाग म्हणजे कवी बी याांच्या व्यक्तज्मत्वावर सांत काव्याचे सांस्कार 
झालेले आहेत आणण त्याचबरोबर अरव्ाचीन कववतेविषयी त्याांच्या मनात  आदर आहे. एक्ीकडे ते सांत 
ज्ञानेश्वरांचा गौरव करतात आणण दसुरीकडे जुने जाऊ द्या मरणा लागूनी' असे म्हणणाऱ्या केशवस तांचेही 
ते पुरस्कार करतात. एक्ीकडे त्याांची कविता बहहम जख प्रवतृ्तीची आहे आणण अांतमुिखताही त्याांच्या 
कववतेत असल्याचे पाहायला ममळते. बहहम जख कवी हा सामाजर्क आशयावर कविता मलदहतो, केशवस तांची 
'स्फूती' ही कविता बहहमुिख कविता आहे. कवी बी याांनी अशा कविताही मलहहल्या आणण अांतम जख म्हणज े
स्ितःच्याच विचारात मग््न असणे, अशा परस्पर विरोधी घटक असलेल्या कविता त्याांनी मलहहल्या.  
  नावात काय आहे असे ते स्ितः विचारतात आणण ते स्ितः च इांग्रजीतील 'बी' हे नाि टोपण 
नाि ध्ारण करतात; तेव्हा असे अनेक परस्पर विरोधी घटक त्याांच्या व्यक्तज्मत्वात असल्याचे 
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आपणाला पाहायला ममळते म्हणून त्याांचे व्यस्क्तमत्त्ि हे सांकुल व्यस्क्तमत्त्ि आहे असे म्हटले जात.े 
त्याांनी विविध कविता मलहहल्या त्यामध्ये काव्यविषयक जाणीि असलेल्या कविता याचा उल्लेख करावा 
लागतो.  यामध्ये कवी बी केशवस तांचे अनुकरण करतात कवीला प्रततभा शक्तीचे िरदान लाभलेले असत.े 
त्यामुळे कवी हे देिाचे लाडके असतात. अशी कल्पना केशवस तांनी माांडली. हीच केशवस तांची भूभमका 
कवी बी प्रमाण मानतात. कवी बी याांनी काव्य तनमािण करणाऱ्या प्रततभा शक्तीला देिता कल्पज्लेल े
आहे. काव्य तनमािण करणारी प्रततभा ही एक देिता आहे. या देितेची देणगी लाभलेल्या कवीचे मन 
अांतर््म ख स्िर्ूपाचे असते. त्यामुळे सामान्य माणसं आणण कवी याांच्यामध्ये प्रवतृ्तीच्या दृष्ट्टीने खूप 
मोठा फरक असतो असे कवी बी ठामपणे साांगतात. कवी बी लोकाांना या सांसारातील तात्कामलक गोष्ट्टीची 
कधीही अपेक्षा नसत.े त्याांना अप्ेक्षा असत ेती अद्भ ताची, त्याांना इच्छा असत ेती अलौक्रककत्वाची आणण 
म्हणूनच कवी हा सषृ्ट्टीचा प्राण असतो असे कवी बी याांना िाटते. ते आपल्या कववतेत म्हणतात,  

"किीच झालाय सषृ्ट्टी 
 सारी सषृ्ट्टीच झाली कवी" 

अशाप्रकारे सषृ्ट्टी आणण किी मध्ये एकरूपता तनमािण झाली पाहहजे काव्य म्हणजे काय तर 
सुांदरता, सौंदयज होय. या सौंदयाजची हदव्य स्फुरण म्हणजे कविता होय. आणण या हदव्य स्फुरणाांना परतत्व 
स्पशज लाभलेला असतो. आपल्या लक्षात असेल प्रततभेची जी पारांपररक रचना आहे. त्या परांपरेची ही 
शक्ती आहे. अशा प्रकारची प्रततभा शक्ती कवींना लाभलेली असत.े या प्रततभा शक्तीलाच त्या देितेचे 
िरदान प्रसाद असे म्हटले आहे. कवी बी म्हणतात, जेव्हा किी काव्य मलदहतो त्यावेळी त्या विषयाशी तो 
तादात्म्य पािलेला असतो. त्या विषयाशी तो तन्मय झालेला असतो कक्ंबह ना मी तू पणाची भािना 
लपलेली असत े म्हणजे काव्य तनमिज्तीच्या िेळी किी स्ितःचां अस्स्तत्ि विसरतो. या प्रकारचा जर 
रभसकांना आनांद ममळवायचा असेल तर रभसकांनीही आपलां मी पण विसरायला हवे. पुढे कवी बी 
म्हणतात, कविता ही इांदद्रयांनी अनुभवण्याची िस्तू नाही तर ती प्राणाने अनुभवाण्याची िस्तू आहे; तेव्हा 
अशा प्रकारे अनुभव जो रभसक घेईल त्यालाच कववतेचा खरा अनुभव प्राप्त होतो. थोडक्यात ज्या किीचा 
काव्य तनमिज्तीच्या िेळी कवीतेचे स्िर्ूप असत ेतशी मनजस्थती तनमािण केल्याभशवाय त्या कववतेचा 
रभसकाला आनांद ममळणार नाही. अशा प्रकारचा आनांद शे्रष्ट्ठ असतो. त्या आन्ंदाला जगातल्या कुठल्याही 
आन्ंदाची उपमा देता येत नाही. जगातील सगळां सौंदयज त्या आनंदात आहे; तेव्हा अशा प्रकारचे शे्रष्ट्ठ 
आनांद प्राप्ती करून घेणारे काव्य तनममितीचे िरदान ज्या कवींना लाभलेले असत,े ते कवी या जगात शे्रष्ट्ठ 
कवी असतात असे म्हणता येईल. आणण म्हणूनच ते एके हठकाणी म्हणतात, "कविता म्हणजे पूणित्वाचे 
साधन होय" म्हणजेच कववते मशिाय या जगाला पूणित्व प्राप्त होऊ शकत नाही असे कवी बी याांना 
िाटते, तेव्हा काव्य हे मानवी जीिनाला पूणित्व प्राप्त करून देणारे मानवी जीिनातील अप रे पण न 
सांपवणारे आणण आनांद तनमािण करणारे असे एक महत्त्िाचे साधन आहे. अशा प्रकारचा कवी सिि 
समाजात शे्रष्ट्ठ असेल यात काहीही निल नाही. कवी बी याांनी कवीला समय जाणता अस ेम्हटलेले आहे. 
म्हणजेच काळ जाणणारा कवी असतो. या विश्िचक्ाच्या ककां िा कालचक्ाच्या प्रवासाची जाणीव असणारा 
कवी असतो. पुढे म्हणतात, कवी सामान्य माणसाचे तेर्ोबल िाढवत असतात. सगळ्या समाजाला 
मागिदशजन करीत असतात असे मागिदशजन करण्याचे सामर्थयज त्याांच्यात असत,े पण गांमत अशी ती सिि 
कवी असे असतीलच असे नाही तर काही कवीच असे असतात.  
ग ढग ंर्नत्मक कववता - 

मराठी कववतेत केशिसुतानांतर गुडगुांजनात्मक कविता समदृ्ध करणारे एक महत्त्िाचे कवी म्हणून 
कवी बी ओळखल ेजातात. कवी बी याांच्या कववतेचा गुडग ंर्नत्मकता हा मुख्य भाग आहे. याचे उदाहरण 
म्हणून त्याांची 'चाफा' ही कविता उल्लेखनीय आहे. 
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 "चाफा बोलेना, चाफा चालेना  
चाफा ख्ंत केल्या, काही बोलेना"  

ही कवी बी याांची गुडग ंर्नपर कविता मळुात प्रेम जाणीव व्यक्त करणारी कविता आहे. पण या प्रेमात 
शारीररक प्रेम अस्जबात नाही.  चाफा ही एक रूपकत्मक कविता आहे. वप्रयकर चाफा रुसून बसलेला आहे 
आणण त्याची सखी त्याला आनंदी बनिण्यासाठी सुखी बनिण्यासाठी खुश करत ेआहे. आपल्या रुसनू 
बसलेल्या वप्रयकराला ती विविध प्रलोभने देते, पण तरीही तो त्याची खांत सांपत नाही, तेव्हा कववतेच्या 
शेिटच्या भागात जेव्हा ती प्रयेसी शदु्ध रसापानाची गव्हाही देते. याचा अथि यामध्ये शारीररक सांबांध नाही 
अशी भािना शदु्ध प्रेम ममळाल्याम ळे चाफा फुल्ून येतो.  अशी ही एक रूपकत्मक कविता कवी बी 
द््वैत आणण अद्वैत अशा भारतीय पर्ंपरेतल्या अध््यात्म िादाचा अथि प्राप्त करतात. अद्वैत याचा 
अथि तू आणण मी िेगळे नाही अशी अिस्था तनमािण होणं. एकरूपत्व प्राप्त होणं. याबरोबरच 'िेडगाणे' या 
नािाची एक कविता बी याांनी मलहहली. ततसरी कविता 'पज््ंगा' या नािाची आहे. कवी बी याांच्या या 
कवितामध्ये भारतीय पर्ंपरेतील तत्त्वज्ञान िार्ंवार आलेले आहे. आणण या तत्त्वज्ञानाला विलक्षण 
सौ्ंदयज प्राप्त झालेले आहे; तेव्हा कवी बी याांची जिळपास सिि कविता ही िैचाररक स्िरूपाची कविता 
आहे. र्च्ंतनशीलता हे त्याांच्या कववतेचे ठळक िैभशष्ट््य आहे आणण या र्च्ंतनशीलतेला या कववतेत 
िज्लक्षण सौ्ंदयज प्राप्त झालेले आहे. 
 
 सारांश 

मराठी कववतेत केशवस ताच्या सौंदयििादाबरोबरच गुडग ंर्नात्मक तेची रुर्वणूक करणारे एक 
महत्त्िाचे कवी म्हणून कवी 'बी' ओळखले जातात. त्याांची कविता ही त्याांच्या व्यस्क्तमत्त्वाप्रमाणेच 
सांकुल प्रवतृ्तीची कविता आहे. त्याांच्या कववतेतून अध्यात्माबरोबरच विज्ञानवादही हदस्ून येतो, पण कवी 
बी याांच्या काव्य शलैीचा विचार करताना कवी बी याांच्या काव्यशैलीचा िेगळा विचार करावा लागतो. याचे 
कारण प्रामुख्याने किी बी याांची काव्यशैली ही सांस्कृतप्रचूर अशी आहे, पण या सांस्कृत प्रचुरूतेमुळे 
त्याांच्या कवितेमध्ये कुठेही अथि सौंदयािची मात्र हानी होत नाही.  आपल्या कववतेत कवी बी जे शबदप्रयोग 
करतात, त्या शबदप्रयोगावरून कवी बी याांची चौखंदलि्ृत्ती आपल्या लक्षात येत.े शबदाची तनिड अत्यांत 
काळजीपूवजक करतात आणण शबद पारखून आपल्या कववतेत िापरतात. त्यामुळे कवी बी याांच्या 
काव्यशैलीमध्ये एक  गोडिा आहे असे आपणाला म्हणता येईल. 
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अण्णा र्ाऊ साठे यांच्या ‘लोकमंत्रयाचंा दौरा’ या 
वगनाट्याच ेस्वरूप व समकालीन प्रस्त तता 

डॉ. कैलास सोनू महाले 
सहयोगी प्राध्यापक, मराठी ववभाग 

रा. ब. ना. बोरावके कॉलेर्, श्रीरामपूर, जर्. अहमदनगर (स्वायत्त) 
 

प्रस्तावना : 
                समार्ातील अज्ञान, अत्याचार, र्ाती- धमज भेद, अंधश्रद्धा या वपढीर्ात रुढ परंपरांवर 
लेखणीचा आसूड ओढणारे आणण स्वातंत्रय, समता, बंध त्व आणण न्याय यांचे समथजन करणारे सादहजत्यक 
अण्णाभाऊ साठे यांनी बह ववध स्वरुपाची सादहत्यतनभमजती केली. कोणतेही पूवजसंस्कार नसताना त्यांनी 
आपली डोळस सामाजर्क बांचधलकी र्ोपासत लेखन केले. अण्णा भाऊ भशकलेल ेनव्हते; पण त्यांच्यात 
जर्द्द होती, ध्यास होता, अन भव होता. लाल बावटा कलापथकासाठी त्यांनी हाताळलेला महत्वाचा व 
प्रभावी लेखन प्रकार म्हणर्े वगना्य होय. क्रकंबह ना तो अण्णा भाऊंच्या वपडंाला मानवणारा वाडमय 
प्रकार होता. र्गण्यासाठी धडपडणाऱ्या उपेक्षक्षत सामान्य माणसाची व्यथा, त्यांचे ववचार, त्यांचा 
व्यावसातयक ग ंता व एकूणच त्यांच्या र्ीवनाची होणारी परवड यांना कें द्रस्थानी ठेऊन त्यांनी आपली 
वगना्य सर्वली.  खरोखरच अण्णा भाऊ लोककला र्गले याची प्रचचती देणारी अनेक वगना्य त्यांनी 
भलदहली आहेत. त्यांच्या त फान गार्लेल्या वगना्यातील महत्वाचे वगना्य म्हणर्े ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ 
होय. तत्कालीन रार्कीय पररजस्थतीवर परखड भाष्ट्य करणाऱ्या या वगना्याचे वास्तव स्वरुप व 
समकालीन प्रस्त तता या अन षंगाने प्रस्त त शोधतनबंधात भाष्ट्य केले आहे.  
वगनाट्याचे कथासूत्र: 

‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ या वगना्यात एकूण चार दृश्य असून गहृमंिी मगरचंद, त्यांचे सेके्टरी 
घोटाळे, चगरणीमालक संघाचे खटारीया, चगरणी कामगार य तनयनचा प्रम ख ववष्ट्णू, त्याचा भाऊ हनमू 
तसेच रामू व सद ूया मोर्क्याच पािांच्या माध्यमातून हे वगना्य साकार झाले आहे. प्रस्त त वगना्य 
तत्कालीन सामाजर्क, रार्कीय जस्थतीवर प्रखर भाष्ट्य करते.  
       गहृमंिी मगरचंद हे सारखे दौऱ्यावर असल्याम ळे त्यांच्याकडे त्यांच्या भेटीला येणाऱ्या कोणाचीच 
त्यांच्याशी भेट होत नाही. चगरणीमालक संघाचे खटारीया, चगरणी कामगार य तनयनचा प्रम ख ववष्ट्णू 
यांचीही त्यांच्याशी भेट होत नाही. त्यांचा सेके्टरी घोटाळे त्यांना सांगतो की, साहेब सतत दौऱ्यावर 
असल्याम ळे त म्हीही त्यांच्या भेटीसाठी दौरा काढा. मगरचंद मंिी दठकदठकाणी दौरे काढून झाडे लावायला 
सांगतात. पण जर्थे राहायलाच स्वतःची र्ागा नाही तर झाडे क ठे लावणार? सवजसामान्य माणसांचं, 
चगरणी कामगारांचं र्गणं कठीण झालेलं असताना आपल्या मागण्यांसाठी संप करणाऱ्या या माणसांना 
धीर देण्याएवर्ी त म्ही त्यांच्यावर गोळ्या का झाडता ? असा खडा सवाल ववष्ट्णू मंिी महोदयांना एका 
सभेत ववचारतो तेव्हा मंिी म्हणतात की, ‘त म्ही मागण्या मागत नाही तर संप करता, दंगल करता 
म्हणून शांततेसाठी आम्हाला तसं करावं लागत’. यावर ‘त म्ही अदहसंावादी नसून दहसंावादी आहात अस े
ववष्ट्णू सांगतो. मंिी महोदय सामान्य र्नतेचे म लभूत प्रश्न बार्ूला ठेऊन वकृ्षारोपण कायजक्माच्या 
तनभमत्ताने द सऱ्याच गोष्ट्टींकडे लक्ष वेधतात. ‘बोल आम चे लक्षात ठेवा । त म्ही झाडे लावा । बाग 
फ लवाया राष्ट्राची । स खी होईल वपढी प ढची’ ।। अस े म्हणत प्रचाराचे नाटक करतात. कमी खावून 
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लोकांनी र्ास्त काम केल ंपादहर्े, अचधक धान्य वपकवले पादहर्े तसेच देशातल्या प्रत्येक माणसाने राम 
बनले पादहर्े व रामराज्याचे रक्षण केले पादहर्े असा त्याचंा सवाल आहे. यावर आम्हाला शेत न्हाई, 
गावात राहायला घर न्हाई मग अचधक धान्य कसं वपकवायचं यासाठी आम्हाला र्मीन द्या असे हनम ू
म्हणतो तेव्हा र्मीन काय आम्ही णखश्यात घेऊन क्रफरतो का असे सेके्टरी घोटाळे त्याला सांगतात व 
मंिी महोदय आपला अचधक धान्य वपकववण्याचा तगादा स रूच ठेवतात. शेतात, बागेत, परसात, अंगणात, 
व्हरांडयात, ग्यालरीत, गच्चीवर धान्य वपकवा असे म्हणत स्वतः मी आणण या देशाचे पंतप्रधान देखील 
हा प्रयोग करीत असल्याचे अभभमानाने र्नतेला सांगतात मंिी महोदयांची ततसरी घोषणा आहे ती म्हणर्े 
लोकांनी कमी खावे यासाठी ते म्हणतात, ‘खा अळू कंदम ळे रताळी। शेंगदाणे केळी। वाचवा तांदळू या 
समया। कचरु नका खूप पेंड खाया’ ।। असा लोकांना र्नावरांप्रमाणे पेंड खाण्याचा प्रामाणणक सल्ला ददला 
र्ातो. मंिी महोदयांच्या अशा वागण्याम ळे एकूणच स्वतःला अदहसंावादी म्हणवून घेणारे हे सरकार, मंिी 
कट्टर दहसंावादी असल्याचे ववष्ट्णूला पटते. तो महोदयांचे लक्ष आपल्या मूळ प्रश्नांकडे वळववण्याचा प्रयत्न 
करतो माि त्याला योग्य उत्तर भमळत नाही. अखेरीस  तर त्याला सरकार ववरोधी भभूमका घेतल्याने 
अटक होते व पोलीस कोठडीत ठेवले र्ाते. यावर हेच का स्वराज्य असा तो सवाल करतो. 
       स्वातंत्रयानंतर या देशात आपल्याच लोकांकडून सामान्य र्नतेवर स्वराज्याच्या नावाखाली कस े
अन्याय झाले. तत्कालीन सरकारमधील संचधसाधू मंिी र्नतेशी बेईमानाने कसे वागत याचे वास्तव दशजन 
या वगना्यातून अण्णा भाऊंनी घडववले आहे. 
वगनाट्याची लेखन पाश्वजर्ूमी :   
    ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’  हे वगना्य  १९५२ साली महाराष्ट्रात घडलेल्या रार्कीय घडामोडींवर 
आधाररत आहे. या काळात महाराष्ट्रात कॉगं्रेसचे सरकार प्रथमच सत्तेवर आले. परंत  असे ददसले की, या 
सरकारच्या मंत्रिमंडळातील बऱ्याचशा मंत्रयांना सामान्य र्नतेच्या समस्यांचे अजर्बात ज्ञान नव्हते. हे मंिी 
फक्त संचधसाधू होते. सामान्य र्नतेच्या र्ीवनाशी त्यांचा र्राही संपकज  नव्हता. खऱ्या समस्यांऐवर्ी 
द सऱ्याच समस्यांवर हे मंिी बोलत. त्यांचा कळवळा खोटा व तत्कालीन पक्षीय स्वाथी धोरणे रेटून प ढे 
नेणारा होता. अशा या सत्ताधारी मंत्रिमंडळातील दोष स्पष्ट्टपणे या वगना्यातून अण्णा भाऊंनी उघड 
केले आहेत. तत्कालीन रार्कीय पररजस्थतीवर परखड भाष्ट्य करणारे हे महत्वाचे वगना्य आहे. 
‘तत्कालीन शासनाची अहंता, असे शासन ज्यांच्या आधार ववचारावर चालते त्या धनवंत बभलष्ट्टांची 
शोषकता अशा साऱ्या माणसाशंी वैर करणाऱ्या घटकांची प रेपूर जर्रववण्याची पार खडूसपणे जर्रववण्याची 
एक जर्गर या वगना्य तनभमजतीच्या ब डाशी सळसळत होती’ अशी अण्णा भाऊंच्या वगना्य तनभमजतीची 
एक प्रेरणा सांचगतली आहे. ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’  या वगना्याची लेखन पाश्भूजमी याच प्रेरक ववचारात 
दडली आहे असे म्हणावयास हरकत नाही.    
वगनाट्याचे लेखन ववशेर् : 
      आशय आणण अभभव्यक्ती या दोन्ही दृष्ट्टीने वगना्याची ववषयान रूप चचाज अण्णा भाऊंनी केली 
आहे. प ढील म द्यांच्या आधारे यादृष्ट्टीने सववस्तर ववचार करता येईल. 
अ) ववर्य मांडणी : प्रस्त त वगना्याचा ववषय हा रार्कीय असल्याने ग्रामीण व शहरी र्ीवनवास्तव 
मध्यवती ठेवून अत्यंत प्रभावी अशी मांडणी अण्णा भाऊंनी केली आहे. सामान्य र्नतेच्या ववभभन्न 
म लभूत प्रश्नांच्या तनभमत्ताने ग्रामीण ढंगासह हे ना्य साकारले आहे. सामान्य वाचकांच्या मनाचा ठाव 
घेण्यासाठी गोष्ट्टीरूपात ना्य प्रगट करीत या वगना्याची मांडणी केल्याने वाचक म ख्य प्रश्नाशी सहर् 
समरस होतात, हे या वगना्याचे महत्वाचे वैभशष्ट््य म्हणावे लागेल.  
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ब) र्ार्ा : अत्यंत प्रभावी भाषेचा वापर या वगना्यात अण्णा भाऊंनी केला आहे. ग्रामीण शहरी अशा 
पािान रूप भाषेचा वापर केल्याने वाचक पािांच्या मनातील ववचार, भावना सहर् समर्ून घेतात. साध्या, 
सोप्या व सामान्य वाचकांना सहर् समर्ेल अशा भाषेम ळे या वगना्याचे सौंदयज वाढले आहे. घरग ती 
वातावरणातील अनेक शबद येथे अन भवायला भमळतात एकूणच अण्णा भाऊंची शबदकळा दाणेदारपणे येथे 
प्रकट झाली आहे. लोककलांवतं म्हणून अण्णाभाऊंच्या सामान्य र्नतेचे मनोरंर्न व प्रबोधन करण्याच्या 
भूभमकेसाठी आवश्यक असलेल्या भाषा शैलीचा प्रत्यय येथे आल्यावाचून राहत नाही.    
क) संवाद : सवांद हे वगना्याचे महत्वाचे वैभशष्ट््ये आहे. माभमजक सवांदाचा वापर या वगना्यात अण्णा 
भाऊंनी केला आहे. पद्यमय संवादांम ळे या ना्याला अचधक रंर्कता प्राप्त झाली आहे. अनेक दठकाणी 
संवादातील ववनोद वाचकांचे मनोरंर्न करणारा वाटत असला तरी त्यातून समकालीन वास्तव परखडपणे 
अधोरेणखत झाले आहे. संवांदामधून प्रकट होणारी सामान्य माणसांच्या म लभूत प्रश्नांची लेखकाची र्ाणीव 
महत्वाची ठरते. अण्णा भाऊंची वगना्य गार्ली ती त्यातील संवादाम ळे अस ेम्हटले तरी वावग ेठरणार 
नाही. जर्वंत संवादातून त्यांनी शासन कत्यांवर टीका करीत त्यांना वठणीवर आणले व बह र्न समार्ाचे 
प्रबोधनही केले.  
सामाजर्क दृजष्टकोण : 

         डोळस सामाजर्क र्ाणणवेतून अण्णा भाऊंनी आपले सवज लेखन केले आहे. तत्कालीन 
सामाजर्क जस्थतीवर भाष्ट्य करताना सवज सामान्य र्नतेचे म लभूत प्रश्न त्यांनी आपल्या लेखनातून 
ऐरणीवर आणले. शोषक आणण शोवषत यांच्यातील संघषज प्रकट करीत असताना त्यांचा सामाजर्क 
दृजष्ट्टकोन सहर् अभभव्यक्त झाला आहे. ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ हे वगना्य देखील याला अपवाद नाही. 
तत्कालीन रार्कीय जस्थतीवर भाष्ट्य करीत असताना र्नसामान्यांववषयीची सामाजर्क बांचधलकी हेच सूि 
त्यांनी कें द्रवती ठेवले आहे असल्याची सहर् र्ाणीव होते. अथाजत नैसचगजक प्रततभा लाभलेल्या अण्णा 
भाऊंच्या सादहत्याच्या म ळाशीच र्नसामान्य ववचारांची बांचधलकी आहे. प्रस्त त वगना्यातून सवजसामान्य 
र्नतेच्या प्रश्नांकडे लक्ष वेधत ही बांचधलकी सहर् प्रकट केली आहे. तत्कालीन रार्कीय जस्थतीवर भाष्ट्य 
करीत र्नसामान्यांच्या समस्यां येथे त्यांनी परखडपणे मांडल्या आहेत. घाम गाळणाऱ्या कष्ट्टकरी, 
कामगार वगाजचे संसार स खी व्हावेत ही अण्णा भाऊंची आस होती. त्यांचा हा दृजष्ट्टकोन या वगना्यात 
सहर् प्रकट झाला आहे.   
‘लोकमंत्रयांचा दौरा’ या वगनाट्याची समकालीन प्रस्त तता : 
               सादहत्यातून समार् प्रबोधनाची भूभमका साकार करीत असताना समकालीन समार् 
र्ीवनातील ववभभन्न प्रश्न अण्णा भाऊंनी वाचकांसमोर उभे केले. मग तत्कालीन रार्कीय र्ीवनातील 
भयानक वास्तव त्यांच्या नर्रेतून कसे स टणार ? त्या काळात कॉगं्रेसचे पदहले मंत्रिमंडळ सत्तेवर आल े
परंत  र्नप्रश्नांचे वास्तव भान नसल्याम ळे भोंगळ, संचधसाधू, ददखाऊ रार्कारणाम ळे आणण र्नतेच्या 
वतजमान र्ीवनाशी कायजकत्यांचा संपकज  नसल्याम ळे मंिी वारेमाप कस ेबोलतात, र्नतेशी बेईमानाने कस े
वागतात याचे दशजन या वगना्यात घडते. मंिी मगरचंद म ंबईतील झोपडपट्टीत आणण चाळ र्ीवनात 
राहणाऱ्या लोकांच्यासमोर त्यांच्या प्रश्नांचा ववचार न करता  झाडे लावा, अदहसंा पाळा, स्वच्छता पाळा 
अशा प्रकारचे उपदेश करीत क्रफरतात. म ंबईतील बकालवस्तीचे प्रश्न, बेघरांची समस्या, महागाई, 
काळाबार्ार, भ्रष्ट्टाचार, लाचल चपत, बेकारी, उपासमार अनारोग्य अशा क ठल्याही प्रश्नांची समर् नसणारे 
मंिी दोऱ्यामध्ये कसे बोलतात याचे उपहासगभज दशजन येथे घडववले आहे. ‘सत्यमेव र्यते’, ‘र्य दहदं’, 
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‘कमी अन्न खा’, ‘अचधक धान्य वपकवा’, ‘शांतता पाळा’ अशा प्रकारची मंिी मगरचंद यांच्या म खातील 
म क्ताफळे तनष्ट्प्रभ बनलेल्या मंत्रिमंडळाचे उघडेनागडे दशजन घडववतात.  
              गेल्या काही दशकात आपल्या देशातील रार्कीय पररजस्थती अन भवता अण्णा भाऊंच्या 
‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ या वगना्यातील वास्तवाची प्रखर र्ाणीव होते. स्वातंत्रयोत्तर कालखंडात प्रभसद्ध 
झालेल्या  या वगना्याचा आशय आर्च्या रार्कीय वास्तवाशी नाते सांगतो. या तनभमत्ताने अण्णा 
भाऊंच्या व्यापक दरूदृष्ट्टीची र्ाणीवही होते. आर् अपवाद वगळता कोणतेही सरकार असो या 
सरकारमधील अनेक मंिी हे केवळ संचधसाधू वतृीने वागतात. केवळ पक्षीय स्वाथी धोरणे राबववण्यासाठी 
सामान्य र्नतेच्या प्रश्नांचा त्यांना ववसर पडतो. अनेक मिंी आपल्या दौऱ्यांमध्ये इतके व्यस्त असतात 
की त्यांना र्नतेच्या अडचणींशी काहीच देणेघेणे नसते. आर् मंत्रयांच्या दौऱ्यांवर होणाऱ्या वरेमाप खचाजवर 
न बोललेले बरे. ज्या र्नतेने तनवडून ददले त्यांच्याशीच प्रतारणा करीत बेगडी सहान भूती दाखववणे ही 
अनेक महाभागांची सवय झाली आहे. अभ्यासू वतृ्ती नसल्याने सामान्य र्नतेच्या म लभूत प्रश्नांची 
र्ाणीव त्यांना नाही, सरकार ववरोधी आवार् उठववल्यास संपकरी क्रकंवा अन्य व्यक्तींना वेठीस धरले 
र्ाते. एकूणच लोकशाही मूल्यव्यवस्थेचा ववसर सरकारला पडल्याचे वारंवार र्ाणवत राहते. म्हणूनच की 
काय सामान्य माणसाचा सरकारी यंिणेवर आर् ववश्वास रादहलेला नाही. केवळ सत्ता हेच समीकरण 
बनल्याने महाराष्ट्राचे आर्चे रार्कारण क ठल्या ददशेने वाटचाल करते याची प्रचचती आपणास आली आहे.  
ही आणण अशा प्रकारची अनेक गंभीर सत्य उलगडण्याचे काम ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ या वगना्याने केले 
आहे. अथाजत हे सत्य आर् सवज बाबतीत आणण साऱ्याच मंत्रयांना लागू पडते असे म्हणता येणार नाही. 
परंत  स्वगीय यशवंतराव चव्हाण यांची ‘रार्कारणातून समार्कारण’ ही संकल्पना आर्च्या रार्कीय 
व्यवस्थेतून हद्दपार होत चालल्याचे ददसते. एकूणच स्वातंत्रयोत्तर काळातील रार्कीय व सामाजर्क 
वातावरण ज्या पद्धतीने अण्णा भाऊंनी आपणाप ढे उभे केले आहे त्या वातावरणाशी आर्चे रार्कीय 
वास्तव तनश्चीतपणे भमळतेर् ळते आहे, याची क णालाही खािी पटल्यावाचून राहणार नाही.  
समारोप : 
             अण्णा भाऊंची अनेक वगना्य काळाच्या कसोटीवर दटकणारी आहेत. आपल्या 
वगना्यामध्ये त्यांनी पारंपररक तमाशापेक्षा मूलत: वेगळेपण र्पले व र्ोपासले. त्या काळातील भौततक 
तसेच लोकांसामोरील ज्वलंत प्रश्न वगना्यातून मांडले. ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ हे एक वगना्य त्यापैकीच 
एक आहे. सामान्य माणसांच्या व्यथा, त्यांचा संघषज र्सा वगना्यातून येतो तसाच बंडखोर सामाजर्क, 
रार्कीय आशयही येतो, तोच आशय या वगना्यात प्रगट झाला आहे. तत्कालीन वास्तवाबरोबरच 
आर्च्या रार्कीय पररजस्थतीवर भाष्ट्य करणारे अण्णा भाऊंचे हे अत्यंत महत्वाचे वगना्य आहे. रार्कीय 
र्ीवनातील वास्तव या वगना्यातून त्यांनी परखडपणे वाचकांसमोर उभ े केले आहे. ‘अण्णा भाऊंच्या 
अनेक वगना्याचे आवाहन लोकसमूहाला आहे’ या गोष्ट्टीचा ववचार करता ‘लोकमंत्रयाचा दौरा’ या 
वगना्यातील वास्तवाची त्या काळातील प्रखरता आणण आर्चे रार्कीय चचि याकडे गांभीयाजने पादहल े
पादहर्े असे वाटते.  
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fleksu n cksOgqvkj % thou vkf.k ys[ku 

izk- MkW- uandqekj x- Hkkdjs 

dyk o okf.kT; egkfo|ky;] 

cksjh vjc] rk- nkjOgk ft- ;orekG 

 

fleksu n cksOgqvkj ;k ,d Qszap ysf[kdk] rÙoTK] jktdh; dk;ZdrhZ] vkf.k L=hoknh pGoGhph 

vxz.kh Eg.kwu lokZuk ifjfpr vkgsr- txke/;s R;kaph vksG[k izkeq[;kus lsdaM lsDl* ;k iqLrdkph ysf[kdk 

Eg.kwu vkf.k tkW ikWy lk=Zph tUeHkjkph eS=h.k Eg.kwu vkgs- ijarq ;klkscrp R;kaP;k brj ys[kukdMs nqyZ{k 

>kysys fnlwu ;srs- ;k izca/kys[kukP;k ek/;ekrwu fleksu n cksOgqvkj ;kaP;k thou o lkfgR;ys[kukpk laf{kIr 

Lo:ikr vk<kok ?ks.;kpk iz;Ru dsyk vkgs-  

fleksu n cksOgqvkj ;k ,d Qszap ysf[kdk] rÙoTK] jktdh; dk;ZdrhZ] vkf.k L=hoknh pGoGhph 

vxz.kh Eg.kwu lokZuk ifjfpr vkgsr- R;kapk tUe 1908 lkyh iWfjl ;sFkhy ,dk e/;eoxhZ; dWFkkfyd deZB 

dqVaqckr >kyk- R;kaP;k 'kkys; f’k{k.kkP;k dkGkr R;kaP;koj f[kz’pp /kekZpk [kwi izHkko gksrk] o;kP;k 12 rs 

13 o"kkZi;Zar fleksu Qkj nsoHkksGh gksrh- ijes’oj vkiyk ikBhjk[kk vkgs] R;kP;koj J)k Bsoyh dh vk;q";kr 

vkiY;kyk dkgh vMp.kh ;s.kkj ukghr] vlk fryk fo’okl okVr gksrk- ijarq fd’kksj o;kr inkiZ.k 

dj.;kP;kp dkGkr ifgys egk;q) lq: >kys- dqVaqckoj ,dkikBksikB ,d vkiRrh dkslGw ykxY;k- oMhy 

fu’dkapu >kys- vkiys vk;q"; lkoj.;kklkBh dsoG nsokpk /kkok d:u mi;ksxkps ukgh] R;klkBh pkaxys 

f’kdwu yodjkr yodj Lor%P;k ik;koj mHks jkfgys ikfgts gh tk.kho fleksuyk >kyh- f’kok; ck;cy 

e/khy fo’o o okLrokrhy tx ;kr fryk dqBs esG fnlsuk- frP;k gs i.k y{kkr vkys dh ijes’ojkoj J)k 

vl.kkjs o ul.kkjs ;k nks?kkaP;kgh orZ.kqdhr dkghp Qjd ulrks- ,dw.kp /kkfeZd f’k{k.k vkf.k bZ’ojh J)k 

;kae/;s fryk vusd folaxrh fnlw ykxY;k- ijes’oj usgeh ca/kus ?kkyrks] i.k dk; djk gs ek= d/khp lkaxr 

ukgh- jkst nksu izkFkZuk EgVY;k dh rso<;koj lek/kku eku.kkjk gk ijes’oj ek.klkdMwu dkgh ldkjkRed 

dkekph vis{kk d’kh dk; Bsor ukgh vlkgh fryk iz’u iMw ykxyk- nsoHkksGsi.kk iq:"kkais{kk fL=;kae/;s vf/kd 

vlrks gs fryk fnlr gksrs- v’kk vusd iz’ukaeqGs frpk /keZ vkf.k bZ’oj ;k nksUgh ladYiukaojpk fo’okl mMw 

ykxyk- tksi;Zar bZ’ojkaoj v<G J)k gksrh rksi;Zar fryk QDr nsokP;k d`ikizlknkph vkl gksrh- i.k 

/keZJ)syk rMk xsY;kuarj frps HkkSfrd txkrhy dqrqgy ok<ys- R;kuarj frus Lor%yk ukfLrd Eg.kowu ?;k;yk 

lq:okr dsyh-   

fleksu 5 rs 6 o"kkZph vlrkuk okVhe/;s lqdkesok ?ksÅu [kkr clyh gksrh- fryk vdzksM&fiLrs 

[kk.;kr xqaxysyh ikgwu frph ,d vkR;k Eg.kkyh] ^^lxG;k ygku eqykauk fiLrs vkoMrkr ukgh\ ;koj 

fleksu QVdu Eg.kkyh]% lxG;k ygku eqykauk Eg.kw udksl- fleksuyk vkoMrkr Eg.k-** loZ ygku eqykauk 

,dkp n`f"Vdksukrwu c?k.ks fryk iVk;ps ukgh- izR;sd ygku ewy gs ,d Lora= O;fDreRo vlrs- R;kP;k 

O;fDrfo’ks"kkaph eksB;kauh tk.k Bsoyh ikfgts vlk frpk vkxzg vls- gkp fu;e ykxw djrk loZ fL=;kauk L=h 

Eg.kwu ,dkp eq’khr dksack;ps] ,dkp lkP;kr ?kkywu Bkdwu Bksdwu clok;ps] th L=h lkP;kr clr ukgh 

fryk lektizokgkrwu cktwyk rjh Vkdk;ps fdaok lkP;kckgsj ;s.kkÚ;k frP;k vaxkuk NkVwu rjh Vkdk;ps ;k 

ekU;rkizkIr lkekftd nMi’kkghyk frpk fojks/k gksrk- 

fleksu n cksOgqvkj ;kauh brj [kktxh laLFkkcjkscjp eqyhalkBh vlysY;k jkseu dWFkkfyd 'kkGsrhy 

bfULVLV;wV vWMsfyu&Msflje/;s f’k{k.k ?ksrys- frus 1926 e/;s lkWjcksu ;sFks rRoKkukpk vH;kl dj.;kl 
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lq:okr dsyh- 1929 e/;s R;kuh rRoKkukrhy dBksj ijh{kk mRrh.kZ dsyh T;keqGs fryk mPp v/;kiu inkoj 

fu;qDrh feGkyh- 

egkfo|ky;hu f’k[k.k ?ksr vlrkuk lkfgR; vkf.k rRoKku ;k fo"k;kph vkoM R;kaP;k eukr fuekZ.k 

>kyh vkf.k R;krwup vfLrRooknkpk vH;kl R;kauh pkyw dsyk- rRoKku fo"k;kpk l[kksy vH;kl djr 

vlrkuk R;kaph HksV >ka&ikWy lk=Z ukokP;k r:.k fo|kF;kZa’kh >kyh- vfLrRokoknkP;k rÙoKkukpk vH;kl 

dj.kkÚ;k lk=Zpk R;kaP;k oS;fDrd vkf.k O;kolkf;d thoukoj furkar izHkko jkfgyk- lhekWu vkf.k lk=Z 

;kaP;ke/;s fuekZ.k >kysys Hkkoca/k 'ksoVi;Zr dk;e gksrs-  

 

flekWups ys[ku %& 

1930 P;k n’kdkr lhekWu ;kauh rÙoKku vkf.k lkfgR; ;kaP;k v/;kiukps dke dsys- ijarq nqlÚ;k 

egk;q)kyk lq:okr >kY;kuarj R;kauk izk/;kid inko:u nwj dj.;kr vkys- 1940 uarj R;kauh lkfgR;kP;k 

{ks=kr ik; jkso.;kl lq:okr dsyh vkf.k yodjp R;k izfFkr;’k ysf[kdk Eg.kwu mn;kyk vkY;k- R;kaP;k 

lkfgR;izdkjkr dknaacjh] ukVd vkf.k fuca/kys[ku ;kapk izkeq[;kus lekos’k gksrks- uarjP;k dkGkr R;kauh 

izoklo.kZu vkf.k vkRepfj=ij ys[ku djk;ykgh lq:okr dsyh- ^’kh dse Vw LVs ¼1943½] vkWy esu vkj 

eksVZy ¼1946½] ;k dknacÚ;k] vesfjdk Ms ck; Ms ¼1948½] vkf.k n ykWzx ekpZ ¼1957½] gh izokli.kZus] 

esejht vkWQ v M;wfVQqy MkWVj ¼1958½] n izkbZe ykbZQ ¼1960½] QkslZ vkWQ ldZeLVUl ¼1963½] o vkWy 

lsM vWaM Mu ¼1972½ gh vkRepfj=ij iqLrds gh R;kaph izeq[k xzaFklaink vkgs- 1940 P;k n’kdkr R;kauh 

fu;rdkfydkae/;s fuca/kys[ku vkf.k laiknu nsf[ky dsys- r;kaP;k ys[kukP;k vkf.k fopkjkaP;k dsanzLFkkuh ekuoh 

ukrslac/k vkf.k vfLrRooknkph fopkjiz.kkyh vlR;kps fnlrs- 

ojhy loZ iqLrdkis{kk osxGs vls 1949 lkyh izfl) >kys ^n lsdaM lsDl* gs lhekWu ;kaps 

loksZRre iqLrd vkgs- okLrfod fL=;kaoj xzaFk fygkok] vls R;kaps mfÌ"V uOgrs] R;kaP;k brj lkfgR;krgh 

R;kauh m?kMi.ks L=hoknh Hkwfedk ?ksrysyh fnlr ukgh- ;k iqLrdkr ek= R;kauh fL=;kaP;k lanHkkZr vfLrRooknkpk 

fl)kar ekaMyk vkgs- O;fDrps vfLrRo gs R;kP;k 'kjhjkcjkscjp ekufld tkf.kosoj voyacwu vlrs- gs 

vfLrRooknkps ewyHkwr x`ghrd vkgs- ;k fl)karkP;k vk/kkjs R;kauh L=h&iq:"k ;kaP;krhy lkekftd Hksn Li"V 

dsyk vkgs- L=hyk feG.kkjs nq;~;e LFkku gs uSlfxZd ulwu T;k izdkjs fryk ok<oys tkrs] frP;koj laLdkj 

dsys tkrkr R;krwu rs fuekZ.k gksrs] Lokra«;] fu.kZ;{kerk] rdZfu”Bjrk] vkRefo’okl gs iq:"kkaps xq.k ekuys 

xsys vlY;keqGs rs xq.k L=he/;s :tfoys tkr ukghr- iq:"k Lor%yk vk|rRo o L=hyk nq;~;e rRo letrks- 

R;keqGs iq:"k L=hps 'kks"k.k djrks- L=h iq:"kkae/khy HksnHkko] vki.k L=h vlY;kph lrr tk.kho vkf.k 

HkksorkyP;k lektkus iq:"kiz/kkurk tksikl.ks] laiw.kZ lektO;LFkkp iq:"kdsafnzr vl.ks ;k lxG;kar L=h 

leL;kaps ewG vkgs- L=hyk l’kDr o lcyk cuok;ps vlsy] rj frP;k ekufldrsr cny >kyk ikfgts] 

L=hRokpk fryk vfHkeku okVyk ikfgts] T;keqGs rh rkB ekusus vk;q";kyk lkeksjh tkÅ 'kdsy] lhekWu ;kaP;k 

ers oS;fDrd lq[kkis{kk oS;fDrd Lokra«;kyk] R;kuqlkj fL=;kaP;k lq[kkis{kk fL=;kaP;k Lokra«;kyk egÙo vkgs- 

R;kaP;k Eg..;kizek.ks L=h gh tUer ukgh] rj rh ?kMoyh tkrs- vusd L=hlqyHk letY;k tk.kkÚ;k d`rh 

fulxZr% L=hlqyHk ulwu lkekftd laLdkjkauh L=he/;s :tfoY;k tkrkr- L=h oq iq:"k ;kaP;krhy uSlfxZd 

Qjdkauk vokLro egÙo fnY;keqGsp R;kaP;k lkekftd Lrjkae/;s njh fuekZ.k >kyh vkgs-  

;klanHkkZr 'kksHkk ikVhy fyfgrkr]^ Women’s liberation movement’ e/;s lfdz; dk;Zjr 

vl.kkjh gh Qszap ysf[kdk lsdaM lsDl ;k iqLrdkr iq:"kiz/kkurk o L=hps xkS.kRo ;kauk rksaM QksMrkuk fnlrs- 

frP;k ers] lektkr /keZ] dk;nk]f’k{k.k] foKku] rRoKku ;k loZp {ks=ke/;s iq:"kiz/kku o iq:"kdsanzh fopkj 
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pkSdVhus L=hdMs vHkkooknh ok U;quoknh n`f"Vdksukrwu ikfgysys vkgs- L=h o iq:"k ;kae/;s ts 'kkjhfjd Hksn 

vlrkr] R;k O;frfjDr lkaLd`frd Hksn fpdVysys vlrkr- L=h gh 'kkjhfjdn`"V;k nqcZy] LoHkkokus papy] 

fHk=si.kk] uezrk] fou;] {kek gs xq.k tUetkr ?ksÅu vkysyh vlrs- gs frps L=hRo rj myV iq:"k 'kjhjkus 

leFkZ] ijkdzeh] cqf)eku] /khV] jkaxMk] vfHkekuh vlrks- gs R;kps iq:"kRo vls L=h o iq:"k ;kaps Bjkfod 

lkps cuowu] fir̀lRrkdi)rhus fL=;kaoj lkekftd fu;e yknysys vlrkr-**  

^lsdaM lsDl* e/khy vR;ar egÙokpk o laiw.kZi.ks uohu vlk fl)kar Eg.kts iq:"k L=hps ’kks"k.k 

djrks dkj.k rks Lor%yk vk| rRo( rj L=hyk ijrRo] nq;~;e rRo letrks- Lor%is{kk ^fujkG;k* vfLrRokps 

Lor%P;k LokFkkZlkBh ’kks"k.k dj.ks gh fleksuP;k ers ekuokph uSlfxZd o`Rrh vkgs- 

iq:"kkr :toY;k tk.kkÚ;k Lokra«;] fu.kZ;{kerk] rdZfu"Brk] vkRefo’okl ;k xq.kkaps fleksuyk 

dkSrqd gksrs- L=he/;s gs xq.k :toys tkr ukghr o R;keqGs L=h nSufnu jgkVxkMX;kP;k pdzkr vMdwu jkgrs- 

;kmyV iq:"k ek= jkstP;k fnup;sZis{kk o ’kkjhj/kekZis{kk mnkRr vls dkghrjh Hkjho dk;Z rMhl usÅu ^Lo* ps 

izdVhdj.k lk/krks gk fleksuP;k ^lsdaM lsDl* e/khy okjaokj izfriknyk tk.kkjk eqn~nk gksrk- ^lsdaM lsDl* 

izdkf’kr >kY;kuarj L=h nkL;fo"k;hps frps fl)kar L=hfo"k;d Hkku tkx`r gks.;kl [kwi mi;qDr Bjys- eqyxk 

o eqyxh ;kauk ok<o.;kr dsyk tk.kkjk HksnHkko] R;kps L=h o iq:"k ;k nks?kkaP;kgh ekufldrsoj gks.kkjs nwjxkeh 

ifj.kke] L=hP;k ekufld nkScZY;kekxph frP;kojhy dqlaLdkjkaph ijaijk ;kaps foLr`r fo’ys"k.k fleksuus 

dsY;keqGsp L=h leL;kafo"k;h >ksih xsysyk lekt FkIiM clwu tkx ;koh R;kizek.ks [kMcMwu tkxk >kyk-  

 n lsdaM lsDl* ;k iqLrdke/;s fleksuus L=hpk vxnh d`f"klaLd`rhP;k mxekiklwu rs QzsUp 

jkT;dzkarhpk dkG o rsFkwu iqUgk vk/kqfud dkGki;Zarpk tks jktdh; o lkekftd bfrgkl foLr`ri.ks uksanyk 

vkgs] rks LFkGkP;k e;kZnk vksykaMwu txHkjP;k fL=;kauk ykxw iMrks- L=hP;k lkekftd ntkZph ,o<h l[kksy 

dkj.kehekalk ;kvk/kh dks.khgh dsyh uOgrh- fleksuP;k iqLrdkps vk.k[kh ,d oSf’k"V; Eg.kts frP;k 'kkjhfjd 

lkSan;kZyk fnsys tk.kkjs voktoh egÙo] vkf.k R;kp osGh frP;k ’kkjhfjd {kerkadMs dssys tk.kkjs nqyZ{k] frP;k 

ckSf)d fodklkpk migkl d:u frph frP;k ySafxd nsg/kekZr dsysyh LFkkuc)rk ;kapk lfoLrj Ågkiksg dsyk 

tkrs- L=h o iq:"kkae/khy uSlfxZd Qjdkauk vokLro izek.kkr HkMd d:u R;kaP;k ekufld o ’kkjhfjd 

{kerkae/;s o i;kZ;kus R;kaP;k lkekftd Lrjkae/;s th [kksy njh fuekZ.k dsyh xsyh vkgs] rh fulxZlqyHk ulwu 

ekuofufeZr vkgs- 

fleksuP;k lkfgR;kps BGdi.ks oSpkfjd o yfyr vls nksu Hkkx iMrkr- frP;k oSpkfjd 

lkfgR;d`rhe/khy lsdaM lsDlus bfrgkl ?kMoyk- frpk rso<kp egÙokpk ijarq deh izfl) xzaFk Eg.kts The 

old Age. ;k xaFkkps ys[ku fleksuus Lor%P;k iUuk’khr dsys rksi;Zar frph ,d fonq"kh o vOoy ntkZph 

lkfgfR;d Eg.kwu izfrek r;kj >kyh gksrh- The old Age. gs iqLrd Eg.kts o`)Ro ;k fo"k;kpk 

lkekftd@vkfFkZd@ekufld vaxkuh fo’ys"k.k dj.kkjk izca/kp gksrk- ijarq R;kpk fo"k;p lektkyk :pyk 

ukgh- fleksu Eg.krs ^^iq:"k tls Egkrkjs gksrkr] r’kkp fL=;ki.k EgkrkÚ;k gksr vlrkr- rjhlq)k ok/kZD;kP;k 

leL;sfo"k;h cksyrkuk iq:"kkaukp MksG;kleksj Bsowu cksyys tkrs ;kps dkj.k ns’kkP;k dk;|kae/;s] lkekftd] 

vkS|ksfxd vkpkjlafgrkae/;s QDr iq:"kkapsp vfLrRo meVrs- ns’kkP;k mRiknu izfdz;se/;s L=hpk lgHkkx deh 

vlY;kus frP;k ok/kZD;kph dq.kh fo’k"k n[ky ?ksr ukgh-** 

txkP;k n`"Vhus fleksu ;kaph vksG[k lsdaaM lsDl* ;k iqLrdkeqGs vlyh rjh R;kaP;k ek;ns’kh ek= 

yfyr ysf[kdk] dknacjhdkj Eg.kwup izfl)h tkLr izek.kkr vkgs- R;kaP;k dFkk o dknacÚ;kae/kwu R;kapk 

L=hfo"k;d n`"Vhdksu BGdi.ks izfrfcafcr gksrks- R;keqGs R;kaP;k yfyr ys[kukpk ifjp; d:u ?ks.ks vko’;d 

Bjrs- fleksu n cksOgqvkj She came to stay gh ifgyh dknacjh gh dknacjh fleksu] lk=Z o vksYxk ;kaP;k 

izsekP;k f=dks.kkoj csryh vkgs- R;kuarjP;k R;kaP;k xktysY;k dknacÚ;k Eg.kts All men are Mortal, 
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xksadwMZ vWokMZ fotsrh Mandarins, vkbZP;k 'ksoVP;k vktkjkfo"k;h fyfgysyh   ' A very easy Death,  rhu 

nh?kZ dFkkapk lxzg Woman destroyed,  y?kq dknacjh  Beautitul Images o ikp Hkkxkr fyfgysys 

vkRepfj=-  lk=ZP;k e`R;wuarj fleksuus lk=Zyk okfgysyh lkfgfR;d izsekatyh  A Farewel to Sartre  gs 

'ksoVps o iqLrd vkgs- ;ke/khy She came to stay, All men are Mortal vkf.k Mandarins ;k dknacÚ;k 

R;kaP;k okLro thoukyk vf/kd toGP;k gksR;k- R;krhy vusd O;Drhaps R;kaP;k izR;{k thoukr HksVysY;k 

O;Drha’kh lk/kE;Z nk[kork ;srs- gh fleksuph ,deso dknacjh vkgs- ftP;keqGs izfrdwy fVdsps o O;fDrxr 

fuank&ukyLrhps vklwM R;kauk lgu djkos ykxys ukghr- ek= ;k dknacjhps osxGsi.k vusdkauk :pys ukgh- 

 

fu"d"kZ % 

fleksu ;kauh T;k dkGkr L=hfo"k;d fy[kk.k dsys] R;k dkGkrhy L=h pGoG gh izkeq[;kus fL=;kaps 

vFkkZtukps gDd] fL=;kaps jktdh; gDd ;kalkBh dke djr gksrh- ek= ;k leL;kaps ewG L=hps lkekftd 

LFkku nq;~;e vl.;kr vkgs ;kfo"k;h Qkjlk fopkj dsyk xsyk uOgrk o ;k Lo:ikps dkgh ys[ku fdaok 

'kks/k&lkfgR;gh fuekZ.k >kys uOgrs- R;keqGs lhekWu ;kaps fopkj gs L=hoknh pGoGhyk ,d osxGh fn’kk ns.kkjs 

Bjys- ;k vFkkZus R;kauk L=hoknh pGoGhph vxz.kh ekuys tkrs o R;kaP;k fopkjkauh L=hoknh vH;klkr eksykph 

Hkj ?kkryh xsyh-  

 

lanHkZ % 

1½ fleksu n cksOgqvkj] xks[kys d:.kk ¼vuqokn½ % ^n lsdaM lsDl*] in~exa/kk izdk’ku] iq.ks  

   iz-vk- 1 es 2010 

2½ ikVhy] 'kksHkk % L=hoknh fopkj vkf.k leh{kspk ekxksok] Lusgo/kZu izdk’ku] iq.ks] iz-vk- 2007 

3½ https://marathivishwakosh.org/49105/ 

 ❖❖❖ 
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rqdMksth egkjktkaps f'k{k.kfo"k;d fopkj 

izk- MkW- lh- Mh- ik[kjs 

egkRek Qqys egkfo|ky;] o:M 

 

 oa- jk"Vªlar rqdMksth egkjkt gs Lo;aizK rRRoK] lar] doh o vkiY;k ekuorkoknh fparu o 

d`rhOnkjs lektkr uofuekZ.kkph o lekt ifjorZukph psruk tkxfo.kkjs egku tuuk;d gksrs- R;kaPkk ^xzkexhrk* 

gk izca/k dkO;xzaFk 1955 lkyh ,dkp osGh 1000 xkokrwu lekjaHkiwoZd izdkf'kr dj.;kr vkyk vkgs- 

xzkeh.k o uxjokfl;kapk 'kS{kf.kd] lkekftd] jktdh; o vkfFkZd lanHkkZr rlsp 'kS{kf.kd] /kkfeZd o 

ekuorkoknh R;kapk fparukeqGs ;qxxzaFk Bjysyk ,d egku fparu xzaFk gks;- jk"Vªlarkps vk;q";Hkjkps lekt fparu 

vdZ#ikus ;k xzaFkkr ladfyr >kY;kps fnlwu ;srs- 

 izLrqr 'kks/kfuca/kkr jk"VªlarkP;k xzkexhrsrhy ^thou f'k{k.k* ;k ,dks.kfolkO;k v/;k;krwu R;kauh ts 

f'k{k.k fo"k;d fparu ekaMys vkgs R;kpk vk<kok ?;ko;kpk vkgs- vls djhr vlrkuk R;kiwohZph xq#nso 

jfoanzukFk Vkxksj] e- xka/kh] Lokeh foosdkuan] MkW- loZiYyh jk/kkd`".ku] egkRek Qqys] MkW- ckcklkgsc vkacsMdj 

;kaphgh rRllaca/kh FkksMD;kr ers tk.kwu ?ks.ks egRRokps Bjys- 

 f'k{k.kkpk fopkj dsY;kl Hkkjrkrhy ukyank fo|kihBke/;s vR;ar le`/n o mPpntkZph O;oLFkk 

vfLrRRokr gksrh vls vki.kkl fnlwu ;srs- ijarq dkGkuqlkj ekuoh xjtk ;k cnyr xsY;k- jkg.kheku] 

f'k{k.kkph /;s; vkf.k mfÌ"VÓks cnyr xsyh- R;kuqlkj f'k{k.k i/nrhrgh cny >kys- vkf.k iq<s vk/kqfud 

dkGkrhy f'k{k.k i/nrhi;Zar ;srk ;srk ekuoh thou o R;kpk lokZaxh.k fodkl ;klanZHkkr f'k{k.kkr ewG 

xkHkkp cnywu xsY;kps fnlwu ;srs- ^^lokZr nqnSZokph o vkRe?kkrdh ckc v'kh dh Lokra™;izkIrh uarjgh vkEgh 

baxzth f'k{k.ki/nrhpsp ykaxwypkyu dsys o i;kZ;kus baxztkauk visf{kr vlysY;kp Hkkjrh; lektkph fufeZrh 

gksr jkfgyh- vktps lkekftd okLRRo o f'k{k.kkph voLFkk rlsp f'k{k.kkph QyJ`rh ikfgY;kl rh Hk;kog 

okVrs rs ;keqGsp-
1
 

 'kkafrfudsruph LFkkiuk dj.kkjs jfoanzukFk Vkxksj ;kapk 'kkGsckcrpk vuqHko pkaxyk uOgrk- R;kps ers 

'kkys; f'k{k.k gs eqykaP;k O;fDreRRokyk fopkjkr u ?ksrk dsoG f'kLr yko.;kpk izdkj vkgs- 'kkGk eqykyk 

nsokus fufeZysY;k lqanj txkiklwu cGiwoZd nwj usrs- ^^jfoanzukFkkauh ckydkaP;k eukpk] R;kP;k uSlfxZd 

mehZ&vkosxkapk ckjdkbZus fopkj dsyk gksrk- R;kaps ers vki.k eqykyk Hkwxksy f'kdfo.;klkBh R;kyk 

tfeuhiklwu rksMrks] O;kdj.k f'kdfo.;klkBh R;kyk R;kP;k Hkk"ksiklwu rksMrks] R;kP;k egkdkO; tk.k.;kP;k 

Hkqdsyk vkEgh ,sfrgkfld ?kVuk o rkj[kkaP;k tatkGkus ekjrks- R;kpk ifj.kke Eg.kts eqyxk loZ f'k{k.k lgu 

djrk djrk 'kkar gksr tkrks-**
2
 

 Lokeh foosdkuankP;k ers f'k{k.k Eg.kts ek.kwl ?kMfo.ks gks;- R;kaps laiw.kZ fparu osnkar rRRoKkukoj 

voyacwu vkgs- R;kaP;k ers ekuoh lRRo gs R;kP;k 'kjhj] cqf/ncjkscjp R;kP;k vkRE;kr vkgs- R;keqGs R;kP;k 

vkRE;kr vlysY;k iw.kZRRokps izdVhdj.k dj.ks Eg.kts f'k{k.k gks;- foosdkuan izkphu xq#dqy i/nrhpk 

iqjLdkj djrkr- f'k{kdkus vkn’kZ vlkos] fo|kF;kZaps vkn'kZ o izsj.kkL=ksr vlkos- ;koj rs Hkj nsrkr- f'k{k.k 

gs ekr`Hkk"ksrwup vlkos vlk vkxzg rs /kjrkr- ijarq R;kp osGh ikf'pekR; foKku o ra=Kkugh letwu 

?ks.;klkBh baxzth f'kdysp ikfgts] ;kojgh rs Hkj nsrkr- 

 MkW- loZiYyh jk/kkd`".k esuu gs rRRoKkukP;k {ks=krhy ,d egRRokps O;fDreRRo gks;- rs jk"Vªlar 

rqdMksth egkjktkaP;k HksVhl xq#dqatkr ;sowu  xsY;kpk bfrgkl feGrks- vkS|ksfxd {ks=kP;k izxrhlkBh rkaf=d o 

oSKkfud f'k{k.k ?ksrysY;k vfHk;aR;kph xjt vkgs- ^^v'kk O;kogkfjd vH;kldzekr izf'k{k.k ?ksrysyh ek.kls 

'ksrh vkf.k vkS|ksfxd {ks=krhy mRiknu {kersr ok< djrkr- R;kauk lgt o yodj jkstxkj feG.;kl enr 

gksrs- miftfodk izkIr fo|kF;kZauk enr dj.ks gs f'k{k.kkP;k dk;kZiSdh ,d dk;Z vkgs-**
3
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 egkRek T;ksfrjko QqY;kauh & fo|sf'kok; dlY;kgh izdkjph izxrh 'kD; ukgh gs vpwd vksG[kwu 

iq.ks vkf.k ifjljkr rGkxkGkrhy 'kwnz&vfr'kwnzklkBh 'kkGk m?kMY;k- L=h f'k{k.kkps dk;kZus R;kauh lq#okr 

d#u Hkkjrkr dzkarhdk;kZph lq#okr dsyh- e- Qqys Eg.kts iq#"kkis{kk fL=;kauk f'k{k.kkr vxzdze fnyk ikfgts gs 

lkax.kkjk ifgyk Hkkjrh; nz"Vk gks;- iq.;krhy fHkMsaP;k okM;kr 1 tkusokjh 1848 jksth R;kauh ifgyh eqyhaph 

'kkGk m?kMyh- lkfo=hckbZ ;k 'kkGsP;k ifgY;k eq[;k/;kfidk >kY;k- f'k{k.k gs lektifjoZrukps ,d vR;ar 

izHkkoh vls lk/ku vkgs vls lkaxwu egkRek Qqys ;kauh lkfo=hckbZ ;kaP;k lgdk;kZus dsoG 'kkGkp lq# dsY;k 

ukghr rj R;k 'kkGkalkBh ;ksX; vlk vH;kldzegh lq# dsyk- 

 e- xka/khuh 1937 e/;s Hkkjrkr jkcfoY;k tk.kkÚ;k fujFkZd f'k{k.k i/nrhoj gYyk p<foyk- gh 

f'k{k.ki/nrh xzkeh.k turse/;s HksnHkko fuekZ.k dj.kkjh] R;k nhu] ykpkj o nwcZG dj.kkjh o gGwgGw R;kauk 

nkfjnz;] csjkstxkjh o uSjk';kr <dy.kkjh vkgs- R;k,soth R;kauh ^ubZrkfye* oj y{k dsafnzr dsys- rs Eg.kr] 

eh ân;kP;k f'k{k.kkyk Eg.kts pfj™;kP;k fodklkyk usgehp izFke LFkku nsr vkyks vkgs- MkW- ckcklkgsc 

vkacsMdjkauh vkiY;k in~nfyr lekt cka/kokauk ^f'kdk] la?kVhr Ogk vkf.k la?k"kZ djk* vlk lans'k fnyk- iq<s 

R;klkBh R;kauh vk;q";Hkj la?k"kZ dsyk- deZohj f'kans] ohj lkojdj ;k lokZauh nfyr oxkZP;k eqykauk fganw 

eqykacjkscj 'kkGsr cl.;klkBhp vf/kdkj izkIr gks.;klkBh vk;q";Hkj la?k"kZ dsyk- 

 jk"Vªlar rqdMksth egkjktkaP;k f'k{k.k fo"k;d fopkjkapk vH;kl djrkuk rs 3&4 Fkk oxZ f'k{k.k 

?ksrysY;k vYif'kf{kr O;fDr vlys rjh ftKklkiwoZd dsysys KkuktZu o LokuqHkokP;k cGkoj rlsp 

vukSipkfjd f'k{k.kkP;k vk/kkjkoj ,dk lkekU; O;fDryk fdrh KkukRed maphoj iksprk ;srs o fdrh 

yksdekU;rk izkIr djrk ;sow 'kdrs ;kps ewrhZear mnkgj.k Eg.kts jk"Vªlar rqdMksth gksr- ;k ns'kkrhy [ksMh 

Lo;aiw.kZ cuowu ;qodkapk 'kgjkdMs tk.kkjk yksa<k Fkkacfo.;klkBh [ksM;krhy yksdkaP;k xjtk [ksM;krp iw.kZ 

dj.ks R;klkBh jk"Vªlarkuh xzkexhrsr vR;ar lksI;k] ljG] vks?koR;k Hkk"ksr lkafxrys vkgs- xzkexhrsrhy 

jk"VªlarkP;k fparukpk fopkj dsyk rj rs R;kaP;k vkrki;ZarP;k Kkukps laiw.kZ Qfyr Eg.kkos ykxsy- Eg.kwu 

xzkexhrsP;k izR;sd v/;k;kPkk 'ksoV djrkuk rs fyfgrkr] ^bfr Jh xzkexhrk xzaFkA xq#&'kkL=&LokuqHko laerA*  

 f'k{k.kkP;k lanHkkZr eqykeqyhaps o; deh&vf/kd vlys rjh] ^gs ts fu;e eqykalkBhA rksp eqyhadfjrk 

jgkVhA ¼v/;k;&2] vksoh- 94½ v'kk L=h&iq#"k lekursP;k lw=kpk fopkj ekaMrkr- f'k{k.kklkBh rs Hkkjrh; 

ijaijsrhy vkJe /kekZpk vk/kkj ?ksrkr- ijarq dkyekukizek.ks rs vktP;k ;qxkr ¼rSls vkt dfjrk vkJeA dBh.k 

tkbZy xkokflAA½ xkokdfjrk 'kD; gks.kkj ukgh gsgh ekU; djrkr-* 

 f'k{k.kkpk fopkj djrkuk jk"Vªlar thoukrhy ewyHkwr ewY;O;oLFkspk o mRre laLdkjkpk vk/kkj 

?ksrkr- mPp f'k{k.k gs 'kgjkrp ?ksrys ikfgts- gh ckc rs ukdk#u rs Eg.krkr- ^^fn[kkÅ diMs dksjMh ,sVA 

uksdjis'kh FkkVekVA**gs f'k[k.kkps uOgs mn~nh"VA /;kuh ?;kos uhV gs vk/khAAv-19] vks-5 

 f'k{k.kkph thouke/;s egRRokph Hkwfedk ¼f'k{k.kkph thoukps dkeA nksUghaph lkaxM Ogkoh mRre½ 

vlrs ;koj jk"Vªlar Hkj nsrkr- 

^uqlrs udks mPp f'k{k.kA gs rks xsys ekxhy ;qxh yiksu*A 

vkrk Ogkok df"Vd] cyokuA lqiq= HkkjrkpkAA v-19] 

^eqykr ,[kknk rjh vlkok xq.kA T;kus iksV Hkjsy R;kr fuiq.k*A 

u ;s lalkjkekth vMp.kA dks.kR;kgh ijhAA v-19] 

 v'kk fjrhus f'k{k.kkus fo|kF;kZae/;s LokoyachRRo ;koa ;koj jk"Vªlar Hkj nsrkr- eqyk&eqyhauk iksgrk 

vkya rj rks nqlÚ;kps tho ik.;krwu okpow 'kdsy] xkokr HkkstukP;k dk;Zizlaxh R;kyk Lo;aikd djrk 

;k;yk ikfgts] R;kyk iaxrh ok<rk ;k;yk ikfgts] ?kjps ik.kh Hkjrk ;k;yk ikfgts v'kk O;kogkfjd 

ygku&ygku ckchaoj rs y{k dsafnzr djrkr- Eg.kwu tj ^eqyxh f'kdyh 'kkGsek>kjhA ijh Lo;aikd djrk u ;s 

?kjhAA dk; dkekph fo|kpkrqjh 1AA* vlk iz'u rs fopkjrkr vkf.k thou lQy dj.;klkBh R;kyk dks.kR;k 
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dyk o cyfo|k ;k;yk ikfgts ;kpkgh rs lfoLrj fopkj ekaMrkr- fo|sP;k vaxh fouezrk vlyh ikfgts- gh 

,d egRRokph ckcgh rs eq[;RRos ekaMrkr- 

&fo|svaxh Ogkok fou;A fo|k djh Lora=] fuHkZ;A 

f'k{k.kkus ok<kok fu'p;A thou&t; djko;kAA v-19@vks-20 

 f'kLr o la;ekrwu pkfj™;kph mRre ?kM.k gksow 'kdrs- ;k fparukps izfrfcac jk"Vªlarkps lkfgR;kr 

vusd fBdk.kh iMysys fnlwu ;srs- 

&^^xkops lokZr eq[; /kuA R;kps laj{kkos pfj=/kuA** 

rs.ks xkokps ok<sy efgekuA pkfj™;kijh mToyAAv-19@vks-36 

 O;Drh gk lektfu"B izk.kh vkgs] rks ,dVk jkgw 'kdr ukgh vkf.k izR;sd O;Drhph izxrh 

>kY;kf'kok; laiw.kZ lekt iq<s tkow 'kd.kkj ukgh] Eg.kwu lektkr lgdk;kZP;k Hkkousoj rs Hkj nsrkr- 

^^Ogkos ijLijka'kh iwjdA gsfp vkgs f'k{k.kkps dkSrqdA** 

O;fDrfu"Brsus Hk;k.k nq%[kA ekuo&thouAAv-19@vks-34 

&^^lgdk;kZph izcG HkkoukA gsfp f'k{k.kkps eq[; lw= tk.kkA 

lgdk;kZokpksfu f'k{k.kkA egRRo ukgh**AAv-19@vks-33 

 ,dk fof'k"V cky o;krp eqykapa f'k{k.k lq# >kya ikfgts vU;Fkk R;kps o; >kY;koj iq<s =kl 

gksbZy ;kph uksan ?ksÅu xkokr v'kk f'k{k.kklkBh dk; lks;h miyC/k OgkO;kr ;kojgh rs Hkj nsrkr- 

&ckGi.khp f'k{k.k gksbZA o; >kyh;k =kl tkbZA 

oGfoY;kgh u oGrksA bafnz;s R;kaphAAv-19@vks-38 

&Eg.kksfu loZ xkokus feGwuA dk<kos f'k'kqlaxksiu 

ckbZ&cqokl f'k{k.k nsÅuA usekos R;k dk;kZflAAv-19@vks-48 

 v'kk iz;Rukrwup xkokr fo|kHkwou] ckyks|ku] f'k'kqlaxksi.kx`g b-ph fufeZrh d#u eqykauk ;ksX; oG.k 

ns.;koj rs Hkj nsrkr- vkbZ&ofMykaps vfrfjDr ykM ;kauh eqya ok;k tkrkr- ijarq v'kh eqya d'kh oB.khoj 

vk.kk;ph ;kpa ekul'kkL= ek= v/;kidkauk cjkscj ekfgr vlrs gsgh rs uksanfo.;kl foljr ukgh- 

&vkbZckikapk izseGpkGkA iqjoh ygku eqykapk vkGkA 

eqyxk gksrks BksaC;k&HkksoGkA vfrykMkus fudkehAAv-19@vks-46 

 eqyk&eqyhaP;k ,d= f'k{k.kkps dkgh nq"ifj.kkegh vkgsr- ijarq v'kk ,d= f'k{k.kkyk jk"Vªlarkpk 

fojks/k ukgh- ijarq lektkph uSfrdrk fVdwu jkgkoh ;kaoj ek= rs Hkj nsrkr- Eg.kwu eqykeqyhae/;s ca/kq&Hkfxuh 

Hkko fuekZ.k gks.;klkBh tk.khoiwoZd iz;Ru djk;yk gos ;koj rs Hkj nsrkuk fnlrkr-  

f'kdokos ca/kqHkfxuh&izseA lsok/keZ f'kdokok**¼v-2@vks-63½ 

&^^eqykps o; tltls ok<sA rksMkos fL=;kaps laca/k xk<sA 

usgeh pfj=oarkps /kMsA |kosr r;kflAAvk-2@vks-65 

&^^vf'yyrk dksBsgh u fnlkohA fnup;kZ vkn'kZ vlkohA 

ldkGh] lk;adkGh |kohA ckSf/nds czEgp;kZphAAv-2@vks-67 

ijarq vktP;k vk/kqfud ;qxkr jk"Vªlarkpk gk fopkj fVdsy vls okVr ukgh- gq'kkjdhP;k ckcrhr dkgh tkrh; 

gq’kkj vlrkr] gh ckc ek= jk"Vªlarkuh /kqMdkowu ykoyh vlwu R;kekxhy dkj.kkapkgh R;kauh 'kks/k ekaMyk 

vkgs- 
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&dks.kh Eg.krh tkrph ew[kZA eqys dSlh fu?kkyhr pyk[k\ 

dkgh tkrh eqGkrfp pks[kA gq'kkj vlrh f'k{k.khAAv-19@vks-87 

&gh dYiukgh pwd vlsA Hksn eqdkekth uls 

rks ijaijkxq.ks HkklsA okrkoj.kkP;k ;ksxsAv-19@vks-87 

 okrkoj.kkP;k lkrR;keqGs ,[kknk xq.k ijaijkxr okVrks- cki U;k;kf/k'k] dkdk izksQslj] ekek 

dhra+Zudkj] Hkksorh lxGa cqf/noarkapa okrkoj.k] [kk;yk lRRo'khy vUu v'kkrwu eqya lkgftdp gq’kkj 

fu?krhy- ijarq vR;ar izfrdwy ifjfLFkrh ,[kk|k eqykus izxrh dsyh] rj rjh dkSrqdkLin ckc Bjkoh- ;klanHkkZr 

jk"Vªlar vk'kkoknh vkgsr-  

&;k dksoG;k dG;kaekthA yiys Kkus'oj] jfoanz] f'kokthA 

fodlrk izdVrhy lekthA 'ksdMks egkiq#"kAAv-19@vks-76 

&[ksM;kr mitys Kkus'ojkfnA dk; m.kh R;kph cGcq/nhA 

Jhd`".k vkf.k egkRek xka/khA gkyoh lw=s [ksM;krwfuAAv-19@vks-85 

^^jk"Vªlar ladfYir o lqnke lkojdj laikfnr xzkexhrsP;k thou&f'k{k.k ;k v/;k;ke/khy fopkj ikfgys dh 

R;kauh f'k{k.k&lekt laca/kkpk Qkj [kksyoj fopkj dsyk gksrk gs iVrs- vusd f'k{k.k rTKkaP;k erka'kh rqyuk 

dsY;kl jk"VªlarkP;k thou f'k{k.k] e/;sgh loZp ers O;Dr >kY;kps o vf/kd izk;ksfxd Lo#ikr f'k{k.kkpk 

fopkj >kY;kps Li"V tk.kors**
4
 nqljh egRRokph xks"V v'kh dh] ^^[kjk Hkkjr [ksM;kr vkgs] ;k fopkjkaoj 

Hkjiwj fparu d#u jk"Vªlarkauh f'k{k.kkpk egkRekthaP;kgh FkksMs iq<s tkÅu vH;kl dsyk o ekaMyk- [kar ,dp 

vkgs dh ;k eksB;k rRRoKkaps fopkj vki.k ek= vkt fuOoG nsOgkÚ;kph 'kksHkk d#u Bsoys vkgsr- 

fopkjdkae/;s R;kauk rRRoK Eg.kwu ekU;rk ns.;kph o R;kauk f'k{k.k rTK Eg.kwu Js; ns.;kph izkKk ukgh o 

jk"Vªlar rqdMksth egkjktkauk izkr%Lej.kh; eku.kkÚ;k vkEgk vuq;k;kaukgh R;kps vtwu dkgh nq%[k ukgh dh 

cksp ukgh**-
5
 

 jk"Vªlarkps loZ lkfgR; ewY;kf/k"Bhr vkgs- ewY; lao/kZukeqGs lektkps] ns'kkps LokLF; jk[kys tkrs- 

jk"Vªlarkuh vkiY;k lexz lkfgR;krwu rlsp Hktu] Hkk"k.k] izopukrwu ekuoh izo`RrhP;k lao/kZukpk /;kl ?ksryk- 

R;kapk ek.klkrhy ek.kwli.k ti.;kpk /;kl R;kP;k lkfgR;krwu] pfj=krwu fnlwu ;srks- ^^loZ lk/kkj.k 

ek.klkps tx.ks lQy Ogkos Eg.kwu T;kauh caM iqdkjys R;kr clos'oj] pdz/kj] ukenso vxz.kh vlys rjh 

R;kp caMokY;kaP;k ekfydsrhy ^/ot rw dGlkojh* ;k izek.ks caMkps fu'kk.k jk"Vªlar rqdMksth gksr**-
6 
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लेखकाच्या अभ्यासग णाची ससद्धता 
प्रा. डॉ. मातडं  क लकणी 

मराठी ववभागप्रम ख, सरस्वती ववद्यामंददर कला महाववद्यालय, 
क्रकनवट, जर्. नांदेड. मो. ९४२१७५८०३२ 

 
प्रा. डॉ. स भाष बागल यांचा ‘संत त कारांचे अभंग : एक चचतंन’ हा अलीकडे प्रभसद्ध झालेला ग्रंथ 

वाचला आणण मनात सहर् चलत्रबचल झाली. पूवजसूरींची संत त कारामांवरील र्े आत्तापयंत ग्रंथ वाचले ती 
गं््रथ नर्रेसमोरून गेली. तसे त कारामांना अगदी प्राथभमक, माध्यभमक वगाजपासून ते आर्तागायत 
कोणत्या ना कोणत्या रूपात वाचत आलेलो आहे, ऐकत आलेलो आहे. आताही ही प्रक्रक्या चालू आहे. 
माि, या ग्रंथाचे वेगळेपण लगेच लक्षात आल्यानंतर त्यावर भलहावे अशा मानभसक जस्थतीत येऊन भलदहते 
झालो. एकूण एकोणावीस प्रकरणांमधून हा ग्रंथ येतो. हा ग्रंथ पारंपररक पद्धतीने व तेच ते ववषय घेऊन 
अवतरत नाही तर; या ग्रंथामध्ये आलेली मांडणी नाववन्यपूणज पद्धतीची असल्याने हे चचतंन लक्षणीय 
झाल्याचे लक्षात आले. 

पदहल्या प्रकरणात ‘अभंगवाणी प्रभसद्ध त कयाची’ मधून संत मंडळातील सवज संतांनी अभंगरचना 
केली. आपल्या र्ीवनान भवाला आववष्ट्काररत करण्यासाठी माध्यम म्हणून अभंग हा रचनाप्रकार वापरला. 
तनवतृ्तीनाथापासून स रू झालेली ही अभंग लेखनाची परंपरा तनळोबाराय यांच्यापयंत येते. या अभंगवाणीचा 
कळस होण्याचे कायज संत त कारामांच्या अभंगवाणीला प्राप्त होते. ते आशय व अभभव्यक्ती या दोनही 
दृजष्ट्टकोनातून संत त कारामांना अभंग हा रचनाप्रकार अत्यंत काटेकोरपणे वापरता आला. तो कसा व त्या 
आशयाभभव्यक्तीचे स्वरूप कसे याची मांडणी पदहल्या प्रकरणातून अभ्यासपूणज पद्धतीने उदाहरणासदहत 
येते. 

संत त काराम आपल्या अभंगरचनेमागील भूभमका स्पष्ट्ट स्वरूपात मांडतात. ही संत मंडळातील 
आगळीवेगळी आणण दृष्ट्टीस भरणारी गोष्ट्ट आहे. संत त काराम आपल्या अभंगरचनेमागील भूभमका 
मांडताना स्पष्ट्टपणे व तनभभजडपणे मांडतात. आपल्याला अभंगरचना का करावयाची आहे? कोणसाठी 
करायचे आहे? याचे डोळसपण त्यांच्यात आहे. त कारामांच्या समार्र्ीवनाववषयीच्या कळवळयातून 
तनमाजण झालेली ही अभंगवाणी सामाजर्क बांचधलकीची ववन अचधक घट्ट करते हे लेखकाने म्हटले आहे ते 
यथाथज वाटते. त कारामांची कववता सनातन्यातील दांभभकपणा, कमजटपणा या ववरोधात बोलते. 
समार्तनदेंच्या िासातून त कारामांच्या अभंगवाणीतील जर्वंत सामर्थयज प्राप्त होते. त कारामांनी आपले हे 
अन भव समार्ासमोर अभंगरूपाने मांडले. त कारामांना अभंगरचना करण्याचा अचधकार नाही म्हणून त्यांना 
िास सहन करावा लागला. सनातन्यांकडून त्यांचा छळ करण्यात आला. हा छळ त्यांना प्रखर ववरोध 
करून सहन करावा लागला. हे ददव्य पार करूनही त्यांनी अठरापगड र्ातीच्या स ख-द :खांना म खर केले. 
संत त काराम द ष्ट्ट प्रवतृ्तीवर हल्ला चढववतात आणण सत्प्रवतृ्तीचा उदघोष करतात. या सवज बाबींचा 
अत्यंत सखोल ऊहापोह या ग्रंथातून येतो. 

त कारामांच्या अभंगरचनेच्या प्रेरणा अनेक आहेत. माि शे्रष्ट्ठ दर्ाजच्या नेणणवेतून सूचते त्या 
र्ाणणवेकडे, र्ीवनान भवातून आलेल्या र्ाणणवेकडे त काराम पाठ क्रफरवीत नाहीत. हाच त्यांच्या 
अभंगवाणीचा कणा आहे. ही लेखकाने केलेली मांडणी व चचतंन अचधक महत्त्वाचे आहे. त काराम 
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सातत्याने र्ीवनाभभम ख होऊन आर्ूबार्ूच्या समार्र्ीवनातील द्वंद्व प्रततक्रक्यात्मक स्वरूपता 
अभंगरूपाने मांडतात आणण समार्ाप ढे चांगल्या समार्र्ीवनाचा आदशज ठेवतात. लेखकाचे हे चचतंन 
अत्यंत मोलाचे आहे. कारण त काराम हे असे संत आहेत की ते समार्ापासून दरू र्ात नाहीत, र्ाऊ 
इजच्छत नाहीत. मानवी समार्र्ीवनासंबंधी त्यांच्या मनात प्रेम भावना आहे. माि, समार्ातील दृष्ट्प्रवतृ्ती 
पाहून त्यांच्या मनात सामान्यर्नांववषयी कळवळा तनमाजण होतो. ही त्यांच्या संतत्वातील महत्त्वाची गोष्ट्ट 
आहे. त काराम याववषयी पोटततडकीने, अभभतनवेशाने, साजत्वकक्ोधाने बोलतात. म्हणून त्यांची ही 
अभंगवाणी ‘र्ातीवंत भशक्षकाच्या दठकाणची कळकळ खऱ् या ख ऱ् या पंथोपदेशकाच्या वतृ्तीतील अभभतनवेश, 
साक्षात्कारी प्रेवषताच्या दठकाणी आढळणाऱ् या प्रबळ ववश्वासातून अपररहायजपणे प्रगट होते.’ त कारामांच्या 
संबंधी मांडलेले हे चचतंन त कारामांच्या अभंगवाणीची नीटसी मांडणी करणारे, वेगळे आगळे आहे. 

संत त काराम महारार्ांच्या गाथेतील अभंगाची अभ्यासासाठी तनवड करून प्रा. डॉ. स भाष बागल 
यांनी आपले त्याववषयीचे चचतंन मांडले आहे. ते ववववधांगाने येते. ववववध दृजष्ट्टकोनातून व ववववध पैल ू
घेऊन येते. अभभनव पररप्रेक्ष्यातून प्रभाववत करणारे हे मूल्यांकन नव्या समीक्षकांना आवाहन करणारे आहे. 

त कारामांचे काव्य आणण व्यजक्तमत्व हा सातत्याने अभ्यासाचा आणण चचतंनाचा ववषय राहत 
आलेला आहे. तरी संत त कारामांचे हे काव्य समग्र पद्धतीने आत्मसात झाले असे कोणी म्हणू शकत 
नाही. क णी म्हणणारही नाही. कारण त काराम हे आकाशाएवढे संत व तेवढेच महान कवी आहेत. 
त्यांच्यातील एक महान कवी, शे्रष्ट्ठ संत आणण सामान्य माणूस या दृष्ट्टीने लेखकाने या ग्रंथाची केलेली 
ग ंफण अभभनव आणण नाववन्यपूणज आहे. संत त काराम आधी माणूस होते. उत्तम माणूस होते. नंतर संत 
झाले. आपल्या संतत्वाचा आणण र्ीवनान भवाचा आववष्ट्कार करताना महान कवी म्हणून ते उदयाला आल े
आहे. लेखकाने अशा पद्धतीने आणण त कारामांच्या काव्यातील ववववध पैलू घेऊन त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वातील 
बलस्थाने मोठ्या ताकदीने मांडली आहेत. ही मांडणी त कारामांच्या काव्यासंबंधीचा अभ्यास उत्तम ररतीने 
असल्याचे द्योतक आहे असे म्हटले पादहर्े. 

संत त कारामांच्या काव्याची बलस्थाने सांगताना शबदचचिे, स भावषते, दृष्ट्टांत आणण प्रततमासषृ्ट्टी 
या काव्य घटकाचा केलेला अभ्यास आणण मांडणी अनोखी आहे, नाववन्यपूणज आहे. ती त कारामांच्या 
काव्याचे शे्रष्ट्ठतम ग णधमज आणण वेगळेपण अधोरेणखत करणारी आहे. नवीन अभ्यासकांसाठी ती 
ददशादशजक ठरणारी आहे. भशवाय संत त कारामांच्या काव्याच्या शे्रष्ट्ठत्वाचा अचूकपणे शोध घेणारी आहे. 
‘मंगलाचरणाच्या अभंगाची ग णवैभशष्ट््ये’ हे प्रकरण तर त कारामांच्या काव्याची अततशय उत्तम पद्धतीने 
मांडणी करणारे आहे. र्से काही संत त काराम लेखकाच्या नेमकेपणाने हाती सापडले अस ेम्हणावे इतपत 
ही मांडणी वाचकाच्या मनाला भारावून टाकणारी आहे. डॉ. स भाष बागल यांनी र्वळर्वळ एकोणावीस 
प्रकरणातून त कारामांच्या समग्र गाथेचे आकलन मांडले आहे. स्वतंि पद्धतीने चचतंन करून स्वत:ची 
स्वतंि अशी मांडणी करून लेखकाने संत त कारामांच्या काव्यसषृ्ट्टीला नाववन्यपूणज पद्धतीने वाचकांच्या 
समोर आणले आहे. ही मांडणी, हे चचतंन त्यांच्या लेखनावर मोहर उमटववणारे ठरले आहे.  

प्रास्ताववकाचे ‘अभंगवाणी प्रभसद्ध त कयाची’ या प्रकरणापासून संत त कारामांची अभंग रचनेमागील 
भूभमका, अभंग रचनेमागील प्रेरणा, मंगलाचरनाचे अभंग, क्रकतजन भक्ती, ववराण्या, गौळणी, नाट, भूपाळी, 
शाक्तपर अभंग, आरती, हररपाठ अशा ववववध अंगाने येणारी ही अववष्ट्कार रूप ेलक्षात घेऊन लेखकाने 
आपले भाष्ट्य केले आहे. त्यातील संत त कारामांचा भक्तीभाव, भक्तीतील उत्कटता, ईश्वराधना, समार् 
प्रबोधन याची केलेली चचाज त्यामधील वेगळेपण भसद्ध करणारी आहे. एकूणच संत त कारामांच्या गाथेचा 
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समग्र आकलानाववष्ट्कार आणण त्यातील लेखकांचे नम्र ववश्लेषक आणण चचतंकाची भूभमका समवपजतपणाची 
आहे. त कारामांच्या अभंगांची भाषा आणण अथज अथाजत आशयाभभव्यक्ती ग णववशेषांनी आतप्रोत आहे. हे 
चचतंनात्मक पातळीवरून सांगताना लेखकाने आपली स्वतंिपणे असलेल्या मतांची मांडणी ठामपणे केली 
आहे. तीही मला अततशय महत्त्वपूणज वाटते. 

संत त काराम आणण त्यांचे काव्य हे ववभाज्य आहे त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वाचा तो अववभाज्य भाग 
व अंग आहे.  

त काराम त्यांच्या अभंगातून ववववधांगाने अववष्ट्काररत होतात. त्यातून त कारामांच्या 
व्यजक्तमत्त्वातील ववववध पैलूंचे दशजन होते. त्यांचे व्यजक्तमत्त्व त्यांच्या अभंगातील शबदाशबदांतून 
प्रकटते. त्या पैलूचे कोणकोणते घटक आहेत. त्याची ग्रंथातून येणारे मांडणी त कारामांच्या व्यजक्तमत्त्वावर 
प्रकाश टाकणारी आहे. त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वाचे वेगळे प्रगटीकरण करणारी आहे. त कारामांच्या 
व्यजक्तमत्त्वाचे घटक त्यांच्या काव्याला रूप देण्यासाठी कारणीभूत ठरणारे आहेत आणण ठरले आहेत. 
याचीही मांडणी अत्यंत अनोखी आहे. ती त कारामांच्या व्यजक्तमत्त्वाला उलगडून तर दाखवीतेच सोबत 
त्यांच्या काव्य घटकांनाही उलगडून दाखववताना त्यांच्यातील एकरूपत्वाचे दशजन घडववणारी आहे. 
त कारामांचे व्यजक्तमत्व समर्ून घ्यायला र्शी ती उपय क्त ठरते तशी ती त्यांच्या काव्यघटकांना, त्या 
काव्यघटकातील आशयाभभव्यक्तीच्या ववववध कंगोऱ् यांना समर्ून घेण्यासाठीही उपय क्त ठरणारी आहे. 
नवीन अभ्यासकांना ददशादशजक ठरणारी आहे असे म्हणायला प ष्ट्कळ वाव आहे, नव्हे असे म्हणणेच 
अचधक औचचत्यपूणज आणण न्याय होणारे आहे. त्यामधून डॉ. बागल यांच्या कायजक्षमतेचा, अभ्यासाचा, 
चचतंनाच्या खोलीचा, आकलनाचा अंदार् करता येतो.  

संत त काराम हे अत्यंत संवेदनशील मनाचे, तेवढ्याच संवदेनक्षमतेने, हळ वारपणे, कोवळीकतेने 
ते समार् र्ीवनातील अन भव घेतात. त्या अन भवांना स्वत:मध्ये र्ीरववतात, म रववतात. त्या अन भवातील 
‘स्व’ ला बार्ूला सारून मानवी मनाचा आववष्ट्कार करतात. ‘स्व’ भशवाय काव्य असणार नाही ही सत्यता 
असली तरी त्यांच्यातील संतत्व व्यापक र्ाणीवेच्या पातळीवर र्ाते आणण समार्ाच्या कळवळ्यातून 
कणखरपणाने अभभव्यक्त होते. तेव्हा ते अववष्ट्कारण त कारामांचे राहत नाही. तो समार् मनाचा अववष्ट्कार 
ठरतो. हा भावाववष्ट्कार एकाच वेळी द हेरीपणाचा असतो. तो त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वाचा घटक असतो. 
त काराम समार् र्ीवनासंबंधी चचतंन करीत असले अथवा त्यांच्या अभंगातून तत्कालीन समार्ाचे दशजन 
घडत असले तरी अंततक भूभमका समार्शास्िज्ञांची नव्हे; तशीच ती समार्दशजकाचीही नाही. त्यांच्या 
अभंगांना संस्कृतीटीकेचे रूप येत असेल पण तेच त्यांचे अभंग रचनेचे अंततम लक्ष नाही. तसेच त काराम 
उपदेशाची भाषा बोलत असले तरी तेथेच ते थांबत नाहीत. त्याच्याही पलीकडे र्ाऊन अचधक काही 
स चववण्याचा प्रयत्न त्यांच्या अभंगातून एक सारखा प्रत्यास येत राहतो. लेखकाची ही मांडणी त कारामांच्या 
काव्याववष्ट्काराला नेमकेपणाने पकडून पाहणारी आहे. अशी सखोल मांडणी डॉ. बागल यांच्या चचतंनातून 
येते. त्यातूनही त्यांचे त कारामांच्या काव्यासंबंधीचे आकलन समर्ून घेता येते.  

संत त कारामांच्या व्यजक्तमत्वात एक सामान्य माणूस, एक शे्रष्ट्ठ संत आणण महान कवी हे पैल ू
आहेत. संत त काराम हे आधी माणूस आहेत. त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वात एक सामान्य माणूस पण भरलेला 
आहे. हे सामान्य माणूसपण सतत संघषजरत राहून संतत्वाच्या पातळीवर र्ाते. तेव्हा त्यांच्या अभंगातून 
समार्चचतंन प्रगटते. हे समार्चचतंन सामान्यर्णांच्या कळवळ्यांनी भरलेले आहे. म्हणून संत त काराम 
संत असूनही समार् र्ीवनात वावरणारे, समार्ातील बऱ् या वाईट अन भवांना घेऊन समार्ाच्या 
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भल्यासाठी, कल्याणसाठी उपदेश करतात. त्यांची नाळ सामान्य माणूस, सामान्य समार् आणण 
लोककल्याण याच्याशी र् ळलेली आहे. त्यांनी ती र्ाणीवपूवजक र्ोडून घेतलेली आहे. र्ोडून ठेवलेली आहे. 
हेच त्यांच्या व्यजक्तमत्त्वातील, संतत्वातील, ववचारातील आणण भूभमकेतील वेगळेपण आहे. म्हणून त्यांची 
अंत:म खजता त्यांच्याशी सीभमत राहत नाही ती बदह:म जख स्वरूपाचीच आहे. कारण त्यांनी स्वत:ला ववसजर्जत 
करून, त्याला समार् र्ीवनाशी र्ोडून घेऊन, र्ीवनान भवाला अववष्ट्काररत करण्याचा धन्यता मानलेली 
आहे. म्हणून ‘मी’ च्या ऐवर्ी ‘आम्ही’ या भावनेतून, त्या भूभमकेतून त काराम बोलतात. स्वत:ला 
अववष्ट्काररत करतात. लेखकाने त कारामांच्या काव्य लेखनाच्या प्रेरणेची काढलेले हे मध्यवती सूि त्यांच्या 
चचतंनाला योग्य ददशा देणारे ठरले आहे. म्हणून डॉ. स भाष बागल यांनी संत त कारामांच्या गाथेतील 
वैववध्यपूणज अभंगावर केलेले हे भाष्ट्य, चचतंन लक्षणीय ठरणारे आहे. त्यांनी गाथेतील सवज अभंगांची 
अभ्यासासाठी, लेखन करण्यासाठी तनवड केली नसली तरी या चचतंनाची मांडणी करण्यासाठी तनवडलेल्या 
अभंगांची संख्या पाहता त्यांच्यातील सचोटी लक्षात आल्याभशवाय राहत नाही. आपले चचतंन मांडण्यासाठी, 
त कारामांच्या काव्याची बलस्थाने सांगण्यासाठी, त्यांच्या अभंगांची ग णवैभशष्ट््ये सागंण्यासाठी आणण 
एकूणच त कारामांना सवांगीण पातळीवर आणून भसद्ध झालेला ग्रंथ लेखकाच्या अभ्यास ग णालाही भसद्धता 
प्राप्त करून देणारा ठरला आहे. या ग्रंथाचे लेखक, वाचक, अभ्यासक, रभसक, चचतंक, भावषक, समीक्षक 
स्वागत करतील असा मला ववश्वास वाटतो. संत त कारामांसंबंधी झालेल े हे चचतंन त कारामांच्या 
काव्यासंबंधी भववष्ट्यात होणाऱ् या लेखनासाठी ददशादशजक ठरेल असा सद्भाव व्यक्त करून त्यांच्या प ढील 
वाटचालीसाठी मी श भेच्छा देऊन या दठकाणी थांबतो.  

❖❖❖ 
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गोर्वारा 
 भारतात आददम काळापासून नाटयाववष्ट्कार प्रचभलत आहेत. आनंददायी प्रसंगांत अचधक रंग 
भरण्याच्या धाभमजक भावनेतून ववचधना्य आणण लोकना्य र्न्माला आले, रुर्ल ेआणण रुढ झाले. 
भारताच्या राष्ट्रीय, सांस्कृततक वैभवाला रामायण आणण महाभारत या दोन महाकाव्यांनी शोभा 
आणली आहे. लोकरंगभूमीवर रामायण-महाभारत या महाकाव्यांचा प्रभाव पडलेला आहे. रंगभूमीवर 
रामकथा सादर करण्याची परंपरा प्राचीन आहे. रामलीलाना्याचे प्रवतजक कोण आहेत व त्यांनी हे 
प्रवतजन केव्हा क ठे केले, हे तनजश्चत सांगणे कठीण आहे. िर्भूमी आणण त्यातही ववशेषतः वृंदावन हे 
रासलीलेचे उद्गमस्थान आहे. भक्ती आणण भगवद्भाव अलीकडच्या काळात रासलीलाना्याचा आधार 
रादहलेला नाही. म्हणूनच रासलीला सादर करणारे लोकरंगकमी प्रेक्षकांचे हरतऱ्हेने मनोरंर्न करण्याचा 
प्रयत्न करतात. तरीही आर्ही लोकरंगभूमीवर रामायण-महाभारताचा प्रभाव असल्याचे तनदशजनास 
येते. 
 
Abstract:  

Dramas have been prevalent in India since ancient times. Vidhinathaya and folk dramas 

were born, rooted and flourished out of the religious spirit of adding more color to happy 

occasions. The national and cultural glory of India has been adorned by two epics 

Ramayana and Mahabharata. Folk theater has been influenced by the epics Ramayana and 

Mahabharata. The tradition of performing RamaKatha on stage is ancient. It is difficult to 

say exactly who the promoters of Ramlilanatya are and when and where they introduced it. 

Brajabhumi, and especially Vrindavan, is the origin of Rasalila. Bhakti and Bhagavadbhava 

have not been the basis of Raslilanatya in recent times. That is why the folk artists who 

perform Rasalila try to entertain the audience. Even today, the influence of Ramayana-

Mahabharata on folk theater can be seen.  

 
बीर्शब्द 
 लोकरंगभूमी, रामायण, महाभारत, ना्याववष्ट्कार, महाकाव्य, रामलीला, रासलीला, अभभनय, 
परंपरा 
प्रस्तावना 
 भारतात आददम काळापासून ना्याववष्ट्कार प्रचभलत आहेत. भसधूं संस्कृती, इततहासपूवज काल, 
वेद, िाम्हण ग्रंथ, र्ातक कथा, महाभारत, रामायण, कौदटल्याचे अथजशास्ि या ग्रंथात भारतातील 
नाटयपरंपरेचे उल्लेख ववप ल आढळतात. वेदकाळात ना्य ववधी आणण कमजकांड यांच्याशी र्ोडलेल े
असले तरी यथावकाल त्याचे लौक्रककीकरण होत गेले. उत्सव, महोत्सवाच्या आनंददायी प्रसंगांत 
अचधक रंग भरण्याच्या धाभमजक भावनेतून ववचधना्य आणण लोकना्य र्न्माला आले, रुर्ले आणण 

mailto:veeramandavkar18@gmail.com


मराठी प्राध्यापक संशोधन पत्रिका (MPSP) / Vol 10 / Issue 1 / Jan. 2025 / Impact Factor 5.982 (SJIF) 

 

p-ISSN 2454-7409 / e-ISSN 2582-5305 / Peer Reviewed Annual National Indexed Journal / 133 

 

रुढ झाले. सामाजर्क परंपरा, लोकांचे राहणीमान, प्रदेशाची ओळख आणण धाभमजक वतृ्तीचे थेट 
प्रततत्रबबं ददसते ते लोककलेतून. त्याम ळेच दशावतार, लळीत, गोंधळ, तमाशा आदी लोकना्यांची 
पाळेम ळे ही एखाद्या देवतेच्या उपासना ववधीमध्ये दडलेली ददसतात. दशावताराचे ना्य हे कोंकण 
आणण गोव्यात ववशेष प्रचभलत होते, असे दशजववणारे प रावे प्राचीन मराठी वाङ्मयात आहेत. या 
लोकना्यांची प्रयोगपद्धती आकृतीबंधात्मक नसते. अत्यंत उत्स्फूतजदायी आणण ववलासी, मर्ेशीर 
असते. ग्रामीण परंपरेतील हे उपासना ना्यप्रकार बह र्न समार्ाच्या अगदी मनाला भभडणारे असून 
देवताअचजना आणण भर्न-कीतजनाच्या अन षंगाने त्यात ना्याचे दान सहर्रीत्या घडत असते. 
 
ववर्य-वववेचन 
 कमीतकमी दोन हर्ार वषे भारताच्या राष्ट्रीय, सांस्कृततक वभैवाला रामायण आणण महाभारत या 
दोन महाकाव्यांनी शोभा आणली आहे. ववववध आकृततबंध असलेल्या सादहत्यसंपदेच्या तनभमजतीची ही 
दोन महाकाव्ये मूलस्िोत बनली आहेत. संस्कृतमधील काव्याच्या अभभर्ात आकृततबंधाचा पदहला व 
उत्कृष्ट्ट नम ना म्हणर्े वाल्मीक्रकरामायण होय. ववववध प्रकारच्या अलंकारांच्या सूचकतेतून 
अभभव्यक्ती, हे अभभर्ाततेचे लक्षण आहे. वाजल्मकीरामायण आणण महाभारत यांची त लना करताना 
समग्र स्वरूपातील महाभारत हे एका लेखकाची कृती म्हणून र्ाणवत नाही. लाख श्लोकांच्या या 
ग्रंथामध्ये त्याच्या मूळ लेखकाचा ग्रंथ सरासरी चत थांश वा पंचमांश आणण बाकीची मागाहून 
दीघजकालपयतं प्रसंगोपात्त कथानकांची आणण उपदेशांची सैलपणाने पडलेली भर, असे ददसते. चोवीस 
सहस्ि श्लोकांचे वाजल्मकीरामायण तसे नाही. हे एका लेखकाने योर्नाबद्ध रीतीने स रेख रचलेले 
अद्भ तरम्य महाकाव्य म्हणून रभसक वाचकांवर याच्या कें द्रवती रचनेची छाप पाडते. त्यात मागाहून 
पडलेली भर अल्प आहे. द य्यम दर्ाजच्या घटनांच्या स्वरूपात असलेली, अगदी मयाजददत प्रमाणातली 
भर कोणती ते लक्षात येते. महाभारताचा गाभा म्हणर्े कौरव-पांडवांचे य द्ध होय. शूर-वीर माणसांच्या 
दोन ववरोधी पक्षांचे हे य द्ध होय. रामायणामध्ये एका बार्ूला लढणारा सेनापती मानव असून, द सऱ्या 
बार्ूने लढणारा म ख्य शि ूराक्षस आहे. भारताच्या पजश्चमेस महाभारत घडले, त्याच्या उलट रामायण 
भारताच्या पूवेस असलेल्या प्राचीन कोसल देशात तनमाजण झाले.  
 
रामायण-महार्ारत या महाकाव्यांचा प्रर्ाव 
 भारतातील तनरतनराळ्या प्रांतांत प्रचभलत असलेले लोकरंगभूमीवरील ना्याववष्ट्कारांचे स्वरूप 
पादहले तर असे ददसते की, त्यावर रामायण-महाभारत या महाकाव्यांचा प्रभाव पडलेला आहे. रामायण 
व महाभारत यांतील कथांचे सादरीकरण या लोकरंगभूमीवर होत असते. अशा सादरीकरणाची परंपरा 
फार प्राचीन आहे.  
 लोकरक्षक राम आणण लोकरंर्क कृष्ट्ण यांच्या र्ीवनातील तनरतनराळे प्रसंग गीतांत गायल े
र्ातात आणण रंगभूमीवर सादर केले र्ातात. लोकरंगभूमीवरील राम, कृष्ट्णांचे लीलादशजनाचे प्रयोग 
केवळ भारतातच प्रचभलत नाहीत तर थायलंड, िह्मदेश (म्यानमार), भसगंापूर, र्ावा, स मािा इ. 
दक्षक्षणपूवज आभशयाई देशांतही लोकवप्रय आहेत. भारतात तसेच र्गातील तनरतनराळ्या देशांत 
रामकृष्ट्णांची ववववध रूपे ददसतात आणण तेथील लोकरंगभूमीवर या कथांतील प्रसंगांचे सादरीकरण 
आर्ही होते. यावरून रामायण-महाभारत यांच्या लोकरंगभूमीवरील प्रभावाची कल्पना येते. 
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रंगर्ूमीवर सादर होणारी रामकथा 
 रंगभूमीवर रामकथा सादर करण्याची परंपरा प्राचीन असल्याचे ददसते. इ. स. पूवज ५०० पासून 
त्याचे उल्लेख सापडतात. हररवंशप राणात रामायण महाकाव्य रंगभूमीवर सादर केल्यासंबंधीचे 
ववस्तारपूवजक वणजन आले आहे. महाकवी भार यांच्या 'प्रततभा' नामक नाटकात रामर्ीवनातील 
घटनांचा समावेश आहे. त्यानंतर ही परंपरा अव्याहत स रू आहे असे ददसते. लोकधारणेन सार 
िेताय गात र्ेव्हा प्रभू रामचंद्र चौदा वषांच्या वनवासासाठी गेले, त्यावेळी अयोध्येतील र्नतेने 
रामाच्या बाल व क्रकशोर अवस्थेतील घटनांचे अभभनयात्मक सादरीकरण करून आपला रामववरह 
शमववला होता. रामकथा लोककंठांत स रक्षक्षत होती आणण तनरतनराळ्या काळांतील कलाकारांनी ततचे 
लोकरंगमंचावर सादरीकरण करून सामान्य र्नांना भजक्तरसाचा आनंद ददला होता. कृष्ट्णकथेसंबंधीही 
िर्वासीयांनी अशीच प्रवतृ्ती व्यक्त केली आहे. 
 
उततर प्रदेशातील रामलीला नाट्य 
 वतजमानकालीन प्रचभलत रामलीलाना्याचे प्रवतजक कोण आहेत व त्यांनी हे प्रवतजन केव्हा क ठे 
केले, हे तनजश्चत सांगणे कठीण आहे. पतंर्लीने ववष्ट्णूच्या ववववध अवतारांचे अभभनयात्मक दशजन 
घडववले र्ात असल्याचा उल्लेख केला आहे. दहमालयाच्या गभाजतून गंगेचा उगम केव्हा झाला, हे 
सांगणे जर्तके कठीण तततकेच रामलीला प्रथम केव्हा प्रगटली हे सांगणे कठीण आहे. 

'यावत्स्थास्यान्ते चगरयः सररतश्च महीतले । 
तावदामायण कथा लोकेष  प्रचररण्यातत ।।'  - वाजल्मकी रामायण 

 हे वाजल्मकी रामायणातील यासंबंधीचे मत लक्षात घेतले, तर रामलीलाना्याची परंपरा अनादी 
आहे असे रामभक्त का मानतात हे लक्षात येते. आर् दहदंी भावषक प्रांतांत ज्या स्वरूपात 
रामलीलाना्य प्रचभलत आहे ततचे प्रवतजक गोस्वामी संत त लसीदास आहेत असे मानले र्ाते. परंपरेने 
प्रचभलत असलेल्या रामलीलाना्याचे पररष्ट्करण करून परंपरेचे प नरुज्र्ीवन त लसीदासांनी केले असे 
म्हणता येते. रामलीलेत मूक अभभनयाला स्थान होते. प्रारंभी रामाच्या म क टाचे पूर्न करून इतर 
संबंचधत ववधींच्या स्वरूपात पूवजरंगाचे ना्य सादर करून नंतर रामचररतमानसाच्या पदांच्या आधारे 
रामकथेचे व उपकथेचे सादरीकरण केले र्ाते. रामकथेतील अनेक प्रसंग रामलीलेत तनरतनराळ्या 
प्रदेशववभशष्ट्ट शैलीत सादर केले र्ात असले तरीही त्यांच्या एकूण स्वरूपात साम्य ददसते. एखाद्या 
मैदानात आयताकार उंच मचं उभारला र्ातो. त्याच्या पषृ्ट्ठभागात पडदा असतो. मचंावर एका 
आयताकार उंच आसनावर राम लक्ष्मण सीता स्थानापन्न असतात. मंचाच्या मागून कलाकार उचचत 
स्वरूप धारण करून पडद्याप ढे येतात. समोरच्या एका कोपऱ्यात व्यास असतात. रामलीलेचे 
सूिसंचालन तेच करतात. प्रारंभी आणण शेवटी राम-लक्ष्मण आणण सीता यांची पूर्ा करून आरती 
होते. 
उत्तर प्रदेशात तनरतनराळ्या दठकाणी रामलीलेच्या सादरीकरणात प्रदेशववभशष्ट्ट तनराळेपण असते. 
कथागत पािांना मानवीय पातळीवर आणून सवजसाधारण लोकर्ीवनात घडणाऱ्या प्रसंगांच्या 
स्वरूपातच रामकथाप्रसंग सादर केले र्ातात. रामलीलचेा प्रेक्षकांवरही पररणाम होतो. सीता-
ववयोगाच्या-वेळी ते रडतात, तर रामराज्यारोहणाचा आनंद सार्रा करतात. रावणवध प्रेक्षकांच्या 
आनंदोत्सवास कारण ठरतो.  
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अलीकडच्या काळात रामलीलेवर पारशी रंगमंचाचा प्रभाव पडला असून, अनेक रामलीलामंडळे 
अजस्तत्वात आली आहेत. काही लोककलामंडळींनी रामलीला सादर करणे हा व्यवसाय बनववला आहे. 
ववश द्ध भजक्तभाव क्षीण होऊन ना्यस्वादाला महत्त्व आले आहे.  
 
रासलीलानाट्य 
 लोकरंगभूमीवरील रामलीलेत ज्याप्रमाणे रामचररि हा ना्यववषय असतो, त्याचप्रमाणे रासलीलेत 
सादरीकरणाचा ववषय कृष्ट्णचररि असतो. भगवद्भक्ती हीच रासलीलेची प्रेरणा असते. रासलीलेचे 
प्रयोर्न उदात्त असून, भगवद्भक्तीचा प्रसार करणे, प रुषाथजप्राप्ती, भगवंताचे दशजन घडवून साजत्वक 
ब द्धी उत्पन करणे या प्रेरणेने रासलीलेचे आयोर्न केलेले असते. िर्भूमी आणण त्यातही ववशेषतः 
वृंदावन हे रासलीलेचे उद्गमस्थान आहे. 
 रासलीला या शबदाची व्य त्पत्ती अनेकांनी अनेकप्रकारे सांचगतली आहे. भगवान श्रीकृष्ट्ण हे 
स् वतःच रसस्वरूप असून तेच िह्म आहेत. अशा रसांचा समूह म्हणर्े रास. 'रसान। समूहो रासः' 
यावरून हेच स्पष्ट्ट होते. दोन कृष्ट्णांमध्ये एक गोपी वा दोन गोपीत एक कृष्ट्ण, तालस्वरात नतृ्य 
करतात. या नतृ्याला रास म्हणतात. ‘रास’ शबद नतृ्याच्या मध्यभागातून मोठ्याने आवार् देणे, 
यासाठीही वापरला र्ातो. काहींच्या मते रास हा देशी शबद असून, रासो आणण रासक नावाच्या 
रार्स्थानी प्रयोगात तो सापडतो. वीरोचचत लीलांना ‘रासो’ म्हणतात. भरतम नींनी ना्यशास्िात र्ी 
१० रूपके सांचगतली आहेत, त्यात 'रासक' हे उपरूपक आहे. रासकाचेही त्यांनी तालरासक, दंडरासक 
व मंडलरासक असे भेद सांचगतले आहेत. रामलीलाना्याप्रमाणेच रासशैलीलादेखील प्राचीन परंपरा 
असल्याचे सांचगतले र्ाते. श्रीमद्भागवतान सार रासलीलाना्याच्या प्रवतजक िर्गोवपका असून 
श्रीकृष्ट्णाच्या मथ रा प्रवासाच्या वेळी िर्वासी कृष्ट्णाचे रूप घेऊन त्यांच्या क्ीडा सादर करीत आणण 
आनंद घेत. र्नर्ीवनातील हीच प्रवतृ्ती लोककलावंतांनी ववकभसत करून त्यातून एका स्वतंि 
रंगमंचीय आववष्ट्काराला र्न्म ददला. 
 
कृष्णलीलानाट्य 
 मध्यय गात भारतभर र्े भक्तीचे आंदोलन तनमाजण झाले त्यात वैष्ट्णव संप्रदायांच्या संतकवींनी 
कृष्ट्णलीला वणजन केल्या. रासलीला क णी प्रवततजत केली, यासंबंधी मतभेद असले तरी वल्लभाचायज व 
तनबंाकाजचायज यांच्या अन यायांनी रासलीलाना्य ववकभसत केले यात संदेह नाही. त्याला आर्चे 
पररष्ट्कृत स्वरूप गौरांग महाप्रभू चैतन्यदेव यांनी ददले. कृष्ट्णलीला ना्याने उत्तर प्रदेश आणण 
रार्स्थान या ववशाल भूभागात अनेक प्रदेशांतील लोकरंगभूमी प्रभावीत केली. एवढेच नाही तर 
अनक्रकया, नाट, र्ािा, कथकली इ. लोकशैलींवर देखील आपला प्रभाव टाकला.  
 रासलीलेचे कायजक्म प्राम ख्याने मंददराच्या गाभाऱ्यात वा प्रांगणात केले र्ातात. रामलीलेत 
ज्याप्रमाणे रंगमंचाच्या मागे पडदा असतो. तसाच येथेही असतो. मंचावर एका कोपऱ्यात राधा व 
कृष्ट्ण बसलेले असतात. द सऱ्या कोपऱ्यात सारंगी, मदंृग, झांर्, तानप रा, हामोतनयम इ. वादक 
असतात. रंगमंचाच्या मागे र्वळच वेषभूषेची खोली असते. त्यांना यथोचचत वस्िाभूषणांनी सर्ववले 
र्ाते. राधा-कृष्ट्ण स्थानापन्न होतात. समोरचे प्रेक्षक, नव्हे भक्त, कृष्ट्णाचा र्यकार करतात. 
भजक्तभावाने दशजन घेतात, चरणस्पशज करतात. पूवी रासलीला सादर करण्यापूवी ववधी होत असे. 
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अलीकडच्या काळात नाटकात ज्याप्रमाणे पूवजरंगाचा लोप झाला तसाच रासलीलेत झाला आहे. काही 
रासधारी घटस्थापना करून रंगाचा मंगलाचरण म्हणतात व रासलीलेला प्रारंभ करतात. 
 प्रारंभी आणण शेवटी रामलीलपे्रमाणे आरती होते. प्रारंभी आरतीनंतर गवळणी राधा-कृष्ट्णांना 
रासमंडळात येण्यासाठी पाचारण करतात. हा संवाद तालास रात प नरुक्त होतो. कृष्ट्णाच्या बासरीने 
नतृ्यरासाला स रुवात होते. नतृ्यगीत-संवाद आणण यथोचचत अभभनय यांचा रासलीलेत मनोहारी संयोग 
असतो. 
 रासनतृ्यानंतर कृष्ट्णाच्या र्ीवनातील ववववध प्रसंग अभभनीत केले र्ातात. त्यात एक 
ववदषूकासारखे 'मनस खा' नावाचे पाि असते र् े ववभशष्ट्ट वषेभूषेने आणण उपहासाने ववनोद तनमाजण 
करते व मधूनमधून भक्तप्रेक्षकांना हसववते. रासलीलाना्यात स रुवातीपासून शेवटपयतं एक सूिधार 
रंगमंचावर असतो. तो कृष्ट्णचररिातील ववववध प्रसंगांची र्ोडणी करून एकूण प्रसंगाचे संचलन करतो. 
रासलीला धमजश्रदे्धवर अचधजष्ट्ठत लोकरंगभूमीवरील प्रयोग तर आहेच त्याभशवाय त्याने लोकान रंर्नही 
होते. रासलीला सादर करणारे अनेक व्यावसातयक रंगकमीही तनमाजण झाले आहेत. भक्ती आणण 
भगवद्भाव अलीकडच्या काळात रासलीलाना्याचा आधार रादहलेला नाही. म्हणूनच रासलीला सादर 
करणारे लोकरंगकमी प्रेक्षकांचे हरत-हेने मनोरंर्न करण्याचा प्रयत्न करतात. रामलीला व रासलीला 
या दोन्हीही लोकना्यप्रयोगांत चचिपटांच्या गाण्यांच्या चालीवर गाणी म्हटली र्ातात. इतकेच नाही 
तर त्यातील नतृ्यशैलीचीही नक्कल केली र्ाते.  
 
 एकंदरीत आर्ही लोकरंगभूमीवर रामायण-महाभारताचा प्रभाव आहे. भारतातच नव्हे तर 
र्गातील अनेक देशांत आर्ही राम आणण कृष्ट्ण यांच्या लीला आणण हा इततहास ना्यरूपांत सादर 
केला र्ातो आणण रभसकप्रेक्षक तततक्याच श्रदे्धने आणण आनंदाने त्याचा आस्वाद घेतात. 
 
ननष्कर्ज 
1. उत्सव, महोत्सवाच्या आनंददायी प्रसंगांत अचधक रंग भरण्याच्या धाभमजक भावनेतून ववचधना्य 
आणण लोकना्य र्न्माला आले. 
2. लोकरंगभूमीवरील राम, कृष्ट्णाच्या लीलादशजनाचे प्रयोग केवळ भारतातच प्रचभलत नाहीत तर 
थायलंड, िह्मदेश (म्यानमार), भसगंापूर, र्ावा, स मािा इ. दक्षक्षणपूवज आभशयाई देशांतही लोकवप्रय 
आहेत. 
3. रासलीलेचे प्रयोर्न उदात्त असून, भगवद्भक्तीचा प्रसार करणे, प रुषाथजप्राप्ती, भगवंताचे दशजन 
घडवून साजत्त्वक ब द्धी उत्पन करणे या प्रेरणेने रासलीलेचे आयोर्न केलेले असते. 
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